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Az eljárások jelölései 

 * Konzultációs eljárás 

 *** Egyetértési eljárás 

 ***I Rendes jogalkotási eljárás (első olvasat) 

 ***II Rendes jogalkotási eljárás (második olvasat) 

 ***III Rendes jogalkotási eljárás (harmadik olvasat) 

 

(Az eljárás típusa a jogszabálytervezetben javasolt jogalaptól függ.) 

 

 

 

 

 

A jogszabálytervezet módosításai 

A Parlament módosításaiban a jogszabálytervezet módosításait félkövér dőlt 

betűkkel jelölik. A dőlt betűs kiemelés jelzi az illetékes osztályoknak, hogy a 

jogszabálytervezet mely részeiben javasolnak javításokat a szöveg 

véglegesítése érdekében (például nyilvánvaló hibák vagy kihagyások esetén 

egy adott nyelvi változatban). Az ilyen jellegű módosítási javaslatokat az 

érintett osztályok hagyják jóvá. 

 

A jogszabálytervezettel módosítani kívánt, már létező jogszabályra 

vonatkozó valamennyi módosítás fejléce egy harmadik és egy negyedik sort 

is tartalmaz, amelyekben a létező jogszabály, illetve érintett rendelkezésének 

megjelölése található. Egy már létező jogszabály Parlament által módosítani 

kívánt – ám a jogszabálytervezet által nem módosított – rendelkezésének 

idézett részei félkövér betűkkel szerepelnek. Az ilyen részekben az esetleges 

törléseket a következőképpen kell jelölni: [...]. 
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE 

a „Horizont 2020” kutatási és innovációs keretprogram (2014–2020) részvételi és 

terjesztési szabályainak megállapításáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre 

irányuló javaslatról 

(COM(2011)0810 – C7-0465/2011 – 2011/0399(COD)) 

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat) 

Az Európai Parlament, 

– tekintettel a Bizottság által a Parlament és Tanács elé terjesztett javaslatra 

(COM(2011)0810), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére, 

173. és 183. cikkére, valamint 188. cikkének második bekezdésére, amelyek alapján a 

Bizottság benyújtotta javaslatát a Parlamenthez (C7–0465/2011), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére, 

– tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2012. március 28-i véleményére1, 

– tekintettel az Európai Számvevőszék 2012. július 19-i véleményére2 

– tekintettel eljárási szabályzata 55. cikkére, 

– tekintettel az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottság jelentésére, valamint a Külügyi 

Bizottság, a Fejlesztési Bizottság és a Költségvetési Bizottság véleményére (A7-

0428/2012), 

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot; 

2. felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát lényegesen 

módosítani kívánja, vagy helyébe másik szöveget kíván léptetni; 

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak, 

valamint a nemzeti parlamenteknek. 

Módosítás  1 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A „Horizont 2020” keretprogramot úgy (2) A „Horizont 2020” keretprogramot úgy 

                                                 
1 HL L 181., 2012.6.21., 111. o. 
2 HL L 318., 2012.10.20., 1. o. 
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kell végrehajtani, hogy az közvetlenül 

hozzájáruljon Európa ipari vezető 

szerepének kivívásához, valamint az 

európai gazdasági növekedéshez és 

foglalkoztatáshoz, és megfeleljen annak a 

stratégiai jövőképnek, amelyet a Bizottság 

által „Az Európa 2020 stratégia kiemelt 

kezdeményezése: Innovatív Unió” címmel 

az Európai Parlamenthez, a Tanácshoz, az 

Európai Gazdasági és Szociális 

Bizottsághoz és a Régiók Bizottságához 

intézett közlemény felvázol, és amelynek 

kapcsán a Bizottság a részvételi feltételek 

gyökeres leegyszerűsítését vállalta. 

kell végrehajtani, hogy az közvetlenül 

hozzájáruljon Európa ipari vezető 

szerepének kivívásához, az európai 

gazdasági növekedéshez és 

foglalkoztatáshoz, valamint a polgárok 

jólétének megteremtéséhez, a társadalmi, 

gazdasági és ökológiai 

fenntarthatósághoz, és megfeleljen annak 

a stratégiai jövőképnek, amelyet a 

Bizottság által „Az Európa 2020 stratégia 

kiemelt kezdeményezése: Innovatív Unió” 

címmel az Európai Parlamenthez, a 

Tanácshoz, az Európai Gazdasági és 

Szociális Bizottsághoz és a Régiók 

Bizottságához intézett közlemény felvázol, 

és amelynek kapcsán a Bizottság a 

részvételi feltételek gyökeres 

leegyszerűsítését vállalta. 

 

Módosítás  2 

Rendeletre irányuló javaslat 

3 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A „Horizont 2020” keretprogramnak az 

Unió és a tagállamok közötti 

együttműködés megerősítésével és 

különösen koherens szabályok 

alkalmazásával támogatnia kell a kutatók, a 

tudományos ismeretek és a technológia 

szabad áramlását biztosító európai kutatási 

térség kiépülését és működését. 

(3) A „Horizont 2020” keretprogramnak 

mind az Unió és a tagállamok, mind pedig 

a tagállamok egymás közötti 

együttműködésének megerősítésével és 

különösen koherens és átlátható szabályok 

alkalmazásával támogatnia kell a kutatók, a 

tudományos ismeretek és a technológia 

szabad áramlását biztosító európai kutatási 

térség kiépülését és működését. 

Módosítás  3 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) A részvételi és terjesztési szabályoknak 

megfelelő módon reagálniuk kell az 

Európai Parlament által megfogalmazott és 

a „Jelentés a kutatási keretprogramok 

végrehajtásának egyszerűsítéséről” című 

(4) A részvételi és terjesztési szabályoknak 

megfelelő módon reagálniuk kell az 

Európai Parlament által a kutatási 

keretprogramok végrehajtásának 

egyszerűsítéséről szóló 2010. november 
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dokumentumban összefoglalt, valamint a 

Tanács által megfogalmazott, a kutatási 

keretprogramokhoz kapcsolódó 

adminisztratív és pénzügyi követelmények 

egyszerűsítésére vonatkozó ajánlásokra. A 

szabályoknak folytonosságot kell 

biztosítaniuk az Európai Közösség kutatási, 

technológiafejlesztési és demonstrációs 

tevékenységekre vonatkozó hetedik 

keretprogramjáról (2007–2013) szóló, 

2006. december 18-i 1982/2006/EK 

európai parlamenti és tanácsi határozat 

keretében már bevezetett egyszerűsítő 

intézkedésekkel, és a pénzügyi hibák 

számának visszaszorítása érdekében tovább 

kell folytatniuk a résztvevők adminisztratív 

terheinek és a pénzügyi rendelkezések 

bonyolultságának csökkentését. A 

szabályoknak emellett kellőképpen 

figyelembe kell venniük a Bizottság által 

2010. április 29-én „A kutatási 

keretprogramok végrehajtásának 

egyszerűsítése” címmel az Európai 

Parlamenthez, a Tanácshoz, az Európai 

Gazdasági és Szociális Bizottsághoz és a 

Régiók Bizottságához intézett közlemény 

és az ezt követően 2011. február 9-én 

„Kihívásból lehetőség: az európai uniós 

kutatás- és innovációfinanszírozás közös 

stratégiai kerete felé” címmel közzétett 

zöld könyv nyomán megkezdődött 

vitafolyamatban a kutatóközösség részéről 

megfogalmazott aggályokat és javaslatokat 

is. 

11-i állásfoglalásában összefoglalt, 

valamint a Tanács által megfogalmazott, a 

kutatási keretprogramokhoz kapcsolódó 

adminisztratív és pénzügyi követelmények 

egyszerűsítésére vonatkozó ajánlásokra. A 

szabályoknak folytonosságot kell 

biztosítaniuk az Európai Közösség kutatási, 

technológiafejlesztési és demonstrációs 

tevékenységekre vonatkozó hetedik 

keretprogramjáról (2007–2013) szóló, 

2006. december 18-i 1982/2006/EK 

európai parlamenti és tanácsi határozat és a 

szakértői csoportnak „A hetedik 

keretprogram időközi értékelése” című, 

2010. november 12-i záró jelentése 
keretében már bevezetett egyszerűsítő 

intézkedésekkel, és a részvétel 

megkönnyítése, valamint a pénzügyi hibák 

számának visszaszorítása érdekében tovább 

kell folytatniuk a résztvevők adminisztratív 

terheinek és a pénzügyi rendelkezések 

bonyolultságának csökkentését. A 

szabályoknak emellett kellőképpen 

figyelembe kell venniük a Bizottság által 

2010. április 29-én „A kutatási 

keretprogramok végrehajtásának 

egyszerűsítése” címmel az Európai 

Parlamenthez, a Tanácshoz, az Európai 

Gazdasági és Szociális Bizottsághoz és a 

Régiók Bizottságához intézett közlemény 

és az ezt követően 2011. február 9-én 

„Kihívásból lehetőség: az európai uniós 

kutatás- és innovációfinanszírozás közös 

stratégiai kerete felé” címmel közzétett 

zöld könyv nyomán megkezdődött 

vitafolyamatban a kutatóközösség részéről 

megfogalmazott aggályokat és 

javaslatokat, valamint az érdekeltek 

közösségével a Bizottság által 

kezdeményezett idevágó nyilvános 

konzultációt is. Az új, egyszerűsített 

részvételi és terjesztési szabályoknak 

konkrétan arra kell törekedniük, hogy az 

átlagos odaítélési időt a 2011-es 

helyzethez viszonyítva legalább 100 

nappal lerövidítsék, ahogyan ezt a 

Bizottság „Horizont 2020 – kutatási és 

innovációs keretprogram” című, 2011. 
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november 30-i közleménye2 ismerteti.  

 __________ 

 1 Elfogadott szövegek, P7_TA(2011)0266 

 2 COM(2011)0808 

Indokolás 

A Bizottság hatásvizsgálata a „Horizont 2020” keretprogramról (COM(2011)0809, 101. o.): 

„Az egyszerűsítés további lehetőségeiről megkérdezett érdekeltek és EU-intézmények 

álláspontja és a »Horizont 2020« keretprogram kidolgozása érdekében elvégzett 

hatásvizsgálat egyértelműen azt jelzi, hogy a finanszírozási modellnek továbbra is a tényleges 

költségek visszatérítésén kell alapulnia.” 

 

Módosítás  4 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (4a) A Bizottság legkésőbb 2017-ig elvégzi 

a részvételi és terjesztési szabályok időközi 

értékelését annak felmérése érdekében, 

hogy megtörtént-e az eljárások kívánt 

egyszerűsítése és a „Horizont 2020” 

keretprogramban való részvétel 

szélesítése. Az értékelésben többek között 

elemezni kell, hogy a finanszírozáshoz 

bármely régiókból hozzá lehet-e férni, azt 

kkv-k is igénybe tudják-e venni, 

kiegyensúlyozott-e a nők és a férfiak 

részvétele, továbbá milyen lehetőségek 

állnak rendelkezésre a további 

egyszerűsítés tekintetében. A szabályokat 

szükség esetén a Bizottság javaslata 

alapján a jogalkotó – a „Horizont 2020” 

keretprogram végrehajtásának futamideje 

alatt egy alkalommal – kiigazíthatja. 

Indokolás 

A részvételi szabályok gyökeres egyszerűsítésére törekvő megközelítés hatásait folyamatosan 

értékelni kell, lehetőséget adva a jogalkotó számára a kiigazításra. 

 

Módosítás  5 
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Rendeletre irányuló javaslat 

4 b preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (4b) A részvételi és terjesztési 

szabályoknak kezdettől fogva világosnak 

és átláthatónak kell lenniük, hogy a kkv-k 

lehető legszélesebb körű részvételét 

biztosítsák. A jogbiztonság és az 

egyértelműség érdekében a szabályoknak 

elvileg a „Horizont 2020” keretprogram 

teljes futamideje alatt nem szabad 

változniuk. Amennyiben a szabályokat ki 

kell igazítani, ez nem történhet azon 

résztvevők kárára, akiknek projektjét a 

kiigazítást megelőző szabályok alapján 

hagyták jóvá. A program kezdetétől fogva 

és folyamatos jelleggel minden 

érdemleges irány- és útmutatást a 

kedvezményezettek rendelkezésére kell 

bocsátani. 

 

Módosítás  6 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(5) A többi uniós finanszírozási 

programmal való koherencia biztosítása 

érdekében a „Horizont 2020” keretprogram 

végrehajtásának az Unió éves 

költségvetésére alkalmazandó pénzügyi 

szabályokról szóló, […]-i XX/XX/EU 

európai parlamenti és tanácsi rendelettel, 

valamint a költségvetési rendelet 

végrehajtása részletes szabályainak 

módosításáról szóló, […]-i X/X/EU 

felhatalmazáson alapuló bizottsági 

rendelettel összhangban kell történnie. 

(5) A többi uniós finanszírozási 

programmal való koherencia biztosítása 

érdekében a „Horizont 2020” keretprogram 

végrehajtásának az Unió éves 

költségvetésére alkalmazandó pénzügyi 

szabályokról szóló 2012. október 25-i 

966/2012 /EU, Euratom európai 

parlamenti és tanácsi rendelettel, valamint 

a költségvetési rendelet végrehajtása 

részletes szabályainak módosításáról szóló, 

[…]-i X/X/EU felhatalmazáson alapuló 

bizottsági rendelettel összhangban kell 

történnie, kellően figyelembe véve a 

kutatási és innovációs tevékenységek 

sajátos jellegét. 
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Módosítás  7 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(6) A hetedik kutatási keretprogram és a 

versenyképességi és innovációs 

keretprogram hatálya alá, valamint az 

Európai Innovációs és Technológiai Intézet 

hatáskörébe tartozó tevékenységek 

egyetlen egységes keretbe való 

szervezésével könnyebbé válik a részvétel, 

következetesebb eszközrendszer hozható 

létre, és növelhetők a tudományos és a 

gazdasági hatások, miközben elkerülhetők 

az indokolatlan átfedések és a 

szétaprózódottság. Ahhoz, hogy 

megkönnyítse a „Horizont 2020” 

keretprogram költségvetéséből uniós 

pénzügyi hozzájárulásban részesülő 

programokban való részvételt, ideértve az 

Európai Innovációs és Technológiai 

Intézet, a közös vállalkozások és az 

EUMSZ 187. cikke alapján létrehozott más 

struktúrák által igazgatott programokban, 

valamint a tagállamok által az EUMSZ 

185. cikke alapján végrehajtott 

programokban való részvételt is, a 

létrehozandó koherens keretnek közös 

szabályok alkalmazásán kell alapulnia. 

Ugyanakkor kellő rugalmasságot kell 

biztosítani és ennek érdekében lehetővé 

kell tenni külön szabályok megalkotását 

arra az esetre, ha az adott cselekvések 

speciális igényei azt indokolttá teszik és a 

Bizottság ahhoz beleegyezését adja. 

(6) A hetedik kutatási keretprogram és a 

versenyképességi és innovációs 

keretprogram hatálya alá, valamint az 

Európai Innovációs és Technológiai Intézet 

hatáskörébe tartozó tevékenységek 

egyetlen egységes keretbe való 

szervezésével könnyebbé válik a részvétel, 

következetesebb eszközrendszer hozható 

létre, és növelhetők a tudományos és a 

gazdasági hatások, miközben elkerülhetők 

az indokolatlan átfedések és a 

szétaprózódottság. Ahhoz, hogy 

megkönnyítse a „Horizont 2020” 

keretprogram költségvetéséből uniós 

pénzügyi hozzájárulásban részesülő 

programokban való részvételt, ideértve az 

Európai Innovációs és Technológiai 

Intézet, a közös vállalkozások és az 

EUMSZ 187. cikke alapján létrehozott más 

struktúrák által igazgatott programokban, 

valamint a tagállamok által az EUMSZ 

185. cikke alapján végrehajtott 

programokban való részvételt is, a 

létrehozandó koherens keretnek közös 

szabályok alkalmazásán kell alapulnia.  

 

Módosítás  8 

Rendeletre irányuló javaslat 

7 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(7) Az e rendelet hatálya alá tartozó 

cselekvéseknek tiszteletben kell tartaniuk a 

különösen az Európai Unió Alapjogi 

(7) Az e rendelet hatálya alá tartozó 

cselekvéseknek tiszteletben kell tartaniuk a 

különösen az Európai Unió Alapjogi 
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Chartájában elismert alapjogokat és 

elveket. Az e rendelet hatálya alá tartozó 

cselekvéseknek összeegyeztethetőnek kell 

lenniük mindennemű jogi kötelezettséggel 

és az etikai elvekkel, különösen pedig a 

plágium minden formájától való 

tartózkodás kívánalmával. 

Chartájában elismert alapjogokat és 

elveket. Az e rendelet hatálya alá tartozó 

cselekvéseknek ezen kívül 

összeegyeztethetőnek kell lenniük 

mindennemű jogi kötelezettséggel és az 

etikai elvekkel, különösen pedig az 

adatgyártás és a plágium minden 

formájától való tartózkodás kívánalmával. 

 

Módosítás  9 

Rendeletre irányuló javaslat 

7 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (7a) Meg kell jegyezni, hogy a nemek 

közötti egyenlőség szempontjainak 

megerősítése a „Horizont 2020” 

keretprogram kialakítása, végrehajtása és 

teljesítése során egyaránt fontos teendő. 

 

Módosítás  10 

Rendeletre irányuló javaslat 

8 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(8) Az EUMSZ 180. és 186. cikkében a 

nemzetközi együttműködéssel 

összefüggésben meghatározott 

célkitűzésekkel összhangban elő kell 

segíteni a harmadik országokban 

letelepedett jogalanyok és a nemzetközi 

szervezetek részvételét. E szabályok 

végrehajtásának összhangban kell lennie az 

EUMSZ 75. és 215. cikke alapján 

elfogadott intézkedésekkel, valamint a 

nemzetközi joggal. A szabályok 

végrehajtása kapcsán ugyanakkor 

figyelembe kell venni az uniós 

jogalanyoknak a harmadik országok 

programjaiban való részvételére vonatkozó 

feltételeket is. 

(8) Az EUMSZ 180. és 186. cikkében a 

nemzetközi együttműködéssel 

összefüggésben meghatározott 

célkitűzésekkel összhangban elő kell 

segíteni a harmadik országokban 

letelepedett jogalanyok és a nemzetközi 

szervezetek részvételét. E szabályok 

végrehajtásának összhangban kell lennie az 

EUMSZ 75. és 215. cikke alapján 

elfogadott intézkedésekkel, valamint a 

nemzetközi joggal. Ezen túlmenően, a 

szabályok végrehajtása során a 

viszonosság elve alapján kellően 
figyelembe kell venni az uniós jogalanyok 

harmadik országok programjaiban való 

részvételi feltételeit is, valamint a 

résztvevő harmadik országok és 

nemzetközi szervezetek jogi kereteiből 
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fakadó feltételeket is. 

 

Módosítás  11 

Rendeletre irányuló javaslat 

8 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (8a) A részvételi és terjesztési 

szabályoknak tartalmazniuk kell a köz-

magán társulások létrehozására 

vonatkozó szabályokat is. Amennyiben a 

kutatás és innováció terén lépések 

történnének az uniós finanszírozás 

externalizálása felé, úgy ennek kivételes 

jelleggel kell történnie, és független 

hatásértékelés eredményeire támaszkodva 

ki kell mutatni, hogy a kitűzött célok 

semmilyen más finanszírozási formában 

sem érhetők el. 

 

Módosítás  12 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(9) A részvételi és terjesztési szabályoknak 

olyan következetes, átfogó és átlátható 

rendszert kell alkotniuk, amely a lehető 

leghatékonyabb végrehajtást biztosítja, 

miközben figyelembe veszi annak 

szükségességét, hogy az egyszerűsített 

eljárásoknak köszönhetően a 

keretprogram összes résztvevője – és 

különösen a kis- és középvállalkozások – 
számára egyszerű legyen a 

keretprogramban való részvétel. Az uniós 

pénzügyi segítségnyújtás többféle 

formában történhet. 

(9)  A részvételi és terjesztési 

szabályoknak olyan következetes, átfogó és 

átlátható rendszert kell alkotniuk, amely a 

lehető leghatékonyabb végrehajtást 

biztosítja, miközben figyelembe veszi 

annak szükségességét, hogy a 

keretprogram összes résztvevője számára 

egyszerű legyen a részvétel. 
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Módosítás  13 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (9a) Az uniós pénzügyi segítségnyújtás 

többféle formában történhet, a „Horizont 

2020” keretprogram célkitűzéseit 

támogató és a megcélzott 

kedvezményezettek sajátos igényeihez 

illeszkedő legmegfelelőbb intézkedés 

megválasztásával. A különféle formák 

közötti választásnak mindig a lehető 

legszélesebb tökeáttételi hatás elérésére 

kell irányulnia. 

 

Módosítás  14 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 b preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (9b) Tekintettel a kutatók közösségéből 

érkező különböző résztvevők eltérő 

természetére és sajátos igényeire, a 

részvételi és terjesztési szabályoknak a 

finanszírozásra vonatkozó rendelkezések 

korlátozott kombinációját kell 

felállítaniuk és választási lehetőséget kell 

biztosítaniuk a közvetlen költségek 

visszatérítéséhez, miközben fenn kell 

tartaniuk az egyetemek/kutatóközpontok, 

a nonprofit szervezetek, az ipar és a kkv-k 

közötti jelenlegi különbségtételt, ahogyan 

azt a kutatási keretprogramok 

végrehajtásának egyszerűsítéséről szóló, 

2010. november 11-i európai parlamenti 

állásfoglalás megfogalmazza. 

 

Módosítás  15 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 c preambulumbekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (9c) Ezeknek a részvételi és terjesztési 

szabályoknak figyelembe kell venniük a 

kkv-k sajátos finanszírozási igényeit, hogy 

kibontakoztassák azok teljes kutatási és 

innovációs potenciálját, kellően 

figyelembe véve a kkv-k különböző 

típusainak és a különböző ágazatoknak a 

sajátosságait.  

 

Módosítás  16 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 d preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (9d) A projektben való részvételre 

vonatkozó pályázat benyújtására megadott 

időpont és a támogatási megállapodás 

megkötése közötti időtartam (a támogatás 

odaítélésére rendelkezésre álló időtartam) 

általános szabály szerint nem haladhatja 

meg a hat hónapot. A Bizottságnak 

megfelelő időkorlátokat kell előírnia a 

dokumentumok konzorcium által történő 

benyújtása tekintetében. 

Indokolás 

A támogatás odaítélésére rendelkezésre álló időtartam csökkentését számos résztvevő – és 

különösen az innovatív vállalkozások – az európai kutatási projektekben való részvételük 

egyik legfőbb okának tekinti. A Bizottságnak ugyanakkor nem szabad indokolatlanul időbeli 

nyomást gyakorolni a részvevőkre azáltal, hogy gyakorlatilag teljesíthetetlen határidőket ír 

elő számukra a dokumentumok benyújtása tekintetében, amely határidők túllépése az 

eljárásból való kizárásuk következményét vonhatja maga után. 

 

Módosítás  17 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 e preambulumbekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (9e) A Bizottságnak továbbra is 

erőfeszítéseket kell tennie az eljárások oly 

módon történő egyszerűsítésére, amely 

lehetővé teszi a számítástechnikai 

rendszerek jobb alkalmazását, például a 

résztvevői portál egységes belépési ponttá 

fejlesztése révén, a projektekre vonatkozó 

pályázati felhívásoktól a pályázatok 

benyújtásán keresztül egészen a 

végrehajtásig minden program esetében, 

egyablakos ügyintézési rendszer 

kialakítása céljával. 

Indokolás 

A minden résztvevő számára hozzáférhető és a folyamat minden egyes szakaszára kiterjedő 

felhasználóbarát, magától értetődő weboldal alapvető hozzájárulást hozhat a részvétel 

egyszerűsítése tekintetében, és ezáltal közvetett módon még vonzóbbá teheti az európai 

kutatásfinanszírozást. 

 

Módosítás  18 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 f preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (9f) A kiválóság terjesztésére és a részvétel 

fokozására vonatkozó cél elérése 

érdekében a strukturális alapok és a 

„Horizont 2020” keretprogram közötti 

szinergiákat a korábbiaknál 

erőteljesebben ki kell használni. Ezt 

különösen úgy kell elérni, hogy az 

innováció tekintetében kevésbé fejlett és 

hatékony tagállamokban és régiókban 

működő feltörekvő kiválósági központokat 

összekapcsolják a világszinten vezető 

európai kutatási partnerekkel. 

Indokolás 

A Közép- és Kelet-Európában működő kiválósági központok előmozdítása tekintetében az 5. 

keretprogram során szerzett tapasztalatok – akkoriban a fent nevezett országok még a 
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társulás szakaszában voltak – hídépítő intézkedésekben ölthetnek testet. 

 

Módosítás  19 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (10a) A Bizottság által a „Horizont 2020” 

keretprogrammal összefüggésben 

kibocsátott minden dokumentumot 

kérésre hozzáférhető formátumban – 

többek között nagybetűs írásban, Braille-

írásban, illetve könnyen olvasható 

szöveges, audio-, video- és elektronikus 

formátumban – is rendelkezésre kell 

bocsátani. 

 

Módosítás  20 

Rendeletre irányuló javaslat 

12 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(12) Meg kell állapítani a „Horizont 2020” 

keretprogram keretében végrehajtott 

cselekvések résztvevői számára nyújtandó 

uniós finanszírozás feltételeit. A jelenlegi 

finanszírozási szabályok bonyolultságának 

csökkentése és a projektvégrehajtás 

rugalmasságának növelése érdekében 

olyan egyszerűsített költség-visszatérítési 

rendszert kell kialakítani, amely 

nagymértékben átalányösszegek szerinti 

finanszírozásra, átalányfinanszírozásra és 

az egységre vetített költségskála 

alkalmazására támaszkodik. Az 

egyszerűség érdekében minden típusú 

cselekvés esetében egyetlen, a résztvevő 

típusától nem függő egységes visszatérítési 

rátát indokolt alkalmazni. 

(12) Meg kell állapítani a „Horizont 2020” 

keretprogram keretében végrehajtott 

cselekvések résztvevői számára nyújtandó 

uniós finanszírozás feltételeit. A jelenlegi 

finanszírozási szabályok bonyolultságának 

csökkentése és a részvétel szélesítése 

érdekében egyszerűsített költség-

visszatérítési rendszert kell kialakítani, 

amely nagymértékben átalányösszegek 

szerinti finanszírozásra, 

átalányfinanszírozásra és egységre vetített 

költségskála alkalmazására támaszkodik, a 

teljes költség választási lehetőségét is 

magába foglalja, valamint lehetővé teszi a 

kedvezményezett által szokásosan követett 

számviteli gyakorlatok alkalmazását is, a 

966/2012 /EU, Euratom rendelettel 

összhangban. 

 

Módosítás  21 
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Rendeletre irányuló javaslat 

12 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (12a) A Bizottságnak figyelembe kell 

vennie, hogy a társfinanszírozás elvének 

alkalmazása káros hatást fejthet ki azon 

országokkal szemben, amelyekben a 

közkiadások nagyszabású korlátozás 

tárgyát képezik. Ezen országok 

kutatóközpontjait, valamint kutatással 

foglalkozó egyetemeit és vállalkozásait 

uniós szinten is támogatni lehet. 

 

 

Módosítás  22 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(13) A kutatás és az innováció területén 

jelentkező egyes kihívások kezelése új 

finanszírozási formák, köztük pénzdíjak, 

kereskedelmi hasznosítást megelőző 

közbeszerzés és innovatív megoldásokra 

irányuló közbeszerzés igénybevételét 

indokolja, amelyek kapcsán meg kell 

állapítani az irányadó különös 

szabályokat. 

(13) A kutatás és az innováció területén 

jelentkező sajátos kihívások új, 

potenciálisan hatékonyabb finanszírozási 

formák, többek között pénzdíjak, 

kereskedelmi hasznosítást megelőző 

közbeszerzés, innovatív megoldásokra 

irányuló közbeszerzés és az innovatív 

pénzügyi eszközök jobb és célzottabb 

felhasználása révén kezelhetők, valamint 

egyedi típusú finanszírozó szervek 

léphetnek fel, például az EUMSZ 185. és 

187. cikkén és a 966/2012 /EU, Euratom 

rendelet 55. cikkén alapuló meglévő és 

újonnan előírt programozási 

kezdeményezéseknek köszönhetően. Ezek 

az új finanszírozási formák és különböző 

típusú finanszírozó szervek különös 

szabályokat követelnek meg, amelyeket 

ebben a rendeletben kell megállapítani. A 

tagállamoknak és a Bizottságnak 

törekedniük kell arra, hogy a 

finanszírozás ilyen új formái és a 

finanszírozási szervek típusai az érintett 

szereplők számára láthatóbbak és 
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elérhetőbbek legyenek. 

Indokolás 

Az egységes szabálykészlet elképzelésének erősítése érdekében a részvételi szabályok egy új 

címmel, a „Különös rendelkezésekkel” egészültek ki, amelyek a finanszírozó szervek sajátos 

típusait és a rendelkezésre álló új finanszírozási formákat szabályozzák. 

 

Módosítás  23 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 Helyénvaló különböző finanszírozási 

formák használata és adott esetben 

különböző finanszírozó szervek 

összekapcsolása. Különösen fontos, hogy 

a pénzügyi eszközöket kiegészítő jelleggel 

kell használni azokban az esetekben, 

amikor azok segítenek fokozni a kutatási 

és innovációs magánbefektetéseket, 

beleértve a kockázatitőke-befektetéseket is 

az innovatív vállalatok és főként a kkv-k 

számára, ha a célul kitűzött eredmények 

nem érhetők el hatékonyan 

támogatásokkal, és a cselekvések 

elsődlegesen kísérleti fejlesztési 

tevékenységekből állnak. 

 

Módosítás  24 

Rendeletre irányuló javaslat 

14 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(14) Annak érdekében, hogy a belső piacon 

működő valamennyi vállalkozás egyenlő 

feltételek mellett vehessen részt a piaci 

versenyben, a „Horizont 2020” 

keretprogram keretében az állami 

támogatásokra vonatkozó szabályokkal 

összhangban kell finanszírozást nyújtani 

oly módon, amely biztosítja a közforrások 

felhasználásának eredményességét, 

(14) Annak érdekében, hogy a belső piacon 

működő valamennyi vállalkozás egyenlő 

feltételek mellett vehessen részt a piaci 

versenyben, a „Horizont 2020” 

keretprogram keretében az állami 

támogatásokra vonatkozó szabályokkal 

összhangban kell finanszírozást nyújtani 

oly módon, amely biztosítja a közforrások 

felhasználásának eredményességét, 



 

RR\922802HU.doc 19/166 PE489.632v02-00 

 HU 

továbbá megelőzi a piaci torzulásokat és 

különösen azt, hogy a finanszírozásból 

kiszoruljanak a magánforrások, hogy nem 

hatékony piacszerkezet jöjjön létre, és 

hogy a nem hatékonyan működő cégek 

fennmaradjanak. 

továbbá megelőzi a piaci torzulásokat és 

különösen azt, hogy a finanszírozásból 

kiszoruljanak a magánforrások, hogy nem 

hatékony piacszerkezet jöjjön létre, és 

hogy a nem hatékonyan működő cégek 

fennmaradjanak. A köz-magán társulások 

létrehozását különösen olyan feltételek 

alá kell rendelni, amelyek biztosítják a 

hatékony versenyképes környezet 

fenntartását, és az új szereplők számára 

minden szakaszban garantálják a 

lehetőséget a csatlakozásra. 

 

Módosítás  25 

Rendeletre irányuló javaslat 

14a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (14a) A részvételi és terjesztési 

szabályoknak biztosítaniuk kell az Unió 

költségvetését terhelő innovatív 

finanszírozási eszközök és 

mechanizmusok rendkívül magas szintű 

átláthatóságát, elszámoltathatóságát és 

demokratikus ellenőrzését, különös 

tekintettel elvárt és tényleges 

hozzájárulásukra az uniós 

célkitűzésekhez. 

Módosítás  26 

Rendeletre irányuló javaslat 

15 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(15) Az Unió pénzügyi érdekeit arányos 

intézkedések útján a teljes finanszírozási 

ciklusra kiterjedően védeni kell. 

(15) Az Unió pénzügyi érdekeit szükséges, 

arányos és hatékony intézkedések útján a 

teljes finanszírozási ciklusra kiterjedően 

védeni kell, biztosítva a bizalom és az 

ellenőrzés közötti megfelelő egyensúlyt. 

 (15a) A „Horizont 2020” keretprogram 

által finanszírozott projektek 

eredményeivel összefüggő tudományos 

publikációkhoz vagy bármely más 
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terjesztett eredményhez való nyitott 

hozzáférés digitális központi adattárak 

létrehozását és nyitott digitális 

formátumok alkalmazását teheti 

szükségessé.  

Indokolás 

A hivatkozás összhangban van a Carvalho-jelentés 11. bekezdésével és a „Horizont 2020” 

keretprogram létrehozásáról szóló rendelettel. 

Módosítás  27 

Rendeletre irányuló javaslat 

15 b preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (15b)A 966/2012 /EU, Euratom 

rendelettel összhangban a részvételre és a 

terjesztésre vonatkozó szabályoknak 

alapot kell szolgáltatniuk a 

kedvezményezettek által szokásosan 

követett számviteli gyakorlatok szélesebb 

körű elfogadásához, valamint ahhoz, hogy 

a támogatható költségek felállítása során 

a kedvezményezettek szokásos elszámolási 

gyakorlata elfogadásra kerüljön. E célból 

a számviteli igazolásokra – közöttük az 

alkalmazott módszerek igazolására – 

vonatkozó követelményeket megfelelően ki 

kell igazítani. A Bizottságnak a lehető 

legnagyobb kiterjedési körű egységes 

számviteli megközelítést kell kidolgoznia, 

amely megfelelő rugalmasságot hagy a 

szokásos elszámolási gyakorlatok 

elismeréséhez, és emellett kellőképpen 

figyelembe veszi a nemzeti szinten 

elfogadott elszámolási gyakorlatokat. 

 

Módosítás  28 

Rendeletre irányuló javaslat 

17 preambulumbekezdés 
 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(17) Az átláthatóság fokozása érdekében (17) Az átláthatóság fokozása érdekében 
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nyilvánosan közzé kell tenni azoknak a 

szakértőknek a névjegyzékét, akik e 

rendelet alkalmazásában a Bizottság vagy 

az érintett finanszírozó szervek munkáját 

segítették. Arra az esetre nézve, ha egy 

szakértő nevének nyilvános közzététele 

veszélybe sodorná az adott személy 

biztonságát vagy feddhetetlenségét vagy 

indokolatlan módon befolyásolná 

magánéletét, lehetővé kell tenni a 

Bizottság, illetőleg a finanszírozó szerv 

számára, hogy eltekintsen a szóban forgó 

személy nevének nyilvános közzétételétől. 

nyilvánosan közzé kell tenni a 

finanszírozásban részesült jogalanyok 

nevét, valamint azoknak a szakértőknek a 

névjegyzékét, akik e rendelet 

alkalmazásában a Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szervek munkáját segítették. 

Lehetővé kell tenni a Bizottság, illetőleg a 

finanszírozó szerv számára, hogy 

eltekintsen a szóban forgó nevek 

közzétételétől, amennyiben a nevek 

közzététele igazolhatóan sértené a 

résztvevő üzleti érdekeit, veszélybe 

sodorná az adott személy biztonságát vagy 

feddhetetlenségét vagy indokolatlan 

módon kárt okozna magánéletében. 

 

Módosítás  29 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(19) Az eredmények hasznosítására és 

terjesztésére irányadó szabályoknak 

biztosítaniuk kell, hogy a résztvevők az 

eredményeiket megfelelő módon védjék, 

hasznosítsák és terjesszék, továbbá 

lehetőséget kell adniuk különösen arra, 

hogy Európa stratégiai érdekeinek 

védelmében a hasznosítás kapcsán további 

feltételek legyenek érvényesíthetők. 

(19) Az eredmények hasznosítására és 

terjesztésére irányadó szabályoknak 

biztosítaniuk kell, hogy a résztvevők az 

eredményeiket megfelelő módon védjék, 

hasznosítsák és terjesszék, továbbá 

lehetőséget kell adniuk különösen arra, 

hogy Európa stratégiai érdekeinek 

védelmében, vagy hangsúlyos 

közérdekben a hasznosítás és a terjesztés 

vagy engedélyezés kapcsán további 

feltételek legyenek érvényesíthetők. 

Nagyobb hangsúlyt kell fektetni a 

támogatott cselekvések által létrehozott 

tudás lehető legszélesebb körű 

felhasználására és terjesztésére, elismerve 

egyúttal a szellemi tulajdonjogok 

fontosságát is. 

 

Módosítás  30 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 a preambulumbekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (19a) A Bizottságnak vagy az illetékes 

finanszírozó szervnek az átláthatóság 

fokozása érdekében intézkedéseket kell 

tennie a „Horizont 2020” program 

keretében folyó projektek részleteinek – az 

Unió polgárai vagy közvetlenül választott 

képviselőik kérésére történő – 

nyilvánosságra hozatala tekintetében.  

 

Módosítás  31 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 b preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (19b) Minden kutatás és innováció alapja 

az, hogy a tudományos szakemberek és a 

kutatással foglalkozó intézmények, üzleti 

vállalkozások és polgárok előtt nyitott 

legyen a tudományos információkhoz való 

hozzáférés, és lehetőségük legyen az ilyen 

információk megosztására és 

felhasználására. A szellemi 

tulajdonjogokat azonban tiszteletben kell 

tartani. 

 

Módosítás  32 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 c preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (19c) A szabadalmazott tudományos 

adatok megosztásának, valamint az 

együttműködésre irányuló erőfeszítések és 

a különleges technológiai szükségletek 

kielégítését célzó kutatási-fejlesztési 

együttműködés fokozásának lehetővé 

tétele érdekében ösztönözni kell az ún. 

„szabadalmi csoportok” létrehozását. 

Szabadalmazott tudományos adatok 
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alkalmazása különösen követendő a 

bonyolult és költséges technológiák 

esetében, mivel lehetővé teszi annak 

elkerülését, hogy a kutatás a szabadalmi 

ügyek elburjánzása miatt elakadjon. 

 

 

Módosítás  33 

Rendeletre irányuló javaslat 

1 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A finanszírozó szerv az e rendeletben 

vagy a(z) XX/2012/EU rendeletben (a 

költségvetési rendeletben) előírt 

szabályoktól eltérő szabályokat abban az 

esetben alkothat, ha az alapaktus arra 

lehetőséget ad, vagy ha a finanszírozó 

szerv sajátos működési igényei azt 

szükségessé teszik, és a Bizottság az 

eltéréshez előzetesen beleegyezését adta. 

(3) Az Európai Innovációs és 

Technológiai Intézet az e rendeletben vagy 

966/2012 /EU, Euratom rendeletben előírt 

szabályoktól eltérő szabályokat abban az 

esetben alkothat, ha az alapaktus arra 

lehetőséget ad, vagy ha sajátos működési 

igényei – különösen a tulajdonjog, a 

hozzáférési jogok, a hasznosítás és az 

eredmények terjesztése tekintetében – azt 

szükségessé teszik, és a Bizottság az 

eltéréshez előzetesen beleegyezését adta. 

Módosítás  34 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 1 a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 1a. „cselekvés”: projekt; 

 

Módosítás  35 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 2 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

2. „kapcsolt jogalany”: az a jogalany, 

amely egy résztvevő közvetlen vagy 

közvetett ellenőrzése vagy egy 

résztvevőével megegyező közvetlen vagy 

közvetett ellenőrzés alatt áll, vagy egy 

2. „kapcsolt jogalany”: az a jogalany, 

amely egy résztvevő közvetlen vagy 

közvetett ellenőrzése vagy egy 

résztvevőével megegyező közvetlen vagy 

közvetett ellenőrzés alatt áll, vagy egy 
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résztvevő felett közvetlen vagy közvetett 

ellenőrzést gyakorol; 

résztvevő felett közvetlen vagy közvetett 

ellenőrzést gyakorol. Az ellenőrzés a 7. 

cikk (2) bekezdésében meghatározott 

formák bármelyikét jelentheti; 

Indokolás 

Az „ellenőrzés” fogalommeghatározását itt kell megadni, nem pedig a 2. cikk (2) 

bekezdésében elrejtve. 

 

 

Módosítás  36 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 4 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

.4. „meglévő információk és jogok”: 

megjelenési formájától és típusától 

függetlenül minden olyan adat, know-how 

és/vagy információ, valamint minden 

olyan jog, ideértve a szellemi tulajdonhoz 

fűződő jogot is, amelyet (i) a résztvevők a 

cselekvéshez való csatlakozásukat 

megelőzően birtokoltak, és amelyet (ii) a 

résztvevők a 42. cikknek megfelelően 

ekként megjelöltek; 

4. „meglévő információk és jogok”: 

megjelenési formájától és természetétől 

függetlenül minden tárgyi vagy virtuális 

adat, know-how és/vagy információ, 

ideértve minden jogot, többek között a 

szellemi tulajdonhoz fűződő jogot is, 

amelyet:  

 i. amelyet a résztvevők a cselekvéshez való 

csatlakozásukat – vagy a cselekvéshez 

való csatlakozásuk előtt nyilvántartásba 

vett jelentkezésüket – megelőzően 

birtokoltak,  

 ii. amely a közvetlen cselekvés 

megvalósításához vagy a közvetett 

cselekvés eredményeinek 

felhasználásához szükséges, és  

 iii. amelyet a részvevők a 42. cikkel 

összhangban azonosítottak; 

 

Módosítás  37 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 4 a pont (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 4a. “szükséges hozzáférés”: 

 i. a cselekvés végrehajtásának 

összefüggésrendszerében a hozzáférés 

szükséges akkor, ha a hozzáférési jogok 

megadása nélkül a kedvezményezett 

résztvevőre rótt feladatok elvégzése 

lehetetlen volna, jelentős késedelmet 

szenvedne vagy jelentős további pénzügyi 

vagy emberi erőforrások bevonását tenné 

szükségessé; 

 ii. a saját eredmények felhasználásának 

összefüggésrendszerében a hozzáférés 

szükséges akkor, ha a hozzáférési jogok 

megadása nélkül a saját eredmények 

felhasználása technikai vagy jogi okok 

miatt lehetetlen volna. 

Indokolás 

Ezeket a változtatásokat a DESCA koordinátorai javasolták. 

 

Módosítás  38 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 5 a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 5a. „kísérleti fejlesztés”: a meglévő 

tudományos, technológiai, üzleti és egyéb, 

vonatkozó ismeretek és szakértelem 

megszerzése, összesítése, megosztása és 

felhasználása új, módosított vagy javított 

termékek, eljárások vagy szolgáltatások 

kifejlesztése céljából, beleértve olyan 

tevékenységeket is, mint a prototípusok 

készítése, tesztelés, demonstrációs 

tevékenységek, kísérleti tevékenységek, 

kísérleti projektek és piaci alkalmazások; 

Módosítás  39 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 5 b pont (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 5b. „pályázati felhívás”: olyan 

hirdetmény, amely kutatásra vonatkozó 

ajánlat megtételére szólít fel. 

 

Módosítás  40 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 5 c pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 5c. „konzorcium”: résztvevők csoportja, 

amely egy koordinátorból és több olyan 

cselekvési partnerből áll, akik egymással 

megállapodnak abban, hogy közösen 

készítik elő az ajánlat benyújtását és a 

cselekvés keretében potenciálisan együtt 

dolgoznak majd. 

 

Módosítás  41 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 7 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

7. „terjesztés”: az eredmények nyilvános 

közlése bármilyen arra alkalmas módon, 

beleértve – az alkalmazott médiumtól 

függetlenül – a kiadást is, de nem beleértve 

az eredmények oltalom alá helyezés és a 

hasznosítás céljából megvalósuló közlést; 

7. „terjesztés”: az eredmények nyilvános 

közlése bármilyen arra alkalmas módon, 

beleértve – az alkalmazott médiumtól 

függetlenül – a tudományos publikációkat 

is, de nem beleértve az eredmények 

oltalom alá helyezés és a hasznosítás 

céljából megvalósuló közlést; 

 

Módosítás  42 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 7 a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 7a. „hasznosítás”: további kutatási 

tevékenységekben az eredmények 

közvetlen vagy közvetett felhasználása – 
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kivéve azokat a tevékenységeket, 

amelyeket a közvetett cselekvés ölel fel –, 

illetve fejlesztésre, termékek vagy 

folyamatok létrehozására és 

értékesítésére, vagy szolgáltatások 

létrehozására és nyújtására való 

felhasználása; 

Indokolás 

Be kell illeszteni a „hasznosítás” fogalommeghatározását annak tisztázása érdekében, hogy 

az felöleli az eredmények mindenfajta belső és külső felhasználását (beleértve a belső 

kutatást, harmadik fél által végzett kutatást, saját felhasználást). 

 

Módosítás  43 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 7 b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 7b. „méltányos és ésszerű feltételek”: 

megfelelő feltételek, többek között 

pénzügyi feltételek és jogdíjmentesség, 

figyelembe véve a hozzáférés iránti 

kérelem különleges körülményeit, például 

azon eredmények vagy meglévő 

információk és jogok aktuális vagy 

potenciális értékét, amelyekhez 

hozzáférést kérnek, és/vagy a tervezett 

felhasználás alkalmazási területét, 

időtartamát vagy egyéb jellemzőit; 

 

Módosítás  44 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 8 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

8. „finanszírozó szerv”: a Bizottságtól 

különböző olyan szerv vagy hatóság, 

amelyre a Bizottság a(z) XX/XX/EU 

rendelet (a „Horizont 2020” 

keretprogramot létrehozó rendelet) 9. 

cikkének (2) bekezdése alapján 
költségvetés-végrehajtási feladatokat 

8. „finanszírozó szerv”: a Bizottságtól 

különböző, a 966/2012 /EU, Euratom 

rendelet 58. cikke (1) bekezdésének b) és 

c) pontjaiban említett olyan szerv vagy 

hatóság, amelyre a Bizottság a 

költségvetés-végrehajtási feladatokat 

ruházott át; 
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ruházott át; 

Indokolás 

Az egyértelmű jogi megfogalmazás érdekében kerülni kell a hivatkozásokra utaló 

hivatkozásokat. 

 

Módosítás  45 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 10 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

10. „jogalany”: a vállalkozás, a 

kutatóközpont és az egyetem, továbbá a 
természetes személy, valamint a nemzeti 

jog, az Unió joga vagy a nemzetközi jog 

alapján létrehozott bármely olyan önálló 

jogi személy, amely saját nevében jogokat 

gyakorolhat és kötelezettségeket vállalhat; 

10. „jogalany”: bármely természetes 

személy, valamint a nemzeti jog, az Unió 

joga vagy a nemzetközi jog alapján 

létrehozott bármely olyan önálló jogi 

személy, amely saját nevében jogokat 

gyakorolhat és kötelezettségeket vállalhat; 

 

Módosítás  46 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – -1 a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 10a. „non-profit jogalany”: olyan 

jogalany, amely számára a jog tiltja a 

haszonszerzés célját vagy amely jogi vagy 

alapszabályi kötelezettség szerint nem 

oszthat haszonjutalékot, vagy amelyet 

nemzeti, uniós vagy nemzetközi hatóságok 

ilyen jogalanynak ismernek el; 

 

Módosítás  47 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 12 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

12. „program-társfinanszírozási cselekvés”: 

elsősorban kutatási és innovációs 

programokat igazgató, az uniós szervektől 

12. „program-társfinanszírozási cselekvés”: 

elsősorban kutatási és innovációs 

programokat igazgató, az uniós szervektől 



 

RR\922802HU.doc 29/166 PE489.632v02-00 

 HU 

különböző szervezetek által finanszírozott 

konkrét pályázati felhívásokhoz vagy 

programokhoz biztosított kiegészítő 

támogatás útján finanszírozott cselekvés; 

különböző szervezetek által finanszírozott 

konkrét pályázati felhívásokhoz vagy 

programokhoz biztosított kiegészítő 

támogatás útján finanszírozott cselekvés; a 

cselekvések különböző országok 

programjai közötti hálózatos vagy más 

típusú együttműködést megvalósító 

kiegészítő tevékenységeket is magukban 

foglalhatnak; 

Indokolás 

A kiegészítés a 2. cikk (5) bekezdéséből került ide. 

 

Módosítás  48 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 15 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

15. „eredmények”: megjelenési formájától 

és típusától függően az adott cselekvés 

által létrehozott mindennemű adat, 

ismeret és információ, függetlenül attól, 

hogy oltalom alá helyezhető-e vagy sem, 

valamint a hozzájuk kapcsolódó jogok 

összessége, beleértve a szellemi 

tulajdonhoz fűződő jogokat is; 

15. „eredmények”: az adott tevékenység 

nyomán születő fizikai vagy virtuális 

eredmény, például adatok, ismeretek és 

információk, függetlenül azoknak 
formájától és természetétől, valamint attól, 

hogy oltalom alá helyezhetők-e vagy sem, 

valamint a hozzájuk kapcsolódó bármely 

jog, beleértve a szellemi tulajdonhoz 

fűződő jogokat is; 

 

Módosítás  49 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 15 a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 15a. „felhasználás”: az eredmények 

közvetlen vagy közvetett felhasználása a 

közvetett cselekvés vagy a hasznosítás 

által nem fedett tevékenységektől eltérő 

további kutatási tevékenységekben, többek 

között (a teljesség igénye nélkül) egy 

termék vagy folyamat kifejlesztése, 

létrehozása és piaci forgalmazása, illetve 

szolgáltatások létrehozására és nyújtására 
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való felhasználása; 

Indokolás 

Ezeket a változtatásokat a DESCA koordinátorai javasolták. 

 

Módosítás  50 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 15 b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 15a. „kkv-k”: mikro-, kis- és 

középvállalkozások, a mikro-, kis- és 

középvállalkozások meghatározásáról 

szóló, 2003. május 6-i 2003/361/EK 

bizottsági ajánlás értelmében; 

 __________________ 

 1 HL L 124., 2003.5.20., 36. o.  

 

 

Módosítás  51 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 17 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

17. „munkaterv”: a(z) XX/XX/EU 

rendelet (a „Horizont 2020” 

keretprogramot létrehozó rendelet) 9. 

cikkének (2) bekezdése értelmében a 

„Horizont 2020” keretprogram valamely 

meghatározott részének végrehajtásával 

megbízott finanszírozó szervek által 

elfogadott, a Bizottság 

munkaprogramjához hasonló 

dokumentum. 

törölve 

 (E módosítás a teljes szövegre vonatkozik. 

Elfogadása esetén a szövegben mindenütt 

el kell végezni a szükséges 

módosításokat.) 
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Indokolás 

Az egyszerűsítés, az egyértelműség és a hozzáférhetőség miatt a „munkatervet” – például a 

finanszírozó szerv által kidolgozott éves munkatervet – „munkaprogramnak" kell hívni, 

amelyet a Bizottság ugyanúgy fogad el, mint az Európai Kutatási Tanács munkaprogramját a 

„Horizont 2020” egyedi program 5. cikkének (3) bekezdésében bemutatottak szerint. 

 

Módosítás  52 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – -1 a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 17a. „tagállam által garantált”: a részt 

vevő jogalany pénzügyi életképességét egy 

tagállam kötelezettségvállalása biztosítja. 

Indokolás 

Ahogyan a hetedik keretprogram megkezdésekor, itt is fontosnak tűnik, hogy a zavar 

elkerülése érdekében meghatározzuk e státusz fogalmát. 

 

Módosítás  53 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Az (1) bekezdés 2. pontja 

alkalmazásában az ellenőrzés a 7. cikkben 

meghatározott formák bármelyikét 

jelentheti. 

törölve 

Indokolás 

A hivatkozás a 2. cikk (1) bekezdésének 2. pontjába került. 

 

Módosítás  54 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) E rendelet alkalmazásában az irányadó 

nemzeti jog értelmében jogi személynek 

(3) E rendelet alkalmazásában az irányadó 

nemzeti jog értelmében jogi személynek 
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nem minősülő személyt is jogi személynek 

kell tekinteni, amennyiben teljesülnek a(z) 

XX/2012/EU rendeletben (a költségvetési 

rendeletben) megállapított feltételek. 

nem minősülő személyt is jogi személynek 

kell tekinteni, amennyiben teljesülnek a 

966/2012 /EU, Euratom rendelet 114. 

cikke (29 bekezdésének a) pontjában, 

valamint az Unió éves költségvetésére 

alkalmazandó pénzügyi szabályokról szóló 

2012. október 25-i 966/2012 /EU, 

Euratom európai parlamenti és tanácsi 

rendelet végrehajtása részletes 

szabályainak módosításáról szóló 2012. 

október 29-i XX/XX/EU felhatalmazáson 

alapuló bizottsági rendelet 201. cikkében 
megállapított feltételek. 

Indokolás 

A jogi személy fogalmára történő hivatkozás során – amelynek célja a különböző 

tagállamokban hatályos jogi megállapodások közötti eltérés figyelembe vétele, a 2. cikk (3) 

bekezdés hatályának világossá tétele és az értelmezési problémák elkerülése – kifejezetten 

meg kell említeni a költségvetési rendelet 114. cikke (2) bekezdésének a) pontját, valamint a 

végrehajtásai szabályainak 174a. cikkét. 

 

Módosítás  55 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 3 a bekezdés (új)  

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) Az (1) bekezdés 10) pontjának 

céljaira a közhatóságok jogi személyének 

meghatározása tekintetében egyszerűsített 

szabályokat lehet alkalmazni. 

 

Módosítás  56 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 5 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(5) Az (1) bekezdés 12. pontjában 

meghatározott cselekvések különböző 

országok programjai közötti hálózatos 

vagy más típusú együttműködést 

megvalósító kiegészítő tevékenységeket is 

törölve 
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magukban foglalhatnak. 

Indokolás 

A hivatkozás a 2. cikk (1) bekezdésének 12. pontjába került. 

 

Módosítás  57 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 5 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (5a) Az OECD a technológiai készültségi 

szint tekintetében megfogalmazott 

fogalommeghatározásait figyelembe 

veszik a technológiai kutatás osztályozása, 

a termékfejlesztés és a demonstrációs 

tevékenységek során. 

Módosítás  58 

Rendeletre irányuló javaslat 

3 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A végrehajtó megállapodásokban, 

határozatokban és szerződésekben 

megállapított feltételek betartása mellett, a 

minősített adatok védelmére vonatkozó 

szabályok kellő figyelembevételével 

bizalmasan kell kezelni mindazokat az 

adatokat, ismereteket és információkat, 

amelyeket egy adott cselekvés keretében 

valaki a bizalmasság megjelölésével hoz 

másvalaki tudomására. 

A végrehajtó megállapodásokban, 

határozatokban és szerződésekben 

megállapított feltételek betartása mellett, a 

minősített adatok védelmére vonatkozó 

szabályok kellő figyelembevételével az 

uniós intézményeknek és szerveknek, 

valamint a cselekvés résztvevőinek 
bizalmasan kell kezelniük mindazokat az 

adatokat, ismereteket és információkat, 

amelyeket egy adott cselekvés keretében 

valaki a bizalmasság megjelölésével hoz 

másvalaki tudomására. 

Indokolás 

A 3. cikknek világosan meg kell határoznia, hogy kinek kell bizalmasan kezelnie az 

információkat (az uniós intézményeknek és szerveknek, valamint a cselekvés résztvevőinek). 
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Módosítás  59 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A 3. cikk sérelme nélkül a Bizottság 

kérésre köteles az Unió intézményei és 

szervei, valamint bármely tagállam vagy 

társult ország rendelkezésére bocsátani 

bármely birtokában lévő hasznos 

információt bármely olyan résztvevő 

eredményeivel kapcsolatban, amely uniós 

finanszírozásban részesült, amennyiben 

mindkét következő feltétel teljesül: 

(1) A 3. cikk sérelme nélkül a Bizottság 

kérésre az Unió intézményei és szervei, 

valamint bármely tagállam vagy társult 

ország rendelkezésére bocsát bármely 

birtokában lévő hasznos információt a 

résztvevők által olyan tevékenység 

keretében létrehozott eredményekkel 
kapcsolatban, amely uniós 

finanszírozásban részesült, amennyiben 

mindkét következő feltétel teljesül: 

a) a kérdéses információk a közpolitika 

szempontjából érdeklődésre tarthatnak 

számot; 

a) a kérdéses információk a közpolitika v a 

közérdek szempontjából érdemlegesek; 

b) a résztvevők nem adtak alapos és 

elegendő indokot a kérdéses információk 

visszatartására. 

b) a résztvevők nem adtak alapos és 

elegendő indokot a kérdéses információk 

visszatartására. 

Az „Inkluzív, innovatív és biztonságos 

társadalmak” különös célkitűzés 

„Biztonságos társadalmak” tevékenysége 
alá tartozó cselekvések vonatkozásában a 

Bizottság az Unió intézményei és szervei, 

valamint a tagállami nemzeti hatóságok 

rendelkezésére bocsáthat bármely 

birtokában lévő hasznos információt 

bármely olyan résztvevő eredményeivel 

kapcsolatban, amely uniós 

finanszírozásban részesült. 

A „Társadalmi kihívások” pillér 

tevékenységei alá tartozó cselekvések 

vonatkozásában a Bizottság az Unió 

intézményei és szervei, valamint a 

tagállami nemzeti hatóságok 

rendelkezésére bocsáthat bármely 

birtokában lévő hasznos információt 

bármely olyan résztvevő eredményeivel 

kapcsolatban, amely uniós 

finanszírozásban részesült. 

(2) Az (1) bekezdés alapján adott 

tájékoztatás nem jelenti a Bizottság vagy a 

résztvevők bármely jogának vagy 

kötelezettségének a tájékoztatás 

címzettjére történő átruházását. A 

tájékoztatás címzettje mindazonáltal 

köteles a megkapott információt 

bizalmasan kezelni, kivéve akkor, ha a 

kérdéses információ nyilvánosságra kerül 

vagy azt a résztvevők nyilvánosságra 

hozzák, vagy ennek hiányában ha a 

kérdéses információt a részvevők a 

bizalmasságra vonatkozó korlátozás 

(2) A Bizottság feladata, hogy biztosítsa a 

következőket: 
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nélkül bocsátották a Bizottság 

rendelkezésére. A minősített adatokra a 

Bizottság biztonsági szabályait kell 

alkalmazni. 

 a) az (1) bekezdés alapján adott 

tájékoztatás nem jelenti a Bizottság vagy a 

résztvevők bármely jogának vagy 

kötelezettségének a tájékoztatás 

címzettjére történő átruházását, 

 b) a tájékoztatás címzett a megkapott 

információt bizalmasan kezeli, kivéve 

akkor, ha a kérdéses információ 

nyilvánosságra kerül vagy azt a résztvevők 

nyilvánosságra hozzák, vagy ennek 

hiányában ha a kérdéses információt a 

részvevők a bizalmasságra vonatkozó 

korlátozás nélkül bocsátották a Bizottság 

rendelkezésére, valamint 

 c) a minősített adatokra a Bizottság 

biztonsági szabályai alkalmazandók. 

 

Módosítás  60 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 4a. cikk 

 Útmutatás és tájékoztatás a potenciális 

résztvevők számára 

 (1) A Bizottság biztosítja, hogy a 

„Horizont 2020” keretprogram első éves 

munkaprogramjának publikációjával 

egyidejűleg megfelelő útmutatás és 

tájékoztatás álljon a potenciális résztvevők 

rendelkezésére. 

 (2) A következő dokumentumokat kell 

elkészíteni – valamennyi érintett 

szereplővel szorosan együttműködve –, és 

azokat a Bizottságnak végrehajtási jogi 

aktusok útján kell elfogadnia: 

 a) a benyújtásra, az értékelésre, a 

kiválasztásra és az odaítélésre vonatkozó 
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szabályok; 

 b) a támogatási megállapodás standard 

modellje; 

 c) a számviteli igazolásra vonatkozó 

szabályok 

 (3) A Bizottság ezen kívül – valamennyi 

érintett szereplővel szorosan 

együttműködve – a következő útmutató és 

tájékoztató dokumentumokat kell 

megfelelően elkészítenie és terjesztenie: 

 a) útmutató feljegyzés a 

kedvezményezettek számára, többek között 

részletes tájékoztatás az 

ajánlattervezetekről, figyelemmel 

értékelési és a kiválasztási eljárásra;  

 b) útmutató a pénzügyi kérdésekhez; 

 c) útmutató a szellemi tulajdonjogokról; 

 d) ellenőrző lista a 

konzorciummegállapodáshoz. 

 (4) A (2) bekezdésben említett 

dokumentumoknak a 966/2012 /EU, 

Euratom európai parlamenti és tanácsi 

rendelet ért elemzését érintő elemei a 

program egész futamideje alatt érvényesek 

maradnak. 

 

Módosítás  61 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 b cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 4b. cikk 

 A bevált gyakorlatok kódexe 

 A Bizottság – ideértve a Bizottság nevében 

fellépő ügynökségeket és szerveket – a 

Horizont 2020 keretprogramhoz tartozó 

valamennyi projekt kapcsán tiszteletben 

tartja a 0 mellékletben előírt elveket. 
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Módosítás  62 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A finanszírozás a(z) XX/2012/EU rendelet 

(a „Horizont 2020” keretprogramot 

létrehozó rendelet) 10. cikkével 

összhangban a(z) XX/2012/EU rendeletben 

(a költségvetési rendeletben) 
meghatározott formák bármelyike és azok 

bármely kombinációja, így különösen 

támogatás, pénzdíj, beszerzés és pénzügyi 

eszköz formájában nyújtható. 

A finanszírozás a(z) XX/2012/EU rendelet 

(a „Horizont 2020” keretprogramot 

létrehozó rendelet) 10. cikkével 

összhangban a 966/2012 /EU, Euratom 

rendeletben meghatározott formák 

bármelyike és azok bármely kombinációja, 

többek között támogatás, pénzdíj, 

beszerzés és pénzügyi eszköz formájában 

nyújtható. 

 

Módosítás  63 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A vonatkozó munkaprogram a 

harmadik országokban székhellyel 

rendelkező jogalanyok esetében 

korlátozhatja a „Horizont 2020” 

keretprogramban vagy annak 

meghatározott részeiben történő részvételt 

abban az esetben, ha a tagállamok 

jogalanyainak az adott harmadik ország 

kutatási és innovációs programjaiban való 

részvételére irányadó feltételek sértik az 

Unió érdekeit. 

(2) A vonatkozó munkaprogram a 

harmadik országokban székhellyel 

rendelkező jogalanyok esetében 

korlátozhatja a „Horizont 2020” 

keretprogramban vagy annak 

meghatározott részeiben történő részvételt 

abban az esetben, ha a tagállamok 

jogalanyainak vagy helyi kapcsolt 

jogalanyaiknak az adott harmadik ország 

kutatási és innovációs programjaiban való 

részvételére irányadó feltételek sértik az 

Unió érdekeit. 

Indokolás 

Ösztönözni kell a harmadik országok programjaihoz való kölcsönös hozzáférést, az európai 

multinacionális vállalatok helyi K+F laboratóriumai tekintetében is. 

 

Módosítás  64 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 3 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Ha azt biztonsági megfontolások 

indokolják, a vonatkozó munkaprogram 

vagy munkaterv kizárhatja a részvételből 

azokat a jogalanyokat, amelyek nem 

képesek kielégítő biztonsági garanciákat 

nyújtani, ideértve az érintett személyek 

biztonsági tanúsítványát is. 

(3) Ha azt biztonsági megfontolások 

indokolják, a vonatkozó munkaprogram 

kizárhatja a részvételből azokat a 

jogalanyokat, amelyek nem képesek 

kielégítő biztonsági vagy a szellemi 

tulajdonhoz fűződő jogokat védő 
garanciákat nyújtani, ideértve az érintett 

személyek biztonsági tanúsítványát is. 

 

Módosítás  65 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 4 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (4a) A harmadik országban székhellyel 

rendelkező jogalanyoknak a „Horizont 

2020” keretprogramban vagy annak 

részeiben való részvételét a viszonosság 

elve alá kell rendelni, amelynek 

megfelelően az Unióban székhellyel 

rendelkező jogalanyok részt vehetnek a 

harmadik országokban indított kutatási és 

innovációs programokban. 

 

Módosítás  66 

Rendeletre irányuló javaslat 

8 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A következő minimumfeltételeket kell 

alkalmazni:  

(1) A következő minimumfeltételeket kell 

alkalmazni: 

a) minden cselekvésben legalább három 

jogalanynak kell részt vennie;  

a) minden cselekvésben legalább három 

jogalanynak kell részt vennie; 

b) mindhármuk székhelyének tagállamban 

vagy társult országban kell lennie;  

b) mindhármuk székhelyének tagállamban 

vagy társult országban kell lennie; 

c) hármuk közül egyiknek a székhelye sem 

lehet ugyanabban a tagállamban vagy 

társult országban, mint bármely másikuké;  

c) hármuk közül egyiknek a székhelye sem 

lehet ugyanabban a tagállamban vagy 

társult országban, mint bármely másikuké; 
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d) a 7. cikk értelmében mindhármuknak 

függetlennek kell lennie egymástól.  

d) a 7. cikk értelmében mindhármuknak 

függetlennek kell lennie egymástól. 

(2) Az (1) bekezdés alkalmazásában ha a 

résztvevők valamelyike a Közös 

Kutatóközpont, európai érdekű nemzetközi 

szervezet vagy az Unió joga alapján 

létrehozott személy, akkor úgy kell 

tekinteni, hogy e résztvevő székhelye olyan 

tagállamban vagy társult országban van, 

amely nem egyezik meg a cselekvés 

egyetlen másik résztvevőjének székhelye 

szerinti tagállammal vagy társult országgal 

sem.  

(2) Az (1) bekezdés alkalmazásában ha a 

résztvevők valamelyike a Közös 

Kutatóközpont, európai érdekű nemzetközi 

szervezet vagy az Unió joga alapján 

létrehozott személy, akkor úgy kell 

tekinteni, hogy e résztvevő székhelye olyan 

tagállamban vagy társult országban van, 

amely nem egyezik meg a cselekvés 

egyetlen másik résztvevőjének székhelye 

szerinti tagállammal vagy társult országgal 

sem. 

(3) Az (1) bekezdéstől eltérve az Európai 

Kutatási Tanács hatáskörébe tartozó, a 

felderítő kutatás területén végrehajtott 

cselekvések esetében, továbbá a kkv-

támogató eszköz esetében, a program-

társfinanszírozási cselekvésekben és a 

munkaprogramban vagy munkatervben 

meghatározott más indokolt esetekben a 
minimumfeltétel egyetlen olyan jogalany 

részvétele, amelynek székhelye 

tagállamban vagy társult országban van.  

(3) Az (1) bekezdéstől eltérve az Európai 

Kutatási Tanács hatáskörébe tartozó, a 

felderítő kutatás területén végrehajtott 

cselekvések esetében, továbbá a kkv-

támogató eszköz esetében, a program-

társfinanszírozási cselekvésekben a 

minimumfeltétel egyetlen olyan jogalany 

részvétele, amelynek székhelye 

tagállamban vagy társult országban van, 

mivel a jogalany határokon átnyúló 

versenyt tud folytatni, és európai 

dimenzióval rendelkező társadalmi 

kihívásokkal foglalkozik. 

(4) Az (1) bekezdéstől eltérve a 

koordinációs és támogatási cselekvések és 

a képzési és mobilitási cselekvések 

esetében a minimumfeltétel egyetlen 

jogalany részvétele.  

(4) Az (1) bekezdéstől eltérve a 

koordinációs és támogatási cselekvések és 

a képzési és mobilitási cselekvések 

esetében a minimumfeltétel egyetlen 

jogalany részvétele. 

A munkaprogramok és a munkatervek a 

sajátos szakpolitikai igényeknek vagy a 

cselekvés jellegének és céljainak 

megfelelően további, különösen a 

résztvevők számára, típusára vagy 

székhelyére vonatkozó feltételeket is 

meghatározhatnak.  

(5) Szükséges és maradéktalanul indokolt 

esetben a munkaprogramok sajátos 

szakpolitikai igényeknek vagy a cselekvés 

jellegének és céljainak megfelelően 

további, különösen a résztvevők számára, 

típusára vagy székhelyére vonatkozó 

feltételeket is meghatározhatnak. 

 

Módosítás  67 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 cikk – 1 a bekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) a „Horizont 2020” keretprogramból 

ki kell zárni azokat a jogalanyokat 

(ideértve bármely hozzájuk kapcsolódó 

jogalanyt is), amelyek részvétele az általuk 

követett célkitűzések, letelepedési helyük, 

tevékenységeik természete vagy helyszíne 

alapján jogsértő vagy okot ad az Unió 

számára annak felismeréséhez, hogy a 

segítségnyújtás vagy támogatás 

hozzájárulhat a nemzetközi jog (ideértve a 

nemzetközi humanitárius jogot is) súlyos 

megsértésével létrejött helyzet 

fenntartásához, amennyiben e jogsértést 

az Egyesült Nemzetek Szervezetének 

Biztonsági Tanácsa határozatban 

megállapította, illetve a Nemzetközi 

Bíróság ítéletben vagy szakvéleményében 

kinyilvánította. 

 

Módosítás  68 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 cikk – 2 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) a részvételt a Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv a cselekvés végrehajtása 

szempontjából alapvetően fontosnak ítéli 

meg; 

a) a részvételt a Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv az Európai 

Parlamenttel és a Tanáccsal folytatott 

konzultációt követően a cselekvés 

végrehajtása szempontjából alapvetően 

fontosnak ítéli meg; 

 

Módosítás  69 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 cikk – 2 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) a finanszírozásról kétoldalú tudományos 

és műszaki megállapodás vagy az Unió és 

a nemzetközi szervezet, illetőleg harmadik 

b) a finanszírozásról kétoldalú tudományos 

és műszaki megállapodás vagy az Unió és 

a nemzetközi szervezet, illetőleg harmadik 
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országban székhellyel rendelkező jogalany 

esetében az Unió és a jogalany székhelye 

szerinti ország között létrejött más 

megegyezés rendelkezik. 

országban székhellyel rendelkező jogalany 

esetében az Unió és a jogalany székhelye 

szerinti ország között létrejött más 

megegyezés rendelkezik. Az ilyen 

megegyezésnek biztosítania kell 

valamennyi tagállam egyenlő kezelését, 

függetlenül a nemzetközi szervezetben 

betöltött tagságuktól. 

 

Módosítás  70 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 cikk – 2 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (2a) A Bizottság ellenőrzi az (1) 

bekezdésben említett feltételek teljesülését. 

 

Módosítás  71 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A(z) XX/2012/EU rendeletben (a 

költségvetési rendeletben) és a(z) 

XX/2012/EU rendeletben (a 

felhatalmazáson alapuló rendeletben) 

meghatározott további esetek sérelme 

nélkül nem kell pályázati felhívást 

közzétenni a munkaprogramokban 

megjelölt jogalanyok által végrehajtandó 

koordinációs és támogatási cselekvések és 

program-társfinanszírozási cselekvések 

esetében akkor, ha a cselekvés nem tartozik 

pályázati felhívás hatálya alá. 

(1) A(z) XX/2012/EU rendeletben (a 

költségvetési rendeletben) és a(z) 

XX/2012/EU rendeletben (a 

felhatalmazáson alapuló rendeletben) 

meghatározott további esetek sérelme 

nélkül nem kell pályázati felhívást 

közzétenni a munkaprogramokban 

megjelölt jogalanyok által végrehajtandó 

koordinációs és támogatási cselekvések és 

program-társfinanszírozási cselekvések 

esetében akkor, ha a cselekvés nem tartozik 

pályázati felhívás hatálya alá. A kutatási és 

innovációs ágazatok és tevékenységek 

közötti különbségek által szükségessé tett 

rugalmassági szint biztosítása érdekében a 

pályázati felhívások tetszőleges formában, 

többek között nyílt pályázati felhívás 

formájában írhatók ki a hosszú távú 

projektektől a lehetőségek megragadására 
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irányuló rövid távú tevékenységekig. 

 

Módosítás  72 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) A pályázati felhívás előzetesen nem 

korlátozhatja csupán egyetlen cselekvésre 

az e pályázati felhívás finanszírozandó 

cselekvések számát. 

Indokolás 

A pályázati eljárásban a versenyképességi elem megőrzése érdekében el kell törölni azt az 

általános korlátozást, hogy „az egyes témákban várhatóan csak egy projektet 

finanszíroznak”. Ellenkező esetben a felhívás előírásaitól és részletezettségétől függően e 

korlátozás veszélyeztetheti a kiválósági szempontot. 

 

Módosítás  73 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 cikk – 1 b bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1b) A pályázati felhívás keretében 

finanszírozandó cselekvések számát a 

kiválósági kritérium alapján kell 

meghatározni. 

 

Módosítás  74 

Rendeletre irányuló javaslat 

11 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Cselekvések közös finanszírozása 

érdekében közös pályázati felhívások 

adhatók ki harmadik országokkal vagy 

azok tudományos és technológiai 

szervezeteivel vagy ügynökségeivel, 

valamint nemzetközi szervezetekkel. A 

(1) Közös pályázati felhívások adhatók ki 

harmadik országokkal vagy azok 

tudományos és technológiai szervezeteivel 

vagy ügynökségeivel, valamint nemzetközi 

szervezetekkel cselekvések közös 

finanszírozása érdekében olyan 
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pályázatok elbírálását és kiválasztását 

közösen megállapított közös elbírálási és 

kiválasztási eljárások útján kell végezni. 

Ezeknek az elbírálási és kiválasztási 

eljárásoknak biztosítaniuk kell a(z) 

XX/2012/EU rendelet (a költségvetési 

rendelet) VI. címében megállapított elvek 

érvényesülését, és a végrehajtásukkal 

megbízott, a felek által kijelölt független 

szakértőkből álló csoport összetételének 

kiegyensúlyozottnak kell lennie. 

területeken, amelyek egyértelmű európai 

hozzáadott értéket hoznak létre. A 

pályázatok elbírálását és kiválasztását 

közösen megállapított közös elbírálási és 

kiválasztási eljárások útján kell végezni. 

Ezeknek az elbírálási és kiválasztási 

eljárásoknak biztosítaniuk kell a(z) 

XX/2012/EU rendelet (a költségvetési 

rendelet) VI. címében megállapított elvek 

érvényesülését, és a végrehajtásukkal 

megbízott, a felek által kijelölt független 

szakértőkből álló csoport összetételének 

kiegyensúlyozottnak kell lennie. 

 

Módosítás  75 

Rendeletre irányuló javaslat 

11 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Az uniós finanszírozásban részesülő 

jogalanyok kötelesek támogatási 

megállapodást kötni az Unióval vagy az 

érintett finanszírozó szervvel. A támogatási 

megállapodásnak tartalmaznia kell a 

szóban forgó résztvevők és a harmadik 

országbeli részt vevő érintett jogalanyok 

által elvégzendő munka leírását. 

(2) Az uniós finanszírozásban részesülő 

jogalanyok kötelesek támogatási 

megállapodást kötni az Unióval vagy az 

érintett finanszírozó szervvel. A támogatási 

megállapodásnak tartalmaznia kell a 

szóban forgó résztvevők és a harmadik 

országbeli részt vevő érintett jogalanyok 

által elvégzendő munka leírását, valamint 

keretfeltételeket különösen hozzáférési 

jogok, a hasznosítás és a terjesztés 

tekintetében. 

Indokolás 

Keretfeltételekre vonatkozó útmutatást lehetővé tevő rendelkezéseket kell hozni a harmadik 

országokkal közösen kiírt közös pályázati felhívások alapján végzett cselekvések tekintetében, 

különösen a szellemi tulajdonjogokkal kapcsolatban. 

 

Módosítás  76 

Rendeletre irányuló javaslat 

11 a cikk (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 11a. cikk 

 Az ajánlatok értékelésére rendelkezésre 

álló időtartam 

 A sikeres pályázatokra vonatkozó döntés 

meghozatalához rendelkezésre álló 

időtartamok szűkítése prioritás. Minden 

egyedi felhívás természetétől függően 

azonban megfelelően figyelembe kell 

venni az alábbiakat is: 

 a) a különleges tárgyú pályázatok 

kialakítása tekintetében alkalmazott 

világos és átlátható mechanizmus, amely 

egyenlő részvételi feltételeket, jobb 

befogadóképességet és magasabb 

részvételt tesz lehetővé. Ezt lehetőség 

szerint az összes program során és 

célkitűzés tekintetében következetesen 

érvényre kell juttatni; 

 b) ésszerű előzetes értesítés a közeljövőben 

kiírni szándékozott pályázati 

felhívásokról, amely lehetővé teszi a 

potenciális résztvevők számára, hogy már 

a pályázati felhívás közzétételét 

megelőzően pályázati konzorciumokat 

alkossanak, ennek eredménye pedig a 

pályázatok minőségének emelkedése; 

 c) ésszerű időtartam fenntartása a 

pályázati felhívás közzététele és a 

pályázatok benyújtására megszabott 

határidő között, valamint nagyobb 

mozgástér rendelkezésre bocsátása 

mindazon résztvevők érdekében, amelyek 

igazgatási kapacitása eltérő fokú, az Unió 

által finanszírozott programokban való 

részvétel tekintetében különböző 

tapasztalatokkal rendelkeznek, más-más 

nyelven beszélnek és angol nyelvtudásuk 

szintje sem azonos. valamint 

 d) a pályázatok benyújtására megszabott 

határidőt az uniós pályázati felhívások 

teljes skálájának, valamint az egyetemi 

tanév rendjének és a potenciális 
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résztvevők üzleti ütemtervének figyelembe 

vételével kell megállapítani. 

 

Módosítás  77 

Rendeletre irányuló javaslat 

11 b cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 11b. cikk 

 Szinergiák a kohéziós alapokkal 

 Annak érdekében, hogy szinergiák 

jöjjenek létre a kutatási célokat szolgáló 

kohéziós alapokkal és azok hatékony 

felhasználásával, közös részvételi 

szabályokat kell előírni. Ugyanazon 

részvételi azonosítási kódot tartalmazó 

egyetlen egységes szabálycsomagot és a 

részvételi portál alkalmazásával egyetlen 

belépési pontot kell létrehozni az Unió 

költségvetéséből a kutatásra fordított 

valamennyi finanszírozásra vonatkozóan. 

 

Módosítás  78 

Rendeletre irányuló javaslat 

12 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A pályázatoknak az adott eset 

körülményeinek megfelelően 
tartalmazniuk kell az eredmények 

hasznosítására és terjesztésére vonatkozó 

terv tervezetét. 

(1) Ha a munkaprogram így rendelkezik, 

a pályázatoknak tartalmazniuk kell az 

eredmények hasznosítására és terjesztésére 

vonatkozó terv tervezetét. 

 (1a) Szükség esetén – például ha nagy 

mennyiségű ajánlat benyújtása várható – 

a Bizottság kétszakaszos pályázati eljárás 

alkalmazása mellett dönthet azzal a 

feltétellel, hogy ez nem von maga után a 

pályázat benyújtására megadott 

határidőtől a szerződés aláírásáig (a 

szerződéskötésre rendelkezésre álló idő) 

vagy a támogatás odaítéléséig (a 
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támogatás odaítélésére rendelkezésre álló 

idő) terjedő időtartamnál hosszabb 

időszakot. 

(2) Az emberi embrionális őssejteken 

végzett kutatást előirányzó pályázatoknak 

– az adott eset körülményeinek 

megfelelően – tartalmazniuk kell a 

tagállamok illetékes hatóságai által 

alkalmazandó engedélyezési és ellenőrző 

intézkedések, valamint a tervezett etikai 

jóváhagyások részletes ismertetését. Az 

emberi embrionális őssejtek kinyerésével 

összefüggésben az érintett intézményeket, 

szervezeteket és kutatókat az érintett 

tagállamok jogszabályaival összhangban 

szigorú engedélyezési eljárásoknak és 

ellenőrzéseknek kell alávetni. 

(2) Az emberi embrionális őssejteken 

végzett kutatást előirányzó pályázatoknak 

tartalmazniuk kell a tagállamok illetékes 

hatóságai által alkalmazandó engedélyezési 

és ellenőrző intézkedések, valamint – az 

adott eset körülményeinek megfelelően – a 

tervezett etikai jóváhagyások részletes 

ismertetését. Az emberi embrionális 

őssejtek kinyerésével összefüggésben az 

érintett intézményeket, szervezeteket és 

kutatókat az érintett tagállamok 

jogszabályaival összhangban szigorú 

engedélyezési eljárásoknak és 

ellenőrzéseknek kell alávetni. 

(3) Az elbírálási, a kiválasztási és az 

odaítélési eljárásokból bármely időpontban 

kizárható az a pályázat, amely sérti az 

alapvető etikai elveket vagy a vonatkozó 

jogszabályokat, vagy nem felel meg a(z) 

XX/XX/EU határozatban (az egyedi 

programban), a munkaprogramban vagy 

munkatervben vagy a pályázati 

felhívásban meghatározott feltételeknek. 

(3) Az elbírálási, a kiválasztási és az 

odaítélési eljárásokból bármely időpontban 

kizárható az a pályázat, amely sérti az 

alapvető etikai elveket, az alapvető jogokat 

vagy a vonatkozó jogszabályokat, vagy 

nem felel meg a(z) XX/XX/EU 

határozatban (az egyedi programban), a 

munkaprogramban vagy a pályázati 

felhívásban meghatározott feltételeknek. 

 (3a) Az új gyógyászati technológiák 

(például gyógyszerek, oltóanyagok vagy 

orvosdiagnosztika) terén való fejlesztés 

lehetőségét magában hordozó minden 

pályázatnak tartalmaznia kell egy olyan 

stratégiát ismertető tervezetet, amelynek 

célja az e technológiához való azonnali és 

lehető legszélesebb körű hozzáférés 

garantálása, amennyiben az adott 

technológiához való hozzáférési jogok 

hiánya a közegészségügy védelme 

szempontjából fenyegetést jelentene. 

 (3b) Szükség esetén a pályázatokban ki 

kell fejteni, miként és milyen mértékben 

vonatkoztatandó a nemek között 

egyenlőség elemzése a megvalósítani 

szándékozott projektre, és hogy az téren 

folytatott élvonalbeli kutatás által 

kidolgozott megfelelő módszerek kerülnek 

alkalmazásra. 
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Indokolás 

Bizonyos területeken a pályázatoknak azt is ismertetniük kell, mennyire érvényesülnek a 

nemek közötti egyenlőség szempontjai. 

 

Módosítás  79 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság köteles rendszeres jelleggel 

etikai felülvizsgálatnak alávetni azokat a 

pályázatokat, amelyek etikai kérdéseket 

vetnek fel. E felülvizsgálat során 

ellenőrizni kell az etikai elvek és a 

vonatkozó jogszabályok érvényesülését, 

továbbá az Unión kívül végzett kutatások 

esetében azt, hogy ugyanaz a kutatás 

engedélyezhető lett volna-e valamelyik 

tagállamban. 

(1) A Bizottság köteles rendszeres jelleggel 

etikai felülvizsgálatnak alávetni azokat a 

pályázatokat, amelyek etikai kérdéseket 

vetnek fel. E felülvizsgálat során 

ellenőrizni kell az etikai elvek és a 

vonatkozó uniós jogszabályok 

érvényesülését, továbbá az Unión kívül 

végzett kutatások esetében azt, hogy 

ugyanaz a kutatás engedélyezhető lett 

volna-e valamelyik tagállamban. 

Indokolás 

A módosítás célja annak biztosítása, hogy a felülvizsgálatokat az uniós jogszabályozással és 

elvekkel összhangban folytassák le. 

 

Módosítás  80 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) A Bizottság az etikai hatásvizsgálatot 

a projekttisztviselők és a résztvevők 

számára a lehető legátláthatóbb módon 

folytatja le. 

 

Módosítás  81 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 cikk – 1 b bekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1b) A Bizottságnak törekednie kell arra, 

hogy az etikai hatásvizsgálat lehetőleg 

nem okozzon indokolatlan késedelmet a 

projektek megindításában, lefolytatásában 

vagy befejezésében. 

 

Módosítás  82 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 13a. cikk 

 A nemek közötti egyenlőség 

érvényesülésének ellenőrzése 

 A Bizottság a pályázatokat rendszeres 

felülvizsgálat alá veti a nemek közötti 

egyenlőség érvényesülésének 

szempontjából, a 5a. cikkben említett 

útmutatóhoz csatolt, az ellenőrzendő 

vonatkozások jegyzékét tartalmazó sablon 

felhasználásával. 

 

Módosítás  83 

Rendeletre irányuló javaslat 

14 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A benyújtott pályázatokat a következő 

odaítélési kritériumok alapján kell 

elbírálni: 

(1) A benyújtott pályázatokat a következő 

odaítélési kritériumok alapján kell 

elbírálni: 

a) kiválóság; a) kiválóság; 

b) hatás; b) hatás; 

c) a végrehajtás minősége és hatékonysága. c) a végrehajtás minősége és hatékonysága. 

(2) Az Európai Kutatási Tanács 

hatáskörébe tartozó, a felderítő kutatás 

területén végrehajtott cselekvésekre 

irányuló pályázatokra egyedül a kiválóság 

(2) Az Európai Kutatási Tanács 

hatáskörébe tartozó, a felderítő kutatás 

területén végrehajtott cselekvésekre 

irányuló pályázatokra egyedül a kiválóság 
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kritériumát kell alkalmazni. kritériumát kell alkalmazni. 

(3) A munkaprogramban vagy 

munkatervben meg kell határozni az (1) 

bekezdésben előírt odaítélési kritériumok 

alkalmazásának részletes szabályait, 

valamint az alkalmazandó súlyokat és 

küszöbértékeket. 

(3) A munkaprogramban meg kell 

határozni az (1) bekezdésben előírt 

odaítélési kritériumok alkalmazásának 

részletes szabályait, valamint az 

alkalmazandó súlyokat és küszöbértékeket. 

 (3a) A Bizottság útmutatót dolgoz ki a 

kiválasztási folyamathoz, amely kifejti az 

odaítélési szempontok alkalmazását és 

meghatározza a kiválasztási folyamatra 

vonatkozó egyedi súlyozások és 

küszöbértékek vonatkozásait. Ezt az 

útmutatót az első munkaprogrammal 

együtt teszik közzé.  

 (3b) Az értékelési eljárás során – adott 

esetben – figyelembe kell venni, hogy a 

pályázat kulcsfontosságú kérdésekben, 

például a szabványosítás terén potenciális 

lehetőségeket hordoz a nemzetközi 

együttműködés megerősítése tekintetében. 

(4) A pályázatokat az elbírálás 

eredményeinek megfelelően rangsorolni 

kell. A kiválasztást e rangsor alapján kell 

elvégezni. 

(4) A pályázatokat az elbírálás 

eredményeinek megfelelően rangsorolni 

kell. A kiválasztást e rangsor alapján kell 

elvégezni.  

(5) Hacsak a már rendelkezésre álló adatok 

azt nem jelzik, hogy a koordinátor vagy 

más résztvevők pénzügyi képességei 

alapos okkal kétségbe vonhatók, a 

Bizottság vagy a finanszírozó szerv a 

pénzügyi képességeket előzetesen csak a 

koordinátorok esetében ellenőrzi és csak 

abban az esetben, ha a cselekvéshez 

igényelt uniós finanszírozás összege eléri 

vagy meghaladja az 500 000 EUR-t. 

(5) Hacsak a már rendelkezésre álló adatok 

azt nem jelzik, hogy a koordinátor vagy 

más résztvevők pénzügyi képességei 

alapos okkal kétségbe vonhatók, a 

Bizottság vagy a finanszírozó szerv a 

pénzügyi képességeket előzetesen csak a 

koordinátorok esetében ellenőrzi és csak 

abban az esetben, ha a cselekvéshez 

igényelt uniós finanszírozás összege eléri 

vagy meghaladja az 500 000 EUR-t. A 

Bizottság biztosítania kell, hogy egyszerű, 

felhasználóbarát elektronikus eszköz 

álljon a pályázók rendelkezésére pénzügyi 

képességük ellenőrzéséhez. 

 (5a) Amennyiben a koordinátor kkv és 

nem teljesíti a pénzügyi kapacitásra 

vonatkozó kritériumot, úgy a 32. cikkben 

említett résztvevői garanciaalap fedezheti 

a kockázatot. 

(6) Nem kell ellenőrizni a pénzügyi (6) Nem kell ellenőrizni a pénzügyi 
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képességeit azoknak a jogalanyoknak, 

amelyek életképességéért tagállam vagy 

harmadik ország garanciát vállalt, valamint 

a közép- és a felsőfokú oktatási 

intézményeknek. 

képességeit azoknak a jogalanyoknak, 

amelyek életképességéért tagállam vagy 

harmadik ország garanciát vállalt, valamint 

a közép- és a felsőfokú oktatási 

intézményeknek. Hasonlóképpen, az 

alultőkésített fiókvállalatok vagy induló 

vállalkozások pénzügyi és koordinációs 

kapacitását nem ellenőrzik abban az 

esetben, ha életképességüket 

részvényeseik garantálják, feltéve, hogy e 

garanciát éves rendszerességgel 

megújítják. 

 

Módosítás  84 

Rendeletre irányuló javaslat 

15 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A Bizottság, illetőleg az érintett 

finanszírozó szerv elbírálás-felülvizsgálati 

eljárást alakít ki azon résztvevők számára, 

amelyek úgy ítélik meg, hogy pályázatuk 

elbírálása nem az e szabályokban, a 

vonatkozó munkaprogramban vagy 

munkatervben és a pályázati felhívásban 

megállapított eljárások betartásával történt. 

(1) A Bizottság, illetőleg az érintett 

finanszírozó szerv minden tekintetben 

átlátható elbírálás-felülvizsgálati eljárást 

alakít ki azon résztvevők számára, amelyek 

úgy ítélik meg, hogy pályázatuk elbírálása 

nem az e szabályokban, a vonatkozó 

munkaprogramban és a pályázati 

felhívásban megállapított eljárások 

betartásával történt. 

(2) A felülvizsgálati kérelemnek egyetlen 

meghatározott pályázatra kell vonatkoznia; 

a kérelmet a pályázat koordinátora 

nyújthatja be legfeljebb harminc nappal azt 

követően, hogy a Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv tájékoztatta a 

koordinátort az elbírálás eredményeiről. 

(2) A felülvizsgálati kérelemnek egyetlen 

meghatározott pályázatra kell vonatkoznia; 

a kérelmet a pályázat koordinátora 

nyújthatja be legfeljebb harminc nappal azt 

követően, hogy a Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv tájékoztatta a 

koordinátort az elbírálás eredményeiről. 

(3) A kérelmet a Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv vizsgálja meg. A 

vizsgálat csak az elbírálással összefüggő 

eljárási kérdésekre terjedhet ki, a pályázat 

érdemét nem érintheti. 

(3) A kérelmet a Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv vizsgálja meg. A 

vizsgálat csak az elbírálással összefüggő 

eljárási kérdésekre terjedhet ki, a pályázat 

érdemét nem érintheti. 

 (3a) Amennyiben a „Horizont 2020” 

keretprogram támogatási projektjei 

újrabenyújtásra kerülnek, a Bizottság az 

értékelést megelőzően az értékelő 

bizottság rendelkezésére bocsátja az 
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előzőleg benyújtott projekt-pályázatot, 

valamint az ahhoz tartozó összegző 

értékelő jelentést. A Bizottság a műszaki 

és tudományos fejlődést is kellőképpen 

figyelembe véve biztosítja, hogy a régi és 

az új projektre vonatkozó összegző 

értékelő jelentések megállapításai között 

ne legyen következetlenség. 

(4) Az elbírálással összefüggő eljárási 

kérdésekről a Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv dolgozóiból álló 

elbírálás-felülvizsgáló bizottság alkot 

véleményt. A bizottság elnöke a Bizottság 

vagy az érintett finanszírozó szerv egy 

olyan tisztviselője, aki nem a pályázati 

felhívásért felelős szervezeti egységnél 

dolgozik. A bizottság a következő 

ajánlásokat fogalmazhatja meg: 

(4) Az elbírálással összefüggő eljárási 

kérdésekről a Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv dolgozóiból álló 

elbírálás-felülvizsgáló bizottságnak 

átlátható és objektív véleményt kell 

rendelkezésre bocsátania. A bizottság 

elnöke a Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv egy olyan tisztviselője, 

aki nem a pályázati felhívásért felelős 

szervezeti egységnél dolgozik. A bizottság 

a következő ajánlásokat fogalmazhatja 

meg: 

a) a pályázatot újból el kell bírálni;  a) a pályázatot újból el kell bírálni;  

b) az eredeti véleményt fenn kell tartani. b) az eredeti véleményt fenn kell tartani. 

(5) Az ajánlás alapján a Bizottság vagy az 

érintett finanszírozó szerv döntést hoz, és 

erről értesíti a pályázat koordinátorát. 

(5) Az ajánlás alapján a Bizottság vagy az 

érintett finanszírozó szerv döntést hoz, és 

erről a pályázat koordinátorát 30 napon 

belül értesíti attól a naptól számítva, 

amikor a Bizottság vagy az illetékes 

finanszírozó szerv felkérést kap a 

felülvizsgálatra. 

(6) A felülvizsgálat nem késleltetheti a 

felülvizsgálati kérelemmel nem érintett 

pályázatok kiválasztására irányuló eljárást. 

(6) A felülvizsgálat nem késleltetheti a 

felülvizsgálati kérelemmel nem érintett 

pályázatok kiválasztására irányuló eljárást. 

(7) A felülvizsgálat nem sérti a résztvevő 

azon jogát, hogy éljen az Unió jogában 

biztosított más lehetőségekkel. 

(7) A felülvizsgálat nem sérti a résztvevő 

azon jogát, hogy éljen az Unió jogában 

biztosított más lehetőségekkel. 

 

Módosítás  85 

Rendeletre irányuló javaslat 

15 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 15a. cikk 
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 Jogorvoslat 

 (1) A Bizottság hivatalos panasztételi 

eljárást állít fel a résztvevők számára, 

amely magában foglalhatja olyan 

ombudsmani hivatal agy ezzel egyenrangú 

intézmény felállítását is, amely 

kifejezetten a „Horizont 2020” program 

keretében folyó kutatási és innovációs 

projektekkel foglalkozik. A Bizottság 

biztosítja, hogy a résztvevők ismerjék a 

rendelkezésükre álló valamennyi 

panasztételi eljárást, a résztvevőkkel vagy 

pályázókkal folytatott minden levelezésben 

ismertetve a jogorvoslati/panasztételi 

eljárások részleteit. Az eljárásnak 

átláthatónak kell lennie, és a 

döntéshozatali eljárás eredményeit a 

résztvevők rendelkezésére kell bocsátani. 

 (2) A résztvevők a Horizont 2020 

keretprogram őket érintő bármely 

területére vonatkozóan jogosultak panaszt 

emelni. A panasztételi eljárás nem 

korlátozható a pályázatok értékelésének 

eljárási vonatkozásaira. 

 (3) A Bizottság a panaszokra azok 

kézhezvételétől számított 30 napon belül, 

határozat formájában válaszol. 

 (4) A polgári és kereskedelmi ügyekben 

végzett közvetítés egyes szempontjairól 

szóló, 2008. május 21-i 2008/52/EK 

európai parlamenti és tanácsi irányelvvel 

összhangban amennyiben egy panasz nem 

oldható meg kielégítő módon a (1) 

bekezdésben említett jogorvoslati eljárás 

révén, úgy a Bizottság és a résztvevők 

megállapodhatnak abban, hogy a jogvita 

megoldását közvetítőközponti eljárással 

összhangban közvetítési eljárás 

lefolytatásával kísérelik meg. A 

közvetítőközpontot a Bizottság és a 

résztvevő(k) megállapodással, lehetőleg a 

Bizottság által elfogadott közvetítő 

központok listájáról választják ki. 

 (5) A Bizottság a „Horizont 2020” 

keretprogram költségvetésének 0,5%-át 

félreteszi azon projektek finanszírozására, 
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amelyek kezdetben sikertelennek 

bizonyulnak, de a jogorvoslati eljárást 

követően pozitív értékelést kapnak. 

 

Módosítás  86 

Rendeletre irányuló javaslat 

16 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (-1) A Bizottság a tagállamokkal szorosan 

együttműködve támogatási minta-

megállapodásokat készít, figyelembe véve 

az érintett finanszírozási rendszer 

jellemzőit. Ha szükségessé válik a 

támogatási minta-megállapodás léyeget 

érintő módosítása, akkor a Bizottság a 

tagállamokkal szoros együttműködésben a 

megfelelő módon módosítja azt. 

 (-1a) A Bizottság vagy az illetékes 

finanszírozó szerv legkésőbb az első 

pályázati felhívás közzétételének napjáig 

rendelkezésre bocsátja a támogatási 

minta-megállapodást. 

(1) A Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv támogatási 

megállapodást köt a résztvevőkkel. 

(1) A Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv támogatási 

megállapodást köt a résztvevőkkel.  

(2) A támogatási megállapodásban meg 

kell határozni a résztvevők, valamint a 

Bizottság vagy az érintett finanszírozó 

szervek jogait és kötelezettségeit. A 

támogatási megállapodásban meg kell 

határozni azon jogalanyok jogait és 

kötelezettségeit is, amelyek a cselekvés 

végrehajtása közben válnak résztvevővé. 

(2) A támogatási megállapodásban meg 

kell határozni a résztvevők, valamint e 

rendelettel összhangban vagy a Bizottság, 

vagy az érintett finanszírozó szervek jogait 

és kötelezettségeit. A támogatási 

megállapodásban meg kell határozni azon 

jogalanyok jogait és kötelezettségeit is, 

amelyek a tevékenység megvalósítása 

közben válnak résztvevővé, valamint meg 

kell állapítani a konzorcium-koordinátor 

szerepét és feladatait is. 

 A támogatási megállapodásnak 

összhangban kell állnia a 966/2012 /EU, 

Euratom európai parlamenti és tanácsi 

rendeletben és a(z) XX/XX/EU 

rendeletben (a felhatalmazáson alapuló 

rendeletben) rögzített rendelkezésekkel. 
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(3) Az e rendeletben meghatározott 

jogokon és kötelezettségeken túlmenően a 

támogatási megállapodás a hozzáférési 

jogokkal, a hasznosítással és a terjesztéssel 

összefüggésben meghatározhat további, az 

egyes résztvevőkre vonatkozó jogokat és 

kötelezettségeket. 

(3) Az e rendeletben meghatározott 

jogokon és kötelezettségeken túlmenően a 

támogatási megállapodás – a 

munkaprogramban rögzített 

követelmények alapján – a hozzáférési 

jogokkal, a hasznosítással és a terjesztéssel 

összefüggésben meghatározhat további, az 

egyes résztvevőkre vonatkozó jogokat és 

kötelezettségeket. A Bizottság biztosítja a 

járulékos jogok és kötelezettségek 

koherens és következetes módon történő 

alkalmazását. 

(4) A támogatási megállapodásnak az 

indokoltnak ítélt körben tükröznie kell a 

Kutatók Európai Chartájáról és a kutatók 

felvételi eljárásának magatartási kódexéről 

szóló bizottsági ajánlásban meghatározott 

általános elveket. 

(4) A támogatási megállapodásnak adott 

esetben tükröznie kell a Kutatók Európai 

Chartájáról és a kutatók felvételi 

eljárásának magatartási kódexéről szóló 

bizottsági ajánlásban meghatározott, a 

kutatási integritásra vonatkozó, valamint 

a szellemi tulajdon kezeléséről a 

tudásátadás során, valamint az 

egyetemeknek és más állami 

kutatószervezeteknek szóló gyakorlati 

útmutatóról szóló bizottsági ajánlásban 

meghatározott általános elveket, valamint 

a(z) XX/XX/EU rendelet [„Horizont 

2020”] 15. cikkében meghatározott, a 

nemek közti egyenlőségre vonatkozó elvet. 

(5) A támogatási megállapodásnak az 

indokoltnak ítélt mértékben tartalmaznia 

kell olyan rendelkezéseket, amelyek 

biztosítják az etikai elvek tiszteletben 

tartását, ideértve a független etikai 

bizottság felállítását is, továbbá 

rendelkeznie kell a Bizottságnak az etikai 

audit végrehajtására vonatkozó jogáról. 

(5) A támogatási megállapodásnak szükség 

esetén tartalmaznia kell az etikai elvek 

tiszteletben tartását biztosító 

rendelkezéseket, ideértve egy független 

etikai bizottság felállítását és a Bizottság 

független etikai ellenőrzés lefolytatásához 

való jogát is.. 

(6) A(z) XX/2012/EU rendelet (a 

költségvetési rendelet) és a(z) …/EU 

rendelet (a felhatalmazáson alapuló 

rendelet) rendelkezéseinek megfelelően 

egyes cselekvések támogatása 

keretpartnerségbe illeszkedhet. 

(6) Kivételes és kellőképpen indokolt 

esetekben a(z) XX/2012/EU rendelet [a 

költségvetési rendelet] és a(z) XX/XXEU 

rendelet [a felhatalmazáson alapuló 

rendelet] rendelkezéseinek megfelelően 

egyes cselekvések különleges támogatása 

keretpartnerségbe illeszkedhet. 
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Módosítás  87 

Rendeletre irányuló javaslat 

17 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság – a(z) XX/2012/EU rendelet (a 

költségvetési rendelet) X. cikkének 

megfelelően – vagy az érintett finanszírozó 

szerv támogatási megállapodás megkötése 

helyett indokolt esetben támogatási 

határozatot fogadhat el. A támogatási 

határozatra e rendeletnek a támogatási 

megállapodásra vonatkozó rendelkezéseit 

kell értelemszerűen alkalmazni. 

A Bizottság – a 966/2012 /EU, Euratom 

rendelet X. cikkének megfelelően – vagy 

az érintett finanszírozó szerv támogatási 

megállapodás megkötése helyett indokolt 

esetben – és amikor a finanszírozott 

cselekvés ésszerűsített megközelítése ezt 

szükségessé teszi – támogatási határozatot 

fogadhat el. A támogatási határozatra e 

rendeletnek a támogatási megállapodásra 

vonatkozó rendelkezéseit kell 

értelemszerűen alkalmazni. 

Indokolás 

Pontosabban meg kell határozni a támogatási határozat alkalmazásának feltételeit. 

 

Módosítás  88 

Rendeletre irányuló javaslat 

17 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 17a. cikk 

 A támogatás odaítélésére rendelkezésre 

álló időtartam 

 (1) A Bizottság vagy az adott finanszírozó 

szerv biztosítja, hogy a pályázati 

felhívásban a pályázat benyújtására 

megadott határidőtől a támogatási 

megállapodás aláírásáig – vagy adott 

esetben a támogatási határozat 

megszületéséig (a támogatás odaítélésére 

rendelkezésre álló idő) – terjedő időtartam 

legfeljebb hat hónap legyen. Ez az 

időtartam kivételes esetekben vagy a 

konzorcium kérésére egy hónappal 

meghosszabbítható. 

 (2) A Bizottság belső eljárásnak 

lefolytatására – többek között minden 

mérvadó információ és dokumentáció 



 

PE489.632v02-00 56/166 RR\922802HU.doc 

HU 

előkészítésére, az értékelésre és a 

támogatási ajánlat aláírására – fordított 

idő összesítve nem haladhatja meg a 60 

munkanapot.  

 A résztvevők számára összesítve legalább 

60 munkanapot kell adni minden igényelt 

mérvadó információ és dokumentáció 

előkészítésére. 

 (3) Amennyiben bármely egyedi felhívás 

természete miatt ez szükséges, a sikertelen 

pályázatok elkészítési költségeinek 

csökkentése érdekében megfelelő módon 

fontolóra kell venni kétszakaszos 

értékelési eljárás alkalmazását. A 

kétszakaszos eljárások esetében a 

támogatás odaítélésének átlagos 

időtartama kilenc hónap. A kétszakaszos 

eljárást alkalmazó pályázatok 

formátumainak kialakítása tekintetében 

következetességet kell tanúsítani, és a 

résztvevők számára elegendő időt kell adni 

az ajánlattétel második szakaszának 

előkészítéséhez. 

 (4) A Bizottságnak törekednie kell arra, 

hogy a gyakorlati ésszerűséget szem előtt 

tartó legrövidebb időn belül meghozza 

döntéseit vagy tájékoztatást kérjen. A 

Bizottságnak tartózkodnia kell attól, hogy 

a résztvevőket egy eredetileg sikeres 

ajánlat részeinek átszövegezésére vagy 

újratárgyalására kötelezze, kivéve, ha erre 

ésszerű és indokolt oka van. 

 (5) A résztvevők számára összesítve 

ésszerű időtartamot kell adni a projekthez 

igényelt információ megadására és 

dokumentáció elkészítésére. 

 (6) A pályázatban, a támogatási 

megállapodásban és az alátámasztó 

dokumentumokban az ismétlődő elemeket 

el kell kerülni.  Bizottságnak tartózkodnia 

kell attól, hogy a résztvevőket a 

hivatalában már rendelkezésre álló 

információk megadására kérje fel, kivéve, 

ha azok frissítésre szorulnak, illetve hogy 

olyan tények vagy adatok szolgáltatását 

igényelje, amelyeket könnyen és 
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költségmentesen ellenőrizhet egy 

hitelesített, elektronikusan hozzáférhető 

adatbázisban (pl. társasági adatok). 

 (7) A Bizottság – amennyire ez lehetséges 

– igyekszik elkerülni a pályázatok olyan 

ütemezését, amely a potenciális 

résztvevőktől az egyetemi tanév rendje 

szerinti vagy a szokásos üzleti 

szabadságolási időszakokban igényli 

dokumentumok benyújtását. 

 

Módosítás  89 

Rendeletre irányuló javaslat 

17 b cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 17b. cikk 

 A kifizetésre rendelkezésre álló időtartam 

 (1) Azokat a résztvevőket, akik a szerződés 

feltételei szerint leszállították a munkát, 

rendes időbeosztás szerint ki kell fizetni. 

 (2) A Bizottság biztosítja, hogy a részvevők 

a számukra járó pénzt 30 napon belül 

megkapják attól számítva, hogy a 

szükséges papírokat a Bizottsághoz 

benyújtották. A Bizottság a tájékoztatás 

benyújtásától számított két héten belül 

értesíti a projektkoordinátort és a 

résztvevőket minden 

szabályszerűtlenségről vagy további 

papírmunka szükségességéről. 

Amennyiben ilyen értesítésre nem kerül 

sor, a Bizottság köteles a járó pénzt 

kifizetni. 

 (3) A Bizottság intézkedéseket hoz annak 

biztosítása érdekében, hogy a 

projektkoordinátorok a projektpénzt 

gyorsan, tisztességesen és a támogatási 

megállapodással összhangban osszák ki, 

és hogy a pénzt a partnerek között olyan 

arányban osszák meg, amelyben az egyes 

felek arra jogosultak. Hacsak valamennyi 

résztvevő abba bele nem egyezik, a 
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projektkoordinátorok a projekttisztviselő 

jóváhagyása nélkül nem tarthatják vissza 

és nem bonthatják részletekre az 

előfinanszírozási kifizetéseket, különösen 

kkv-k esetében. Az ilyen megegyezéseket 

egyértelműen fel kell tüntetni a 

konzorciummegállapodásokban, és azokat 

a projekttisztviselőnek jóvá kell hagynia. 

 (4) Miután a projektkoordinátor 

végrehajtott egy kifizetést, a Bizottság 

értesíti a résztvevőket a kifizetett összegről 

és a kifizetés napjáról. 

 (5) Ha egy vagy több partner nem fejezte 

be a szerződés szerint elvégzendő 

munkáját, vagy ha nem adta meg a 

megkívánt tájékoztatást vagy 

dokumentumokat a projektkoordinátor 

vagy a Bizottság számára, ez nem menti 

fel a projektkoordinátort azon 

kötelezettsége alól, hogy a többi partner 

nevében benyújtsa a dokumentumokat a 

Bizottságnak, sem pedig a Bizottságot az 

alól, hogy a többi partner számára 

végrehajtsa a jogos kifizetéseket. 

 (6) Amennyiben a támogatási 

megállapodás megtárgyalását követően új 

partnerek lépnek be a projektbe, úgy az 

ilyen belépés nem változtathatja meg az 

eredeti partnerek számára odaítélt 

finanszírozás összegét, kivéve, ha az 

eredeti partnerek ebbe beleegyeznek, vagy 

ha a tőlük elvárt munka mennyisége 

jelentősen megváltozik. 

 (7) A Bizottság hierarchikus auditálási 

eljárásokat vezet be annak biztosítása 

érdekében, hogy a kedvezményezettek 

auditorjai megfeleljenek egy jóváhagyott 

szabványnak és a „Horizont 2020” 

keretprogrammal kapcsolatos auditálási 

követelményeknek. Az audit benyújtását 

követően a Bizottságnak már tartózkodnia 

kell további információk bekérésétől. 

 (8) A Bizottságnak a kifizetések 

teljesítéséről kétéves statisztikák 

formájában kell beszámolnia, amelyekben 

feltünteti a befejezett munkák kifizetésére 
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fordított időt is. A „kifizetésre fordított 

idő” azt az időtartamot jelenti, amelynek 

kezdete a befejezett projektnek mind a 

projektkoordinátor, mind a 

projekttisztviselő által hitelesített végleges 

lezárása (ez az időszak önmagában nem 

haladhatja meg a projekt befejezésének 

napjától számított egy hónapot), a vége 

pedig a felszabadított finanszírozásnak a 

résztvevők bankszámláján történő 

megjelenése. 

 (9) A támogatási megállapodásoknak a 

résztvevők kérésére tiszteletben kell 

tartani az egyetemi tanév rendjét és az 

üzleti naptárat. Ez vonatkozik különösen 

az olyan projektekre, amelyekben például 

PhD doktoranduszok vesznek részt, akik 

az egyetemi tanév közepén valószínűleg 

nem állhatnak rendelkezésre. 

 

Módosítás  90 

Rendeletre irányuló javaslat 

17 c cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 17c. cikk 

 Kommunikáció 

 (1) Az etikai jóváhagyási eljárásnak 

átláthatónak kell lennie minden résztvevő 

és pályázó számára, különösen akkor, ha 

az eljárás a projektek megkezdése 

tekintetében késedelem forrása. A 

pályázati ajánlatban egyszer már 

megadott tájékoztatásnak az etikai 

jóváhagyás céljaira történő átfogalmazása 

nem szükséges. Amennyiben lehetséges, a 

Bizottság a pályázó(k) által a pályázati 

ajánlatukban már megadott valamennyi 

információt felhasználja a jóváhagyás 

megadásához, és csak abban az esetben 

kér kiegészítő információt, ha bizonyítani 

tudja, hogy ez a további tájékoztatás 

elengedhetetlenül szükséges. 
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 (2) A résztvevők számára lehetőséget kell 

adni a projekttisztviselőkkel való közvetlen 

kapcsolattartásra azokban az esetekben, 

amikor a projekt irányításával vagy a 

projektkoordinátor fellépéseivel 

kapcsolatban ismételten aggályaik lépnek 

fel. A projektkoordinátor köteles 

biztosítani, hogy távolléte esetén a 

résztvevők pontosan ismerjék 

helyettesének elérhetőségi adatait, aki 

jogosultsággal rendelkezik arra, hogy a 

projektkoordinátor távollétében 

döntéseket hozzon. A Bizottság illetékes 

tisztviselőinek elérhetőségi adatait a 

résztvevők számára hozzáférhetővé kell 

tenni, és azokat kifejezetten a 

tudomásukra is kell hozni. 

 (3) A résztvevők kérésére és annak 

lehetővé tétele érdekében, hogy a jövőbeli 

pályázatokra felkészülhessenek, a 

Bizottságnak visszajelzést kell adnia a 

pályázók számára a sikertelen 

pályázatokról, kiemelve azok erősségeit és 

gyengeségeit, amint ezeket a rendelet 37. 

cikkében említett független szakértők 

megállapították. 

 

Módosítás  91 

Rendeletre irányuló javaslat 

18 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A Bizottság vagy az érintett finanszírozó 

szerv a résztvevőkkel folytatandó 

kommunikáció céljára biztonságos 

elektronikus rendszert hozhat létre. 

Amennyiben a hozzáférés a résztvevő 

képviselőjének felhasználóazonosítójával 

és jelszavával történt, a rendszer útján 

benyújtott dokumentumot – ideértve a 

támogatási megállapodásokat is – a 

dokumentum eredeti példányának kell 

tekinteni. A felhasználó ilyen értelmű 

azonosítását az adott dokumentum 

aláírásának kell tekinteni. 

A Bizottság a résztvevőkkel folytatott 

kommunikáció céljára az egyetlen 

belépési pont részeként biztonságos 

elektronikus pályázatbenyújtási rendszert 

hoz létre, amely – többek között – a 

pályázókat könnyen hozzáférhető 

formátumban tájékoztatja a benyújtott 

pályázatukkal kapcsolatos részletekről és 

ütemezésről. A rendszernek visszajelzést 

kell adnia a pályázók számára, amelyből 

megtudhatják, hogy valószínűsíthetően 

mikor kapnak határozatot a Bizottság 
vagy az illetékes finanszírozó szerv 
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részéről. Amennyiben a hozzáférés a 

résztvevő képviselőjének 

felhasználóazonosítójával és jelszavával 

történt, a rendszer útján benyújtott 

dokumentumot – ideértve a támogatási 

megállapodásokat is – a dokumentum 

eredeti példányának kell tekinteni. A 

felhasználó ilyen értelmű azonosítását az 

adott dokumentum aláírásának kell 

tekinteni. 

 

Módosítás  92 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) A résztvevők az e rendelet 

alkalmazásával kapcsolatban tisztázó 

információkat vagy értelmezéseket 

nyújthatnak be a Bizottsághoz. 

Amennyiben a Bizottság két hónapon 

belül nem válaszol, úgy a résztvevő 

tisztázó információit vagy értelmezéseit 

elfogadottnak kell tekinteni. 

Indokolás 

Számos résztvevő tett panaszt arra, hogy a Bizottság csak hosszú idő elteltével válaszol – ha 

egyáltalán válaszol – a részvételre vonatkozó szabályokkal kapcsolatos, tisztázást vagy 

értelmezést igénylő folyamodványokra. A rendelkezés kiegyensúlyozottabb kapcsolatot teremt 

a Bizottság és a kedvezményezettek között. 

 

Módosítás  93 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A résztvevők nem vállalhatnak olyan 

kötelezettségeket, amelyek a támogatási 

megállapodással összeegyeztethetetlenek. 

Ha valamelyik résztvevő a cselekvés 

tartalmi végrehajtásával kapcsolatos 

kötelezettségeit nem teljesíti, a többi 

(2) A résztvevők nem vállalhatnak olyan 

kötelezettségeket, amelyek e rendelettel és 

a támogatási megállapodással 

összeegyeztethetetlenek. Ha valamelyik 

résztvevő a cselekvés tartalmi 

végrehajtásával kapcsolatos 
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résztvevő mindennemű további uniós 

finanszírozás folyósítása nélkül köteles 

teljesíteni kötelezettségeit, hacsak a 

Bizottság vagy a finanszírozó szerv ez alól 

kifejezetten felmentést nem ad. Minden 

egyes résztvevő pénzügyi felelőssége – az 

Alapra vonatkozó rendelkezésekre is 

figyelemmel – saját tartozására 

korlátozódik. A résztvevők kötelesek 

gondoskodni arról, hogy a Bizottság vagy a 

finanszírozó szerv tájékoztatást kapjon 

minden olyan eseményről, amely hatással 

lehet a cselekvés végrehajtására vagy az 

Unió érdekeire. 

kötelezettségeit nem teljesíti, a többi 

résztvevő mindennemű további uniós 

finanszírozás folyósítása nélkül köteles 

teljesíteni kötelezettségeit, hacsak a 

Bizottság vagy a finanszírozó szerv ez alól 

kifejezetten felmentést nem ad. Valamely 

nemteljesítő félnek nyújtott vagy számára 

fenntartott finanszírozást a fennmaradó 

partnerek rendelkezésére lehet bocsátani 

annak érdekében, hogy fedezzék az 

eredetileg a nemteljesítő félre bízott 

munka elvégzése során felmerülő 

költségeiket. A finanszírozást a 

projektkoordinátor rendelkezésére 

bocsátják, amikor a nemteljesítő fél által 

teljesítendő cselekvés a tervezettek szerint 

elindul. Minden egyes résztvevő pénzügyi 

felelőssége saját tartozására korlátozódik 

és az általa közvetlenül felvett 

támogatásra vonatkozik, és az Alapra 

vonatkozó rendelkezések tárgyát képezi. A 

résztvevők kötelesek gondoskodni arról, 

hogy a Bizottság vagy a finanszírozó szerv 

megfelelő időben tájékoztatást kapjon 

minden olyan jelentős eseményről, amely 

hatással lehet a cselekvés végrehajtására 

vagy az Unió érdekeire. 

 

Módosítás  94 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) Alvállalkozók a cselekvés egyes 

elemeinek végrehajtása céljából csak a 

támogatási megállapodásban megjelölt 

esetekben vehetők igénybe. 

(4) Alvállalkozók a cselekvés egyes 

elemeinek végrehajtása céljából csak a 

támogatási megállapodásban megjelölt 

esetekben vehetők igénybe, valamint olyan 

esetekben, amelyeket a megállapodás 

hatályba lépése előtt egyértelműen előre 

látni nem lehetett. Ezekben az esetekben

  a Bizottságtól előzetesen 

jóváhagyást kell kérni; ilyen jóváhagyást 

indokolatlanul nem lehet megtagadni. 
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Indokolás 

Bizonyos fokú rugalmasságra van szükség, mivel a szabály szigorú alkalmazása veszélybe 

sodorhatná a cselekvés eredményét. A cselekvés folyamán és a kutatási tevékenység 

előrehaladásával előfordulhat, hogy egyes tevékenység alvállalkozásba adását illetően 

bizonyos fokú rugalmasságra válik szükségessé, és hogy ez a megállapodás hatályba 

lépésének idején még nem volt előrelátható. 

 

Módosítás  95 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 cikk – 5 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Harmadik felek nem alvállalkozóként 

akkor végezhetik el a cselekvésből a 

résztvevőre háruló munka valamely részét, 

ha személyüket és az általuk elvégzendő 

munkát a támogatási megállapodás 

megjelöli. 

Olyan harmadik felek bevonását, akik a 

kutatói munka egy részét elvégezhetik – a 

projekt alvállalkozói nem sorolandók ide – 

a támogatási megállapodásban azonosítani 

kell. 

Indokolás 

A projektkoordinátor nem képes a végrehajtási szükségleteket a maguk teljességében előre 

látni, különösen a tudományos jelentőséggel nem bíró szolgáltatások tekintetében. 

 

Módosítás  96 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 cikk – 9 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

9. A résztvevők kötelesek betartani a 

cselekvés végrehajtásának helye szerinti 

ország nemzeti jogának törvényi és 

rendeleti rendelkezéseit és etikai 

szabályait. A résztvevők a cselekvés 

megkezdése előtt kötelesek szükség esetén 

beszerezni az illetékes nemzeti vagy helyi 

etikai bizottságok jóváhagyását. 

(9) A résztvevők kötelesek betartani a 

cselekvés végrehajtásának helye szerinti 

uniós tagállam és társult ország nemzeti 

jogának törvényi és rendeleti 

rendelkezéseit és etikai szabályait, 

valamint a kutatás integritásának elveit. A 

résztvevők a cselekvés megkezdése előtt 

kötelesek szükség esetén beszerezni az 

illetékes nemzeti vagy helyi etikai 

bizottságok jóváhagyását. A harmadik 

országok által és a Bizottság által 

finanszírozásban részesített 

cselekvéseknek összhangban kell állniuk 
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az uniós joggal. 

 

Módosítás  97 

Rendeletre irányuló javaslat 

20 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A cselekvésben részt venni kívánó 

konzorcium tagjai koordinátort jelölnek ki 

maguk közül, akit meg kell jelölni a 

támogatási megállapodásban. 

(1) A cselekvésben részt venni kívánó 

konzorcium tagjai koordinátort jelölnek ki 

maguk közül, akit meg kell jelölni a 

támogatási megállapodásban. 

 
A koordinátor a konzorcium tagjai közötti 

fő kapcsolattartási pont, képviseli a 

konzorciumot a Bizottsághoz vagy az adott 

finanszírozó szervhez fűződő 

kapcsolatokban, és felügyeli, hogy a 

konzorcium tagjai eleget tesznek-e a 

támogatási megállapodás szerinti 

kötelezettségeiknek.  

 
Ez azonban nem akadályozza a 

konzorcium egyes tagjait azon 

képességükben, hogy a Bizottsággal vagy 

az illetékes finanszírozó szervvel közvetlen 

párbeszédet folytassanak, különösen 

olyan esetben, ha a koordinátor 

fellépéseivel kapcsolatban aggályaik 

támadnak. 

(2) A cselekvésben részt vevő konzorciumi 

tagok – a munkaprogramban vagy 

munkatervben vagy a pályázati 

felhívásban megjelölt, kellően indokolt 

esetek kivételével – kötelesek egymással 

belső megállapodást (a továbbiakban: 

konzorciummegállapodást) kötni. 

(2) A cselekvésben részt vevő konzorciumi 

tagok kötelesek egymással belső 

megállapodást (a továbbiakban: 

konzorciummegállapodást) kötni, amely 

meghatározza a konzorciumi tagok jogait 

és kötelezettségeit. 

 (2a) Az ilyen konzorciummegállapodás 

meghatározza többek között a 

következőket: 

 a) a konzorcium belső szervezete; 

 b) az uniós finanszírozás elosztása; 

 c) a III. cím I. fejezetében 

meghatározottakon és a támogatási 

megállapodás rendelkezésein túlmenően a 

terjesztés, a felhasználás és a hozzáférési 
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jogok szabályai; 

 d) a belső vitarendezés, beleértve a 

hatáskörrel való visszaélés eseteit is; 

 e) a résztvevők közötti felelősségi, 

kárrendezési és titoktartási szabályok. 

 A konzorciumi tagok a konzorciumon 

belül bármely megfelelőnek ítélt 

megállapodást megköthetnek azzal a 

feltétellel, hogy e megállapodások a 

támogatási megállapodással vagy e 

rendelettel nem ütköznek. 

 (2b) A Bizottság a projektre vonatkozó 

pályázati felhívással egyidejűleg 

iránymutatásokat tesz közzé azokról a 

legfőbb kérdésekről, amelyekkel a 

résztvevők a konzorciummegállapodásban 

foglalkozhatnak.  

(3) A konzorcium a támogatási 

megállapodás vonatkozó rendelkezéseivel 

összhangban javasolhatja új résztvevő 

csatlakozását vagy valamely résztvevő 

részvételének megszűnését, amennyiben ez 

a változás nem érinti a részvételi feltételek 

teljesülését, nem befolyásolja hátrányosan 

a cselekvés végrehajtását, és nem ellentétes 

az egyenlő bánásmód elvével. 

(3) A konzorcium a támogatási 

megállapodás vonatkozó rendelkezéseivel 

összhangban javasolhatja új résztvevő 

csatlakozását vagy valamely résztvevő 

részvételének megszűnését, illetve a 

koordinátor leváltását, amennyiben ez a 

változás nem érinti a részvételi feltételek 

teljesülését, nem befolyásolja hátrányosan 

a cselekvés végrehajtását, és nem ellentétes 

az egyenlő bánásmód elvével. 

 

Módosítás  98 

Rendeletre irányuló javaslat 

21 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A támogatás a(z) XX/2012/EU rendelet (a 

költségvetési rendelet) [116]. cikkében 

meghatározott formák bármelyikét öltheti. 

A támogatás a 966/2012 /EU, Euratom 

rendelet 116. cikkében meghatározott 

formák bármelyikét öltheti, figyelembe 

véve a cselekvés célkitűzéseit. 

Indokolás 

E szabályoknak rá kell világítaniuk a cselekvés célkitűzéseire mint a finanszírozási forma 

megválasztásának fő kritériumára. 
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Módosítás  99 

Rendeletre irányuló javaslat 

22 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A cselekvés finanszírozásának összege 

nem haladhatja meg az összes támogatható 

költségnek a cselekvés bevételeivel 

csökkentett összegét. 

(1) A cselekvés finanszírozásának összege 

nem haladhatja meg az összes támogatható 

költségnek a cselekvés bevételeivel 

csökkentett összegét. 

(2) A cselekvés bevételének kell tekinteni: (2) A cselekvés bevételének kell tekinteni: 

a) a harmadik felek által pénzátutalások és 

térítésmentes természetbeni hozzájárulások 

formájában a résztvevők rendelkezésére 

bocsátott forrásokat, amennyiben azokat a 

harmadik fél kifejezetten a cselekvés 

céljára történő felhasználásra bocsátotta 

rendelkezésre;  

a) a harmadik felek által pénzátutalások és 

térítésmentes természetbeni hozzájárulások 

formájában a résztvevők rendelkezésére 

bocsátott forrásokat, amennyiben azokat a 

harmadik fél kifejezetten a cselekvés 

céljára történő felhasználásra bocsátotta 

rendelkezésre; 

b) a cselekvés által létrehozott bevételeket, 

ide nem értve a cselekvés eredményeinek 

hasznosításából származó bevételeket;  

b) a cselekvés által létrehozott bevételeket, 

ide nem értve a cselekvés eredményeinek 

hasznosításából származó bevételeket;  

c) a támogatási megállapodás alapján 

beszerzett javak eladásából származó 

bevételeket a résztvevő által a cselekvés 

terhére eredetileg elszámolt költségek 

erejéig. 

c) a támogatási megállapodás alapján 

beszerzett javak eladásából származó 

bevételeket a résztvevő által a cselekvés 

terhére eredetileg elszámolt költségek 

erejéig. 

(3) Egy adott cselekvés esetében a 

cselekvés keretében finanszírozott 

valamennyi tevékenységre egyetlen, a 
támogatható költségekre vonatkozó 

egységes visszatérítési rátát kell 

alkalmazni. A maximális finanszírozási 

rátát a munkaprogramban vagy a 

munkatervben kell megjelölni. 

(3) A támogatható kiadások visszatérítése 

tekintetében az alábbi maximális rátákat 
kell alkalmazni: 

 

 

 

Cselekvéstípus 
Költségszámítási 

módszer 

Résztvevőtípus 

Egyetem/kutatási és 

technológiai 

szervezet/kkv/egyéb 

Ágazat 

Kutatás & Fejlesztés & 

Kísérleti fejlesztés 

teljes támogatható 

költség + 

átalányráta (24. 

cikk) 

100%+20% 70% +20% 

teljes költség (24. 

cikk) 
70% 50% 
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(4) A „Horizont 2020” keretprogram 

terhére nyújtott támogatás összege – a 

társfinanszírozás elvének sérelme nélkül – 

elérheti az összes támogatható költség 

100%-át. 

(4) Nonprofit résztvevő vagy kkv résztvevő 

esetében a „Horizont 2020” keretprogram 

terhére nyújtott támogatás összege – a 

társfinanszírozás elvének sérelme nélkül – 

elérheti a közvetlenül támogatható költség 

100%-át. 

 (4a) Olyan nonprofit résztvevő vagy kkv 

résztvevő esetében, amely úgy választott, 

hogy közvetett támogatható kiadásait a 24. 

cikk (2) bekezdésével összhangban 

ténylegesen viselt közvetett költségei 

alapján határozza meg, a „Horizont 

2020” keretprogram terhére nyújtott 

támogatás összege a teljes támogatható 

költség 70%-a lehet. 

 Ipari résztvevő esetében a „Horizont 

2020” keretprogram terhére nyújtott 

támogatás összegét – a társfinanszírozás 

elvének sérelme nélkül – a közvetlen 

támogatható költség 70%-ára kell 

korlátozni. 

 Olyan ipari résztvevő esetében, amely úgy 

választott, hogy közvetett támogatható 

kiadásait a 24. cikk (2) bekezdésével 

összhangban ténylegesen viselt közvetett 

költségei alapján határozza meg, a 

„Horizont 2020” keretprogram terhére 

nyújtott támogatás összege a teljes 

támogatható költség 50%-a lehet. 

(5) A „Horizont 2020” keretprogram 

terhére nyújtott támogatás összege 

legfeljebb a cselekvés összes támogatható 

költségének 70%-ával egyezhet meg: 

 

a) az elsődlegesen prototípus-készítésből, 

tesztelésből, demonstrációból, kísérleti 

fejlesztésből, kísérleti projektből, piaci 

terjesztésből és/vagy más hasonló 

tevékenységből álló cselekvések esetében; 

 

b) a program-társfinanszírozási 

cselekvések esetében. 

(5) A program társfinanszírozási 

cselekvései tekintetében az alkalmazandó 

rátát a munkaprogramban rögzítik. 

 Program-társfinanszírozási cselekvések és 

főleg nagyszabású kísérleti fejlesztési 

tevékenységekből álló egyéb közvetett 
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fellépések esetében az alkalmazandó ráta 

legfeljebb a közvetlenül támogatható 

költségek 35%-a lehet.   

 E rendelet alkalmazásában a 966/2012 

/EU, Euratom rendelet] 119. cikkével 

összhangban a társfinanszírozás a 

munkaprogramban előírt indokolt 

esetekben külön költségvetési tételből 

biztosított kumulált finanszírozás 

formájában történhet, az ugyanazon 

költségelem kettős finanszírozásának 

elkerülésére vonatkozó kötelezettség 

sérelme nélkül. 

(6) Az e cikkben előírt visszatérítési rátákat 

azon cselekvések esetében is alkalmazni 

kell, amelyekre teljes körűen vagy 

részlegesen alkalmazandó 

átalányfinanszírozási ráta, egységre vetített 

költségskála vagy átalányösszeg került 

rögzítésre. 

(6) Az e cikkben előírt visszatérítési rátákat 

azon cselekvések esetében is alkalmazni 

kell, amelyekre teljes körűen vagy 

részlegesen alkalmazandó 

átalányfinanszírozási ráta, egységre vetített 

költségskála vagy átalányösszeg került 

rögzítésre. 

 (6a) Azokban az esetekben, amelyekben a 

projektre kiutalt pénzt nem költötték el, a 

Bizottság megfelelő módon biztosítja a 

pénzt visszautalását a „Horizont 2020” 

keretprogram költségvetésébe. 

 (6b) A résztvevő típusának ellenőrzésére 

használt validálási folyamat során a 

részvételi portál egységes regisztrációs 

eszközének nyilvántartásait kell 

használni. A korábbi keretprogramokban 

validált szervezetek esetében nincs 

szükség ismételt validálásra, kivéve ha a 

szervezet jogállása megváltozott, illetve a 

kkv-k esetében a vállalat már nem tartozik 

a kkv-k fogalommeghatározási körébe. 

 

Módosítás  100 

Rendeletre irányuló javaslat 

22 cikk – 3 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) A támogatható költségeket a 

tevékenységhez közvetlenül társítható 
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költségek („közvetlen támogatható 

költségek”) és adott esetben a 

tevékenységhez közvetlenül nem 

társítható, de a tevékenységhez társítható 

közvetlen támogatható költségekkel 

közvetlen összefüggésben felmerülő 

költségek („közvetett támogatható 

költségek”) alkotják. 

 

Módosítás  101 

Rendeletre irányuló javaslat 

23 cikk – 2 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (2a) Támogatható költségnek tekintik a 

hozzáadottérték-adót (a továbbiakban: 

héa), amelyet a nemzeti jogszabály szerint 

a kedvezményezett fizet meg, és amelyet 

nem lehet visszatéríteni számára. 

 

Módosítás  102 

Rendeletre irányuló javaslat 

24 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) A résztvevő emellett választhat úgy, 

hogy a közvetett támogatható költségeit a 

projekt támogatható költségeihez 

közvetlenül kapcsolódó, ténylegesen 

felmerülő közvetett költségek alapján 

határozza meg a kedvezményezett 

szokásos számviteli gyakorlataival 

összhangban. Ebben az esetben a 

teljesköltség-számításra vonatkozóan a 22. 

cikk (3) bekezdésében meghatározott 

visszatérítési rátákat kell alkalmazni. 

 

Módosítás  103 

Rendeletre irányuló javaslat 

24 cikk – 2 a bekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (2a) A kedvezményezettnek képesnek kell 

lennie arra, hogy a közvetett támogatható 

költségek bejelentésére ugyanazt a 

módszert következetesen alkalmazza a 

„Horizont 2020” keretprogram minden 

olyan cselekvésére, amelyben részt vesz. 

Indokolás 

Egyszerűsítő intézkedés. 

 

Módosítás  104 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 cikk  

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A támogatható személyi költségek csak 

azon személyek tényleges munkaidejére 

terjednek ki, akik a cselekvés keretében 

közvetlenül munkát végeznek. A munkával 

töltött órák tényleges számát – rendesen 

munkaidő-nyilvántartás alapján – a 

résztvevőnek kell igazolnia. 

(1) A támogatható személyi költségek azon 

személyek munkaidejére terjednek ki, akik 

a cselekvés keretében közvetlenül munkát 

végeznek. A munkával töltött órák számát 

– a résztvevő saját hivatalos munkaidő-

nyilvántartásával összhangban – a 

résztvevőnek kell igazolnia. 

(2) Nem szükséges munkaidő-

nyilvántartást vezetni azon személyek 

esetében, akik kizárólag a cselekvés céljára 

végeznek munkát. Ilyenkor a résztvevő 

köteles nyilatkozatot aláírni arról, hogy az 

adott személy kizárólag a cselekvés céljára 

végzett munkát. 

(2) Nem szükséges munkaidő-

nyilvántartást vezetni azon személyek 

esetében, akik kizárólag a cselekvés céljára 

végeznek munkát. Ilyenkor a résztvevő 

köteles nyilatkozatot aláírni arról, hogy az 

adott személy kizárólag a cselekvés céljára 

végzett munkát. 

(3) A támogatási megállapodásban meg 

kell határozni a munkaidő-nyilvántartási 

rendszerre vonatkozó 

minimumkövetelményeket, valamint a 

személyi költségek egy órára vetített 

összegének számítása céljából figyelembe 

vehető éves munkaóraszámot. 

(3) A támogatási megállapodásnak 

tartalmaznia kell: 

 i. a munkaidő-nyilvántartási rendszerre 

vonatkozó minimumkövetelményeket; 

 az egy órára vetített személyi költségek 

kiszámításához használt éves 
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munkaóraszám megállapításához használt 

módszert, figyelembe véve a résztvevő 

szokásos számviteli gyakorlatát.  

 

Módosítás  105 

Rendeletre irányuló javaslat 

27 cikk – 1 bekezdés  

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A(z) XX/XX/EU rendelet (a 

költségvetési rendelet) X. cikkével 

összhangban a Bizottság az egységre 

vetített költségskálák meghatározására 

szolgáló módszereket meghatározhatja: 

(1) A 966/2012 /EU, Euratom rendelet X. 

cikkével összhangban a Bizottság az 

egységre vetített költségskálák 

meghatározására szolgáló módszereket 

meghatározhatja: 

a) statisztikai adatok alapján vagy más 

objektív módon; 

a) statisztikai adatok alapján vagy más 

objektív módon; 

b) a résztvevőre vonatkozó korábbi, 

ellenőrizhető adatok alapján. 

b) a résztvevőre vonatkozó korábbi, 

ellenőrizhető adatok alapján. 

 Ha megállapodás történt az egységre 

vetített költségskálákról, akkor azok 

tényleges fennállását már nem kell 

igazolni. 

Indokolás 

Ha a Bizottság és a résztvevő előzetesen megállapodott az egységre vetített költségskálákról, 

akkor azokat utólag már nem lehet kétségbe vonni. 

 

Módosítás  106 

Rendeletre irányuló javaslat 

27 cikk – 1 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) a résztvevőre vonatkozó korábbi, 

ellenőrizhető adatok alapján. 

b) a résztvevőkre vonatkozó korábbi, 

ellenőrizhető adatok alapján. 

 

Módosítás  107 

Rendeletre irányuló javaslat 

27 cikk – 2 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A támogatható közvetlen személyi 

költségek a résztvevő szokásos 

költségszámítási gyakorlata alapján 

meghatározott egységre vetített 

költségskála alapján akkor 

finanszírozhatók, ha valamennyi alábbi 

feltételt teljesítik: 

(2) A támogatható közvetlen személyi 

költségek a résztvevő szokásos 

költségszámítási gyakorlata alapján 

meghatározott egységre vetített 

költségskála alapján akkor 

finanszírozhatók, ha valamennyi alábbi 

feltételt teljesítik: 

a) számításuk a résztvevő általános 

könyvelésében rögzített összes tényleges 

személyi költség alapján történt, mely 

azonban előirányzott vagy becsült 

tényezők figyelembevételével, a Bizottság 

által meghatározott feltételek mellett 

kiigazítható; 

a) számításuk a résztvevő általános 

könyvelésében rögzített összes tényleges 

személyi költség alapján történt;  

b) kielégítik a 23. cikkben foglalt 

követelményeket; 

b) kielégítik a 23. cikkben foglalt 

követelményeket; 

c) teljesítik a haszonszerzés és a többszöri 

költségelszámolás tilalmára vonatkozó 

követelményt; 

c) teljesítik a haszonszerzés és a többszöri 

költségelszámolás tilalmára vonatkozó 

követelményt; 

d) számításuk a munkával töltött órák 

számára vonatkozóan a 25. cikkben 

megállapított szabályok kellő 

figyelembevételével történt. 

 

 

Módosítás  108 

Rendeletre irányuló javaslat 

28 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A pénzügyi kimutatásokra vonatkozó 

igazolásnak a résztvevő által a tényleges 

költségek visszatérítése és a 27. cikk (2) 

bekezdése értelmében vett egységre vetített 

költségskála szerinti visszatérítés 

formájában igényelt teljes támogatási 

összegre kell vonatkoznia. Az igazolást 

csak akkor kell benyújtani, ha ez az összeg 

a támogatási összeg egyenlegének 

kifizetése iránti igény benyújtásakor eléri 

vagy meghaladja a 325 000 EUR-t. 

A pénzügyi kimutatásokra vonatkozó 

igazolásnak a résztvevő által a tényleges 

költségek visszatérítése és a 27. cikk (2) 

bekezdése értelmében vett egységre vetített 

költségskála szerinti visszatérítés 

formájában igényelt teljes támogatási 

összegre kell vonatkoznia. Az igazolást 

csak akkor kell benyújtani, ha az uniós 

hozzájárulás összege – nem számítva az 

átalányfinanszírozás, átalányösszeg vagy 
a költségskála szerinti visszatérítés 

formájában fizetett hozzájárulást – a 
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támogatási összeg egyenlegének kifizetése 

iránti igény benyújtásakor eléri vagy 

meghaladja a 325 000 EUR-t. 

Indokolás 

Egyértelművé kell tenni, hogy az átalányfinanszírozás, átalányösszegek és a költségskála 

szerinti visszatérítések tekintetében nem végeznek könyvvizsgálatot, ahogy azt a Bizottság is 

kifejtette. Egyben ezen összegek kizárása az oka annak is, hogy a pénzügyi kimutatásokra 

vonatkozó igazolás jelenlegi küszöbértékét (375 000 euró) 325 000 euróra csökkentik. 

 

 

Módosítás  109 

Rendeletre irányuló javaslat 

29 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Módszertanra vonatkozó igazolást azok 

a résztvevők nyújthatnak be a 

Bizottságnak, amelyek a közvetlen 

személyi költségeiket egységre vetített 

költségskála alapján számítják és igénylik 

vissza. A módszertannak teljesítenie kell a 

27. cikk (2) bekezdésében foglalt 

feltételeket, és meg kell felelnie a 

támogatási megállapodásban 
meghatározott követelményeknek. 

(1) Módszertanra vonatkozó igazolást azok 

a résztvevők nyújtanak be a Bizottságnak, 

amelyek a közvetlen személyi költségeiket 

egységre vetített költségskála alapján 

számítják és igénylik vissza vagy amelyek 

ténylegesen felmerült közvetett 

támogatható költségeket igényelnek 

vissza. A Bizottság elfogadja ezeket az 

igazolásokat, amennyiben azok 

megfelelnek a 24. cikk (1a) bekezdésében 

vagy a 27. cikk (2) bekezdésében 

meghatározott követelményeknek. 

(2) Ha a Bizottság egy módszertanra 

vonatkozó igazolást elfogadott, az a(z) 

XX/XX/EU rendelet (a „Horizont 2020” 

keretprogramot létrehozó rendelet) alapján 

finanszírozott valamennyi cselekvésre 

érvényes, és a résztvevő a költségek 

számítását és visszaigénylését a 

továbbiakban mindenkor e módszertan 

alapján köteles végezni. 

(2) Ha a Bizottság egy módszertanra 

vonatkozó igazolást elfogadott, az a(z) 

XX/XX/EU rendelet (a „Horizont 2020” 

keretprogramot létrehozó rendelet) alapján 

finanszírozott valamennyi cselekvésre 

érvényes, és a résztvevő a költségek 

számítását és visszaigénylését a 

továbbiakban mindenkor e módszertan 

alapján köteles végezni. Ha a Bizottság az 

alkalmazott módszerek tekintetében egy 

igazolást elfogadott, akkor a 

kedvezményezettnek semmilyen hibát sem 

lehet felróni e módszerekkel kapcsolatban. 
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Módosítás  110 

Rendeletre irányuló javaslat 

30 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A Bizottság, az Európai Számvevőszék 

vagy az Európai Csalás Elleni Hivatal 

(OLAF) kérésére a pénzügyi 

kimutatásokra és a módszertanra 

vonatkozó igazolást kiállító könyvvizsgáló 

köteles hozzáférést biztosítani azokhoz a 

háttérdokumentumokhoz és 

könyvvizsgálati munkaanyagokhoz, 

amelyek a pénzügyi kimutatásokra 

vonatkozó igazolás kiállítását 

megalapozták. 

(2) A Bizottság és az Európai 

Számvevőszék elfogadja az (1) 

bekezdésben említett igazolásokat, kivéve, 

ha a résztvevő számára bizonyítani tudják, 

hogy az alkalmazandó módszerek nem 

felelnek meg a 966/2012 /EU, Euratom 

rendelet 966/2012 /EU, Euratom európai 

parlamenti és tanácsi rendelet 117a. 

cikkének 23) pontjában előírt elveknek.  

 A Bizottság különösen nem vonhatja 

kétségbe utólagos ellenőrzés révén a 

résztvevő szokásos költségelszámolási 

gyakorlatának előzetesen megállapított 

megfelelőségét. 

 A Bizottság, az Európai Számvevőszék 

vagy az Európai Csalás Elleni Hivatal 

(OLAF) kérésére a pénzügyi 

kimutatásokra és a módszertanra 

vonatkozó igazolást kiállító könyvvizsgáló 

köteles hozzáférést biztosítani azokhoz a 

háttérdokumentumokhoz és 

könyvvizsgálati munkaanyagokhoz, 

amelyek a pénzügyi kimutatásokra 

vonatkozó igazolás kiállítását 

megalapozták. 

Indokolás 

Ld. még a költségvetési rendelet 116a. cikke (3) bekezdésének második albekezdését is. 

 

Módosítás  111 

Rendeletre irányuló javaslat 

31 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Előfordulhat, hogy egy cselekvés az Unió Előfordulhat, hogy egy cselekvés az Unió 
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költségvetéséből és a(z) XX/XX/EU 

rendelet (a „Horizont 2020” 

keretprogramot létrehozó rendelet) alapján 

egyaránt részesül finanszírozásban, a 

támogatások azonban ugyanazokat a 

költségelemeket nem fedezhetik. 

költségvetéséből és a(z) XX/XX/EU 

rendelet (a „Horizont 2020” 

keretprogramot létrehozó rendelet) alapján 

egyaránt részesül finanszírozásban, a 

támogatások azonban ugyanazokat a 

költségelemeket nem fedezhetik, a kutatás 

és az innováció területén pedig hozzáadott 

értéket kell teremteniük. Ez különösen a 

strukturális alapokból származó 

támogatásra vonatkozik. 

Indokolás 

A részvételi és terjesztési szabályokban meg kell határozni, hogy a „Horizont 2020” 

keretprogramból származó pénzeszközök csak abban esetben használhatók fel halmozottan, 

ha a támogatott cselekvés valódi kutatási és innovációs elemet tartalmaz. 

 

Módosítás  112 

Rendeletre irányuló javaslat 

32 cikk – 3 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) A 32. cikk (3) bekezdésében említett 

visszakövetelés nem alkalmazandó azon 

jogalanyokra, amelyeknek a cselekvésben 

való részvételét egy tagállam vagy társult 

ország garantálja. 

Indokolás 

Mentességet kell biztosítani a tagállam által garantált intézmények számára, ahogy a hetedik 

keretprogramban is. 

 

Módosítás  113 

Rendeletre irányuló javaslat 

37 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A Bizottság és – az indokolt körben – a 

finanszírozó szervek a pályázatok 

elbírálására, valamint a következő 

kérdésekben való tanácsadásra és 

segítségnyújtásra független szakértőket 

jelölhetnek ki: 

(1) A Bizottság és – az indokolt körben – a 

finanszírozó szervek a pályázatok 

elbírálására, valamint a következő 

kérdésekben való tanácsadásra és 

segítségnyújtásra független szakértőket 

jelöl ki: 
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a) a pályázatok elbírálása; a) a pályázatok elbírálása; 

b) a(z) XX/XX/EU rendelet (a „Horizont 

2020” keretprogram), valamint a korábbi 

kutatási és/vagy innovációs programok 

hatálya alá tartozó cselekvések 

végrehajtásának nyomon követése; 

b) a(z) XX/XX/EU rendelet (a „Horizont 

2020” keretprogram), valamint a korábbi 

kutatási és/vagy innovációs programok 

hatálya alá tartozó cselekvések 

végrehajtásának nyomon követése; 

c) az uniós kutatás- és innovációpolitika és 

az ilyen tárgyú programok – köztük a 

„Horizont 2020” keretprogram – 

végrehajtása, valamint az európai kutatási 

térség kiépítése és működtetése; 

c) az uniós kutatás- és innovációpolitika és 

az ilyen tárgyú programok – köztük a 

„Horizont 2020” keretprogram – 

végrehajtása, valamint az európai kutatási 

térség kiépítése és működtetése; 

d) a kutatási és innovációs programok 

értékelése; 

d) a kutatási és innovációs programok 

értékelése, többek között összehasonlító 

tanulmányok készítése a K+F-ben 

kiemelkedő teljesítményt nyújtó országok 

vonatkozásában; 

e) az uniós kutatás- és innovációpolitika 

tervezése, beleértve a jövőbeni programok 

kidolgozását is. 

e) az uniós kutatás- és innovációpolitika 

kialakítása, beleértve a jövőbeni 

programok kidolgozását is. 

(2) A független szakértőket a nekik szánt 

feladatok ellátásához szükséges 

képességeik, tapasztalataik és ismereteik 

alapján kell kiválasztani. Ha a független 

szakértőnek minősített adatokkal kell 

dolgoznia, akkor kijelölésének előfeltétele 

a megfelelő személyi biztonsági 

tanúsítvány megléte. 

(2) A független szakértőket a nekik szánt 

feladatok ellátásához szükséges 

képességeik, tapasztalataik és ismereteik 

alapján kell kiválasztani. A független 

szakértők kijelölésekor a Bizottság vagy az 

illetékes finanszírozó szerv törekszik arra, 

hogy a különböző készségek, a tapasztalat 

és a tudás, a földrajzi sokféleség, és 

nemek tekintetében a cselekvési területtől 

függően kiegyensúlyozott összetételt érjen 

el a szakértői csoportokban. Ha a 

független szakértőnek minősített adatokkal 

kell dolgoznia, akkor kijelölésének 

előfeltétele a megfelelő személyi 

biztonsági tanúsítvány megléte. 

A független szakértőket a jelölteket 

tartalmazó adatbázis összeállítása céljából 

magánszemélyeknek kiírt pályázati 

felhívások, valamint az érintett szervezetek 

– például nemzeti kutatóintézetek, kutatási 

intézmények, szabványügyi szervezetek 

vagy vállalkozások – részére kibocsátott 

felhívások alapján kell meghatározni és 

kiválasztani. 

A független szakértőket a jelölteket 

tartalmazó adatbázis összeállítása céljából 

magánszemélyeknek kiírt pályázati 

felhívások, valamint az érintett szervezetek 

– például kutatóintézetek, egyetemek, 

kutatási intézmények, szabványügyi 

szervezetek, civil társadalmi szervezetek 

vagy vállalkozások – részére kibocsátott 

felhívások alapján kell meghatározni és 

kiválasztani. 

Ha szükségesnek ítéli, a Bizottság vagy az Ha szükségesnek ítéli, a Bizottság vagy az 
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érintett finanszírozó szerv kellően indokolt 

esetben az adatbázisban nem szereplő, de 

megfelelő szaktudással rendelkező 

személyt is kiválaszthat független 

szakértőként. 

érintett finanszírozó szerv kellően indokolt 

esetben az adatbázisban nem szereplő, de 

megfelelő szaktudással rendelkező egyéni 

szakértőt is kiválaszthat. A Bizottság vagy 

az illetékes finanszírozó szerv kellőképpen 

tájékoztatja a programbizottságot az 

ügyekről. 

A független szakértők kijelölésével 

összefüggésben megfelelő intézkedéseket 

kell tenni a nemek közötti egyensúly és a 

földrajzi sokféleség biztosítására. 

 

(3) A Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv megtesz minden 

szükséges lépést annak biztosítására, hogy 

a szakértő részéről az általa 

véleményezendő üggyel kapcsolatban ne 

álljon fenn összeférhetetlenség. 

(3) A Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv megtesz minden 

szükséges lépést annak biztosítására, hogy 

a szakértő részéről az általa 

véleményezendő üggyel kapcsolatban ne 

álljon fenn összeférhetetlenség. Az érintett 

vagy összeférhetetlen személyeket 

„személyes minőségükben”eltiltják az 

ülésen való részvételtől. 

(4) A szakértők kijelölése keretkijelölés 

formáját is öltheti, amely a „Horizont 

2020” keretprogram teljes időtartamára 

szól, és amelyet konkrét 

feladatmeghatározások egészítenek ki. 

(4) A szakértők kijelölése keretkijelölés 

formáját is öltheti, amely a „Horizont 

2020” keretprogram teljes időtartamára 

szól, és amelyet konkrét 

feladatmeghatározások egészítenek ki. 

(5) A személyes minőségükben kijelölt 

azon szakértők névsorát, akik a(z) 

XX/XX/EU rendelet (a „Horizont 2020” 

keretprogram”) és a(z) XX/XX/EU 

határozat (az egyedi program) 

végrehajtásában a Bizottság és a 

finanszírozó szervek munkáját segítették, a 

Bizottság, illetőleg az adott finanszírozó 

szerv internetes oldalain legalább évente 

egyszer közzé kell tenni. A szakértők 

nevének összegyűjtését, feldolgozását és 

közzétételét a 45/2001/EK rendelettel 

összhangban kell végezni. 

(5) Minden olyan független szakértő nevét 

– az általuk képviselt tudományágak 

megnevezésével együtt –, akik a(z) 

XX/XX/EU rendelet (a „Horizont 2020” 

keretprogram”) és a(z) XX/XX/EU 

határozat (az egyedi program) 

végrehajtásában a Bizottság és a 

finanszírozó szervek munkáját segítették, a 

„Horizont 2020” keretprogram kezdete 

előtti időszakban megtörténő 

kinevezésüket követően a Bizottság, 

illetőleg az adott finanszírozó szerv 

internetes oldalain legalább évente egyszer 

közzé kell tenni, és a listát folyamatosan 

frissíteni kell. A szakértők nevének 

összegyűjtését, feldolgozását és 

közzétételét a 45/2001/EK rendelettel 

összhangban kell végezni. 
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Módosítás  114 

Rendeletre irányuló javaslat 

38 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Ha az eredményeket egy cselekvés több 

résztvevője közösen hozta létre, és a 

munka egy-egy résztvevőre eső részét nem 

lehet meghatározni, akkor a kérdéses 

eredmények az érintett résztvevők közös 

tulajdonát képezik.  

Ha az eredményeket egy cselekvés több 

résztvevője közösen hozta létre, és a 

munka egy-egy résztvevőre eső részét nem 

lehet meghatározni, vagy ha a közös 

eredmények nem oszthatók fel a megfelelő 

szabadalmi védelem vagy más szellemi 

tulajdonjog kérvényezése, megkapása 

és/vagy fenntartása céljából, akkor a 

kérdéses eredmények az érintett résztvevők 

közös tulajdonát képezik, kivéve, ha az 

eredmények elérését követően a felek 

másképpen állapodnak meg.  

A tulajdonostársak a közös tulajdonból 

fakadó jogok megosztásáról és 

gyakorlásának feltételeiről kötelesek – a 

támogatási megállapodásból fakadó 

kötelezettségeikkel összhangban – 

megállapodást kötni egymással. 

A tulajdonostársak a közös tulajdonból 

fakadó jogok megosztásáról és 

gyakorlásának feltételeiről kötelesek – a 

támogatási megállapodásból fakadó 

kötelezettségeikkel összhangban – 

megállapodást kötni egymással. 

 Hacsak a közös tulajdonra vonatkozó 

megállapodás másként nem rendelkezik, 

mindegyik tulajdonostárs jogosult a közös 

tulajdont képező eredményeik közvetlen 

kiaknázására a tulajdonostárs(ak) előzetes 

jóváhagyásának megszerzése nélkül.  

Hacsak a közös tulajdonra vonatkozó 

megállapodás másként nem rendelkezik, 

mindegyik tulajdonostárs jogosult a közös 

tulajdont képező eredmények 

hasznosítására vonatkozóan a használati 

engedély továbbadásának kizárásával nem 

kizárólagos használati engedélyt adni 

harmadik feleknek, ha betartja a következő 

feltételeket: 

Hacsak a közös tulajdonra vonatkozó 

megállapodás másként nem rendelkezik, 

mindegyik tulajdonostárs jogosult a közös 

tulajdont képező eredmények 

hasznosítására vonatkozóan a használati 

engedély továbbadásának kizárásával nem 

kizárólagos használati engedélyt adni 

harmadik feleknek, ha betartja a következő 

feltételeket: 

a) a többi tulajdonostársat előzetesen 

értesíti; 

a) a többi tulajdonostársat előzetesen 

értesíti; 

b) a többi tulajdonostársnak méltányos és 

ésszerű ellentételezést ad. 

b) a többi tulajdonostársnak méltányos és 

ésszerű ellentételezést ad. 
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Módosítás  115 

Rendeletre irányuló javaslat 

39 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az a résztvevő, amely kereskedelmi 

vagy ipari felhasználásra alkalmas 

eredményeknek tulajdonosa, köteles 

megvizsgálni az oltalom alá helyezés 

lehetőségeit, és amennyiben az adott 

körülmények között az lehetséges és 

indokolt, saját jogos érdekeinek, valamint 

a cselekvés többi résztvevője jogos 

érdekeinek, ezen belül különösen 

kereskedelmi érdekeinek kellő 

figyelembevételével köteles gondoskodni 

az eredmények megfelelő módon, 

megfelelő időtartamra és megfelelő területi 

hatállyal történő oltalmáról. 

(1) Amennyiben az eredmények 

kereskedelmi vagy ipari hasznosításra 

alkalmasak vagy ilyen hasznosításuk 

ésszerűen valószínűsíthető, úgy ezen 

eredmények birtokosa köteles 

megvizsgálni az oltalom alá helyezés 

lehetőségeit, és ha az adott körülmények 

között lehetséges és indokolt, akkor 

megfelelő időtartamra és megfelelő területi 

hatállyal megfelelő oltalom alá helyezi 

azokat, kellőképpen figyelembe véve 

valamennyi érintett résztvevő jogos 

érdekeit, és különösen gazdasági 

érdekeiket. 

(2) Ha a résztvevő, amely uniós 

finanszírozásban részesült, az általa 

létrehozott eredményeket az oltalom alá 

helyezésüknek az Unió joga vagy a 

nemzeti jog alapján való lehetetlen voltától 

és a kereskedelmi hasznosításra való 

alkalmatlanságuktól eltérő okból nem 

kívánja oltalom alá helyezni, sem az 

oltalom alá helyezés céljából átruházni 

másik, tagállamban vagy társult országban 

letelepedett jogalanyra, köteles a szóban 

forgó eredmények mindennemű 

terjesztésének megkezdése előtt értesíteni a 

Bizottságot vagy a finanszírozó szervet. A 

Bizottság az Unió nevében vagy a 

finanszírozó szerv ilyen esetben átveheti az 

eredmények feletti tulajdonjogot, és 

megteheti a hatékony oltalmukhoz 

szükséges intézkedéseket. 

(2) Ha a résztvevő, amely uniós 

finanszírozásban részesült, az általa 

létrehozott eredményeket az oltalom alá 

helyezésüknek az Unió joga vagy a 

nemzeti jog alapján való lehetetlen voltától 

és a kereskedelmi vagy ipari hasznosításra 

való alkalmatlanságuktól eltérő okból nem 

kívánja oltalom alá helyezni, sem az 

oltalom alá helyezés céljából átruházni 

másik, tagállamban vagy társult országban 

letelepedett jogalanyra, köteles a szóban 

forgó eredmények mindennemű 

terjesztésének megkezdése előtt értesíteni a 

Bizottságot vagy a finanszírozó szervet. A 

Bizottság az Unió vagy a finanszírozó 

szerv nevében, a résztvevő jóváhagyásával 

átveheti ezen eredmények tulajdonjogát, és 

meghozhatja a megfelelő oltalmukhoz, 

hasznosításukhoz és terjesztésükhöz 
szükséges intézkedéseket. 

A résztvevő csak akkor tagadhatja meg 

beleegyezését, ha igazolja, hogy jogos 

érdekei jelentős mértékű kárt 

szenvednének. A szóban forgó 

eredményekre vonatkozóan mindaddig 

nem folytatható terjesztési tevékenység, 

amíg a Bizottság vagy a finanszírozó szerv 

A résztvevő csak akkor tagadhatja meg 

beleegyezését, ha igazolja, hogy jogos 

érdekei jelentős mértékű kárt 

szenvednének. A szóban forgó 

eredményekre vonatkozóan mindaddig 

nem folytatható terjesztési tevékenység, 

amíg a Bizottság vagy a finanszírozó szerv 
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határozatot nem hozott vagy nem döntött a 

tulajdonjog átvételéről, és meg nem tette az 

oltalom biztosításához szükséges lépéseket. 

A támogatási megállapodásban erre 

vonatkozóan határidőket kell 

megállapítani. 

határozatot nem hozott vagy nem döntött a 

tulajdonjog átvételéről, és meg nem tette az 

oltalom biztosításához szükséges lépéseket. 

A határozatot 45 napon belül kell 

meghozni. 

(3) Ha a résztvevő, amely uniós 

finanszírozásban részesült, a kereskedelmi 

hasznosításra való alkalmatlanságuktól 

eltérő okból fel kíván hagyni az 

eredmények oltalmával vagy nem kívánja 

meghosszabbíttatni oltalmuk időtartamát, 

köteles értesíteni a Bizottságot vagy a 

finanszírozó szervet, amely ilyen esetekben 

– a tulajdonjog átvétele mellett – tovább 

folytathatja az oltalmat vagy 

meghosszabbíttathatja annak időtartamát. 

A résztvevő csak akkor tagadhatja meg 

beleegyezését, ha igazolja, hogy jogos 

érdekei jelentős mértékű kárt 

szenvednének. A támogatási 

megállapodásban erre vonatkozóan 

határidőket kell megállapítani. 

(3) Ha a résztvevő, amely uniós 

finanszírozásban részesült, a kereskedelmi 

hasznosításra való alkalmatlanságuktól 

eltérő okból fel kíván hagyni az 

eredmények oltalmával vagy a cselekvés 

befejezésétől számított öt éven belül nem 

kívánja meghosszabbíttatni oltalmuk 

időtartamát, köteles értesíteni a Bizottságot 

vagy a finanszírozó szervet, amely ilyen 

esetekben a résztvevő jóváhagyásával – a 

tulajdonjog átvétele mellett – tovább 

folytathatja az oltalmat vagy 

meghosszabbíttathatja annak időtartamát. 

A Bizottság vagy a finanszírozó szerv 45 

napon belül döntést hoz. A résztvevő csak 

akkor tagadhatja meg beleegyezését, ha 

igazolja, hogy jogos érdekei jelentős 

mértékű kárt szenvednének. A támogatási 

megállapodásban erre vonatkozóan 

határidőket kell megállapítani. 

 

Módosítás  116 

Rendeletre irányuló javaslat 

40 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Minden olyan résztvevő, amely uniós 

finanszírozásban részesült, köteles minden 

tőle telhetőt megtenni annak érdekében, 

hogy a tulajdonában lévő eredményeket 

további kutatás céljából vagy 

kereskedelmileg hasznosítsa vagy – 

különösen az eredmények átruházásával 

vagy azok használati jogának átadásával, a 

41. cikkel összhangban – más jogalannyal 

hasznosíttassa. 

(1) Minden olyan résztvevő, amely uniós 

finanszírozásban részesült, köteles minden 

tőle telhetőt megtenni annak érdekében, 

hogy a tulajdonában lévő eredményeket 

hasznosítsa vagy – különösen az 

eredmények átruházásával vagy azok 

használati jogának átadásával, a 41. cikkel 

összhangban – más jogalannyal 

hasznosíttassa. 

A támogatási megállapodás további 

hasznosítási kötelezettségeket határozhat 

meg. Ezeket a további kötelezettségeket a 

A támogatási megállapodás további 

hasznosítási kötelezettségeket határozhat 

meg. Ezeket a további kötelezettségeket a 
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munkaprogramban vagy a munkatervben 

meg kell jelölni. 

munkaprogramban meg kell jelölni. 

(2) A szellemi tulajdon oltalmával, a 

biztonsági szabályokkal és a jogos 

kereskedelmi érdekekkel kapcsolatos 

esetleges korlátozásokra is figyelemmel 

minden résztvevő köteles a tulajdonában 

lévő eredményeket a megfelelő módokon 

mihamarabb terjeszteni. A támogatási 

megállapodás erre vonatkozóan határidőket 

állapíthat meg. 

(2) A szellemi tulajdon oltalmával, a 

biztonsági szabályokkal és a jogos 

kereskedelmi érdekekkel kapcsolatos 

esetleges korlátozásokra is figyelemmel 

minden résztvevő köteles a tulajdonában 

lévő eredményeket a megfelelő módokon 

mihamarabb terjeszteni. A támogatási 

megállapodás erre vonatkozóan határidőket 

állapíthat meg.  

A támogatási megállapodás további 

terjesztési kötelezettségeket határozhat 

meg. 

A támogatási megállapodás további 

terjesztési kötelezettségeket határozhat 

meg. Ezeket a további kötelezettségeket a 

munkaprogramban meg kell jelölni. 

A kutatási publikációk vagy kiadványok 

formájában történő terjesztés esetében a 

támogatási megállapodásban megállapított 

feltételekkel nyílt hozzáférést kell lehetővé 

tenni.  

A kutatási publikációk formájában történő 

terjesztés esetében a nyílt hozzáférés 

biztosítása kötelező, és azt a támogatási 

megállapodásban megállapított feltételek 

mellett kell alkalmazni. 

 A „Horizont 2020” keretprogramból 

finanszírozott kutatás eredményeképpen 

létrejött, a projekt futamideje alatt vagy 

azt követően közzétett kutatási 

publikációkhoz való nyílt hozzáféréssel 

kapcsolatos költségek visszatérítési 

támogatásban részesülhetnek.   

Más terjesztés esetében, ideértve a kutatási 

adatok terjesztését is, a támogatási 

megállapodás – különösen az Európai 

Kutatási Tanács hatáskörébe tartozó 

felderítő kutatás esetében és más megfelelő 

területeken – meghatározhatja az 

eredményekhez való nyílt hozzáférés 

lehetővé tételére vonatkozó feltételeket. 

A kutatási adatok terjesztése tekintetében a 

támogatási megállapodás szabályokat és 

feltételeket írhat elő az ilyen eredmények 

nyílt hozzáférésének biztosítására, 
különösen az Európai Kutatási Tanács 

hatáskörébe tartozó felderítő kutatás 

esetében vagy más, jelentős társadalmi 

érdeket képviselő területen, figyelembe 

véve a magánélet védelmével, a 

nemzetbiztonsággal vagy a szellemi 

tulajdonjogokkal kapcsolatos kötelező 

szempontokat is.  

 A munkaprogramban fel kell tüntetni, ha 

a kutatási adatok nyílt hozzáférés 

biztosítása révén kötelező.  

A terjesztésre irányuló minden egyes 

tevékenységről előzetesen értesíteni kell a 

többi résztvevőt. Az értesítést követően 

A terjesztésre irányuló minden egyes 

tevékenységről előzetesen értesíteni kell a 

többi résztvevőt. Az értesítést követően 
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bármely résztvevő kifogással élhet, ha 

igazolja, hogy az eredményeihez vagy a 

meglévő információihoz és jogaihoz 

fűződő jogos érdekei a tervezett terjesztési 

tevékenység következtében jelentés 

mértékű kárt szenvednének. Ilyenkor csak 

akkor kerülhet sor a terjesztési 

tevékenységre, ha e jogos érdekek védelme 

érdekében megfelelő lépések történtek. A 

támogatási megállapodás erre vonatkozóan 

határidőket állapíthat meg. 

bármely résztvevő kifogással élhet, ha 

igazolja, hogy az eredményeihez vagy a 

meglévő információihoz és jogaihoz 

fűződő jogos érdekei a tervezett terjesztési 

tevékenység következtében jelentés 

mértékű kárt szenvednének. Ilyenkor csak 

akkor kerülhet sor a terjesztési 

tevékenységre, ha e jogos érdekek védelme 

érdekében megfelelő lépések történtek. A 

támogatási megállapodás erre vonatkozóan 

ésszerű határidőket állapít meg. 

(3) Minden résztvevő köteles beszámolni a 

Bizottságnak vagy a finanszírozó szervnek 

a hasznosítással és a terjesztéssel 

kapcsolatos tevékenységeiről. A Bizottság 

vagy a finanszírozó szerv által végzendő 

nyomon követés és terjesztés céljára a 

résztvevők kötelesek a támogatási 

megállapodásban megállapított 

feltételekkel összhangban minden hasznos 

információt és dokumentumot 

rendelkezésre bocsátani. 

(3) A Bizottság vagy a finanszírozó szerv 

által végzendő nyomon követés és 

terjesztés céljára a résztvevők kötelesek a 

támogatási megállapodásban megállapított 

feltételekkel összhangban a hasznosítási és 

terjesztési tevékenységeikre vonatkozó 
minden szükséges információt és 

dokumentumot rendelkezésre bocsátani. Az 

átláthatóság biztosítása érdekében az ilyen 

információkat nyilvánosságra kell hozni. 

A támogatási megállapodásban többek 

között erre vonatkozó határidőket kell 

megállapítani. 

(4) Az eredményekre vonatkozó 

szabadalmi bejelentésekben, 

szabványokban, kiadványokban és 

publikációkban, valamint minden más 

terjesztés során (az elektronikus 

formátumban történő terjesztést is ideértve) 

hivatkozni kell – esetleg vizuális módon is 

– arra, hogy a cselekvés az Uniótól 

pénzügyi támogatást kapott. E hivatkozás 

szabályait a támogatási megállapodásban 

kell meghatározni. 

(4) Az eredményekre vonatkozó 

szabadalmi bejelentésekben, 

szabványokban, kiadványokban és 

publikációkban, valamint minden más 

terjesztés során (az elektronikus 

formátumban történő terjesztést is ideértve) 

hivatkozni kell – esetleg vizuális módon is 

– arra, hogy a cselekvés az Uniótól 

pénzügyi támogatást kapott. E hivatkozás 

szabályait a támogatási megállapodás 

mintájában kell meghatározni. 

 

Módosítás  117 

Rendeletre irányuló javaslat 

41 cikk 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Ha valamelyik résztvevő az 

eredmények tulajdonjogát másra átruházza, 

az eredményekkel kapcsolatban a 

támogatási megállapodás értelmében rá 

háruló kötelezettségeket is át kell ruháznia 

(1) Ha valamelyik résztvevő az 

eredmények tulajdonjogát másra átruházza, 

az eredményekkel kapcsolatban a 

támogatási megállapodás értelmében rá 

háruló kötelezettségeket is át kell ruháznia 
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az új tulajdonosra, beleértve az esetleges 

további tulajdonosokra való átruházásukra 

vonatkozó kötelezettséget is.  

az új tulajdonosra, beleértve az esetleges 

további tulajdonosokra való átruházásukra 

vonatkozó kötelezettséget is.  

A fúziókra és a felvásárlásokra 

alkalmazandó törvényi és rendeleti 

rendelkezésekből fakadó titoktartási 

kötelezettségek sérelme nélkül abban az 

esetben, ha más résztvevők az átruházni 

kívánt eredményekre vonatkozóan még 

rendelkeznek hozzáférési joggal, az 

eredményeket átruházni kívánó résztvevő 

köteles ezeket a résztvevőket előzetesen 

értesíteni, elegendő tájékoztatást adni nekik 

az eredmények leendő új tulajdonosáról, és 

ezáltal lehetővé tenni számukra, hogy 

felmérjék a tervezett átruházás hatásait 

hozzáférési jogaik esetleges gyakorlására. 

A fúziókra és a felvásárlásokra 

alkalmazandó törvényi és rendeleti 

rendelkezésekből fakadó titoktartási 

kötelezettségek sérelme nélkül abban az 

esetben, ha más résztvevők az átruházni 

kívánt eredményekre vonatkozóan még 

rendelkeznek hozzáférési joggal, vagy még 

kérhetik a hozzáférési jogok megadását, 
az eredményeket átruházni kívánó 

résztvevő köteles ezeket a résztvevőket 

előzetesen értesíteni, elegendő tájékoztatást 

adni nekik az eredmények leendő új 

tulajdonosáról, és ezáltal lehetővé tenni 

számukra, hogy felmérjék a tervezett 

átruházás hatásait hozzáférési jogaik 

esetleges gyakorlására. 

Az értesítést követően bármely résztvevő 

kifogással élhet a tulajdonjog átruházásával 

szemben, ha igazolja, hogy a tervezett 

átruházás hátrányosan befolyásolná 

hozzáférési jogainak gyakorlásában. 

Ilyenkor az átruházásra mindaddig nem 

kerülhet sor, amíg az érintett résztvevők 

meg nem állapodnak a további teendőkről. 

A támogatási megállapodás erre 

vonatkozóan határidőket állapíthat meg. 

Az értesítést követően bármely résztvevő 

kifogással élhet a tulajdonjog átruházásával 

szemben, ha igazolja, hogy a tervezett 

átruházás hátrányosan befolyásolná 

hozzáférési jogainak gyakorlásában. 

Ilyenkor az átruházásra mindaddig nem 

kerülhet sor, amíg az érintett résztvevők 

meg nem állapodnak a további teendőkről. 

A támogatási megállapodás mintájában 

erre vonatkozóan határidőket kell 

megállapítani. 

A többi résztvevő előzetes írásos 

megállapodásban lemondhat az előzetes 

értesítéshez és a kifogáshoz való jogáról 

minden olyan esetre nézve, amikor egy 

adott résztvevő a tulajdonjogát egy 

konkrétan megnevezett harmadik félre 

ruházza át. 

A többi résztvevő előzetes írásos 

megállapodásban lemondhat az előzetes 

értesítéshez és a kifogáshoz való jogáról 

minden olyan esetre nézve, amikor egy 

adott résztvevő a tulajdonjogát egy 

konkrétan megnevezett harmadik félre 

ruházza át. 

(2) Amennyiben biztosítja az 

eredményekhez fűződő már meglévő 

hozzáférési jogok gyakorlásának 

lehetőségét és amennyiben teljesülnek a 

hasznosításra vonatkozó esetleges további 

kötelezettségek, az eredmények 

tulajdonjogát gyakorló résztvevő jogosult 

bármely jogalanynak – akár kizárólagosan 

is – használati vagy az eredmények 

(2) Amennyiben biztosítja az 

eredményekhez fűződő már meglévő 

hozzáférési jogok gyakorlásának 

lehetőségét és amennyiben az eredmények 

tulajdonjogát gyakorló résztvevő teljesíti a 

hasznosításra vonatkozó esetleges további 

kötelezettségeket, ez a résztvevő jogosult 

bármely jogalanynak – akár kizárólagosan 

is – használati vagy az eredmények 
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hasznosítására feljogosító más típusú 

engedélyt adni. 

hasznosítására feljogosító más típusú 

engedélyt adni. Az eredményekre 

vonatkozóan kizárólagos engedély adható, 

azzal a feltétellel, hogy az összes többi 

érintett résztvevő írásban megerősíti, hogy 

lemond az azokra vonatkozó hozzáférési 

jogáról. 

(3) Azon eredmények esetében, amelyeket 

olyan résztvevők hoztak létre, amelyek 

uniós finanszírozásban részesültek, a 

Bizottság vagy a finanszírozó szerv 

kifogással élhet a tulajdonjog átruházásával 

vagy a kizárólagos használati engedély 

megadásával szemben, amennyiben az 

átruházás vagy az engedély megadása 

olyan harmadik felek részére történik, 

amelyek a „Horizont 2020” 

keretprogramhoz nem társult harmadik 

országok valamelyikében vannak 

letelepedve, ha úgy ítéli meg, hogy az 

átruházás vagy az engedély megadása nem 

áll összhangban az Unió gazdasága 

versenyképességének fejlesztésére 

vonatkozó célkitűzéssel, vagy 

összeegyeztethetetlen az etikai elvekkel 

vagy biztonsági megfontolásokkal. 

(3) Azon eredmények esetében, amelyeket 

olyan résztvevők hoztak létre, amelyek 

uniós finanszírozásban részesültek, a 

támogatási megállapodás rendelkezhet 

úgy, hogy a Bizottság, a finanszírozó szerv 

vagy a cselekvés bármely résztvevője 
kifogással élhet a tulajdonjog átruházásával 

vagy a kizárólagos használati engedély 

megadásával szemben, amennyiben az 

átruházás vagy az engedély megadása 

olyan harmadik felek részére történik, 

amelyek az Unióban, vagy a „Horizont 

2020” keretprogramhoz nem társult 

harmadik országok valamelyikében vannak 

letelepedve, ha úgy ítéli meg, hogy az 

átruházás vagy az engedély megadása nem 

áll összhangban az Unió gazdasága 

versenyképességének fejlesztésére 

vonatkozó célkitűzéssel, vagy 

összeegyeztethetetlen az etikai elvekkel 

vagy biztonsági megfontolásokkal. 

Ilyen esetekben a tulajdonjog átruházására 

vagy a kizárólagos használati engedély 

megadására mindaddig nem kerülhet sor, 

ameddig a Bizottság vagy a finanszírozó 

szerv elegendőnek nem tartja a 

meghozandó védintézkedéseket. 

Ilyen esetekben a tulajdonjog átruházására 

vagy a kizárólagos használati engedély 

megadására mindaddig nem kerülhet sor, 

ameddig a Bizottság, a finanszírozó szerv 

vagy a cselekvés résztvevője elegendőnek 

nem tartja a meghozandó 

védintézkedéseket. 

A támogatási megállapodásban szükség 

esetén elő kell írni, hogy a tulajdonjog 

tervezett átruházásának vagy a kizárólagos 

használati engedély megadásának ilyen 

eseteiről a Bizottságot vagy a finanszírozó 

szervet előzetesen értesíteni kell. A 

támogatási megállapodásban erre 

vonatkozóan határidőket kell 

megállapítani. 

A támogatási megállapodásban szükség 

esetén elő kell írni, hogy a tulajdonjog 

tervezett átruházásának vagy a kizárólagos 

használati engedély megadásának ilyen 

eseteiről a Bizottságot, a finanszírozó 

szervet vagy a cselekvés valamely 

résztvevőjét előzetesen értesíteni kell. A 

támogatási megállapodás mintájában erre 

vonatkozóan határidőket kell 

megállapítani. 

 A jelentős társadalmi kihívások 
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(egészségügy, éghajlat, biológiai 

sokféleség) területén az eredmények 

használatának harmadik felek részére 

történő engedélyezése alapesetben nem 

kizárólagos alapon történik, lehetővé téve 

az azonnali versenyt és ezáltal biztosítva a 

globális hozzáférés erősítését, kivéve, ha a 

résztvevő kellően bizonyítani tudja az 

eredmények kizárólagos jelleggel történő 

engedélyezésének indokoltságát. 

 

Módosítás  118 

Rendeletre irányuló javaslat 

42 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A résztvevők kötelesek tetszőleges 

formában írásos megállapodásban 
meghatározni a cselekvésükhöz tartozó 

meglévő információk és jogok körét. 

A résztvevők kötelesek írásban 

meghatározni a cselekvésükhöz tartozó 

meglévő információk és jogok körét. 

 

Módosítás  119 

Rendeletre irányuló javaslat 

42 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A résztvevők kötelesek tetszőleges 

formában írásos megállapodásban 

meghatározni a cselekvésükhöz tartozó 

meglévő információk és jogok körét. 

A résztvevők kötelesek tetszőleges 

formában írásos megállapodásban 

meghatározni a cselekvésükhöz szükséges 

meglévő információk és jogok körét. 

 

Módosítás  120 

Rendeletre irányuló javaslat 

43 cikk 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A hozzáférési jogok gyakorlásának 

igénylését és a hozzáférési jogokról való 

lemondást írásba kell foglalni. 

(1) A hozzáférési jogok gyakorlásának 

igénylését és a hozzáférési jogokról való 

lemondást írásba kell foglalni.  

(2) Az eredmények vagy a meglévő 

információk és jogok tulajdonosának 

(2) Az eredmények vagy a meglévő 

információk és jogok tulajdonosának 
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ellenkező értelmű nyilatkozata hiányában 

az említett igénylés alapján megadott 

hozzáférési jog nem terjed ki a hozzáférési 

jog továbbadásának jogára. 

ellenkező értelmű nyilatkozata hiányában 

az említett igénylés alapján megadott 

hozzáférési jog nem terjed ki a hozzáférési 

jog továbbadásának jogára. 

(3) A cselekvés résztvevői a támogatási 

megállapodáshoz való csatlakozásukat 

megelőzően kötelesek tájékoztatni egymást 

mindazokról a jogi korlátokról vagy 

korlátozásokról, amelyek behatárolják a 

tulajdonukban lévő meglévő ismeretekre és 

jogokra vonatkozó hozzáférési jogok 

megadását. Azokban a megállapodásokban, 

amelyeket a résztvevők a meglévő 

ismeretekre és jogokra vonatkozóan ezt 

követően kötnek, a hozzáférési jogok 

gyakorlásának lehetőségét teljes körűen 

kell biztosítani. 

(3) A cselekvés résztvevői a támogatási 

megállapodáshoz való csatlakozásukat 

megelőzően kötelesek tájékoztatni egymást 

mindazokról a jogi korlátokról vagy 

korlátozásokról, amelyek behatárolják a 

tulajdonukban lévő meglévő ismeretekre és 

jogokra vonatkozó hozzáférési jogok 

megadását. Azokban a megállapodásokban, 

amelyeket a résztvevők a meglévő 

ismeretekre és jogokra vonatkozóan ezt 

követően kötnek, a hozzáférési jogok 

gyakorlásának lehetőségét teljes körűen 

kell biztosítani. A Bizottságot vagy a 

finanszírozó szervet a támogatási 

megállapodás megkötése előtt tájékoztatni 

kell a korlátozás(ok)ról, és mérlegelniük 

kell a korlátozás(ok) által a konkrét 

projekt céljainak elérésére jelenleg vagy a 

jövőben gyakorolt hatást. 

(4) A hozzáférési jogok esetében a 

méltányos és ésszerű feltételek 

jogdíjmentességet is jelenthetnek. 

(4) A hozzáférési jogok esetében a 

méltányos és ésszerű feltételek 

jogdíjmentességet is jelenthetnek. 

(5) A cselekvésben való részvétel 

megszűnése nem érinti az adott résztvevő 

azon kötelezettségét, hogy a támogatási 

megállapodásban megállapított 

feltételekkel megadja a hozzáférést.  

(5) A cselekvésben való részvétel 

megszűnése nem érinti az adott résztvevő 

azon kötelezettségét, hogy a támogatási 

megállapodásban megállapított 

feltételekkel megadja a hozzáférési 

jogokat.  

(6) A konzorciummegállapodás 

rendelkezhet úgy, hogy nem élvez többé 

hozzáférési jogokat az a résztvevő, amely a 

kötelezettségeit nem teljesíti és a 

nemteljesítés folytán előálló helyzetet nem 

orvosolja. 

(6) A konzorciummegállapodás 

rendelkezhet úgy, hogy nem élvez többé 

hozzáférési jogokat az a résztvevő, amely a 

kötelezettségeit nem teljesíti és a 

nemteljesítés folytán előálló helyzetet nem 

orvosolja. 

 
(6a) A hozzáférési jogokra vonatkozó, 

ebben a cikkben meghatározott alapelvek 

minimális előfeltételt jelentenek, amelyet 

egy adott cselekvés valamennyi 

résztvevőjének belátása szerint és a köztük 

kötött megállapodás révén ki lehet 

terjeszteni. 
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Módosítás  121 

Rendeletre irányuló javaslat 

44 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A résztvevő jogosult hozzáférni a 

cselekvés másik résztvevőjének 

eredményeihez, ha a hozzáférésre a 

cselekvés keretében rá háruló feladatok 

teljesítéséhez szüksége van. 

(1) A résztvevő jogosult hozzáférni a 

cselekvés másik résztvevőjének 

eredményeihez, ha a hozzáférési jogra a 

cselekvés keretében rá háruló feladatok 

teljesítéséhez szüksége van. 

 (E módosítás a teljes szövegre vonatkozik. 

Elfogadása esetén a szövegben mindenütt 

el kell végezni a szükséges 

módosításokat.) 

Indokolás 

A „hozzáférés” és a „hozzáférési jog” fogalmak használatának tisztázása. 

 

Módosítás  122 

Rendeletre irányuló javaslat 

44 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A résztvevő a 43. cikk (3) 

bekezdésében említett korlátok között 

jogosult hozzáférni a cselekvés másik 

résztvevőjének meglévő információihoz és 

jogaihoz, ha a hozzáférésre a cselekvés 

keretében rá háruló feladatok teljesítéséhez 

szüksége van. 

(2) A résztvevő a 43. cikk (3) 

bekezdésében említett korlátok között 

jogosult hozzáférni ugyanazon cselekvés 

másik résztvevőjének meglévő 

információihoz és jogaihoz, ha e 

hozzáférési jogokra a cselekvés keretében 

rá háruló feladatok teljesítéséhez szüksége 

van. 

Indokolás 

A „hozzáférés” szó helyére „eredmények” vagy „meglévő információk és jogok” kerülnek, 

ugyanis a hozzáférési jogot az eredmények vagy a meglévő információk szükségessége 

indokolhatja. 
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Módosítás  123 

Rendeletre irányuló javaslat 

45 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A résztvevő jogosult hozzáférni a 

cselekvés másik résztvevőjének 

eredményeihez, ha a hozzáférésre saját 

eredményeinek hasznosításához szüksége 

van. 

(1) A résztvevő jogosult hozzáférni 

ugyanazon cselekvés másik résztvevőjének 

eredményeihez, ha e hozzáférési jogokra a 

saját eredményeinek hasznosításához 

szüksége van. 

Ezt a hozzáférést – megállapodás alapján – 

méltányos és ésszerű feltételekkel kell 

biztosítani. 

E hozzáférési jogokat – megállapodás 

alapján – méltányos és ésszerű feltételekkel 

kell biztosítani. 

(2) A résztvevő a 43. cikk (3) 

bekezdésében említett korlátok között 

jogosult hozzáférni a cselekvés másik 

résztvevőjének meglévő információihoz és 

jogaihoz, ha a hozzáférésre saját 

eredményeinek hasznosításához szüksége 

van. 

(2) A résztvevő a 43. cikk (3) 

bekezdésében említett korlátok között 

jogosult hozzáférni a cselekvés másik 

résztvevőjének meglévő információihoz és 

jogaihoz, ha e hozzáférési jogokra saját 

eredményeinek hasznosításához szüksége 

van. 

Ezt a hozzáférést – megállapodás alapján – 

méltányos és ésszerű feltételekkel kell 

biztosítani. 

E hozzáférési jogokat – megállapodás 

alapján – méltányos és ésszerű feltételekkel 

kell biztosítani. 

(3) Ha a konzorciummegállapodás másként 

nem rendelkezik, az eredményekhez, 

illetve a meglévő információkhoz és 

jogokhoz való hozzáférés – ugyanolyan 

feltételek mellett – a tagállamban vagy 

társult országban székhellyel rendelkező 
kapcsolt jogalanyt is megilleti, ha a 

hozzáférésre az azon résztvevő által 

létrehozott eredmények hasznosításához 

van szüksége, amelynek kapcsolt 

jogalanya. 

(3) Ha a konzorciummegállapodás másként 

nem rendelkezik, az eredményekhez, 

illetve – a 43. cikk (3) bekezdése szerinti 

korlátozások vagy korlátok mellett – a 
meglévő információkhoz és jogokhoz való, 

méltányos és ésszerű feltételek melletti 
hozzáférés a kapcsolt jogalanyt is 

megilleti, ha az eredményekre, illetve a 

meglévő információkra és jogokra 

szüksége van az azon résztvevő által 

létrehozott eredmények hasznosításához, 

amelynek kapcsolt jogalanya. Az ilyen 

hozzáférési jogokat közvetlenül az 

eredmények vagy a meglévő információk 

és jogok tulajdonjogát birtokló 

résztvevőtől kell kérni és megszerezni. 

(4) Az (1), a (2) és a (3) bekezdés szerinti 

hozzáférési jogok legfeljebb egy évvel a 

cselekvés végét követően igényelhetők. A 

résztvevők ettől eltérő időkorlát 

alkalmazásában is megállapodhatnak. 

(4) Az (1), a (2) és a (3) bekezdés szerinti 

hozzáférési jogok legfeljebb egy évvel a 

cselekvés végét követően igényelhetők, 

vagy egy évvel azt követően, hogy a 

kérelmező résztvevő befejezte részvételét a 

cselekvésben. A résztvevők ettől eltérő 
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időkorlát alkalmazásában is 

megállapodhatnak. 

 

Módosítás  124 

Rendeletre irányuló javaslat 

46 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Az Unió intézményei és szervei az 

Unió szakpolitikáinak és programjainak 

kidolgozása, végrehajtása és nyomon 

követése céljából jogosultak hozzáférni 

minden olyan résztvevő eredményeihez, 

amely uniós finanszírozásban részesült. Ez 

a hozzáférés kereskedelmi célokat és a 

piaci versenyben való részvétel céljait nem 

szolgálhatja. 

(1) Az Unió intézményei és szervei az 

Unió szakpolitikáinak és programjainak 

kidolgozása, végrehajtása és nyomon 

követése céljából jogosultak a szükséges 

hozzáférésre minden olyan résztvevő 

eredményeihez, amely uniós 

finanszírozásban részesült. Ez a hozzáférés 

kereskedelmi célokat és a piaci versenyben 

való részvétel céljait nem szolgálhatja.  

Ezt a hozzáférést jogdíjmentesen kell 

biztosítani. 
Hacsak a támogatási megállapodás 

másképpen nem rendelkezik, ezt a 

hozzáférési jogot jogdíjmentesen kell 

biztosítani. 

(2) Az „Inkluzív, innovatív és biztonságos 

társadalmak” elnevezésű különös 

célkitűzés „Biztonságos társadalmak” 

elnevezésű tevékenysége keretében 

végrehajtott cselekvések vonatkozásában 

az Unió intézményei és szervei és a 

tagállami nemzeti hatóságok a szóban 

forgó szakterületre vonatkozó 

szakpolitikáik és programjaik kidolgozása, 

végrehajtása és nyomon követése céljából 

jogosultak hozzáférni minden olyan 

résztvevő eredményeihez, amely uniós 

finanszírozásban részesült. A 43. cikk (2) 

bekezdése ellenére e hozzáférés jogosultja 

feljogosíthat harmadik feleket arra, hogy 

az eredményeket olyan területekre 

vonatkozó képességek fejlesztésére 

irányuló közbeszerzésekben felhasználja, 

amelyeknek piaca rendkívül szűk és 

potenciálisan hiányos működésű, és 

amelyekhez kiemelkedő közérdek fűződik. 

 

Ezt a hozzáférést jogdíjmentesen kell 

biztosítani, kivéve a közbeszerzésekben 
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való felhasználás esetét, amikor a 

hozzáférést megállapodás alapján, 

méltányos és ésszerű feltételekkel kell 

biztosítani. A méltányos és ésszerű 

feltételek meghatározása során teljes 

körűen figyelembe kell venni az 

eredmények létrehozásához igénybe vett 

uniós finanszírozás összegét. A minősített 

adatokra a Bizottság biztonsági szabályait 

kell alkalmazni. 

 (1a) Az Unió vagy a tagállam elégséges 

bizonyítékot nyújt a tulajdonos résztvevő 

számára arról, hogy a hozzáférési jogok 

hozzájárulnak az Unió vagy a tagállam 

politikáinak vagy programjainak 

fejlesztéséhez, végrehajtásához és nyomon 

követéséhez. 

 (1b) Hacsak a támogatási megállapodás 

másképpen nem rendelkezik, az 

eredményekhez való hozzáférési jog nem 

terjeszthető ki a résztvevők meglévő 

információira és jogaira, még azokban az 

esetekben sem, amelyekben a meglévő 

információk és jogok szükségesek az 

eredmény használatához,és nem foglalja 

magában a használati engedély 

továbbadására vonatkozó jogot. 

 

Módosítás  125 

Rendeletre irányuló javaslat 

III a cím (új)  

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 IIIa. cím 

 Különös rendelkezések 

 

Módosítás  126 

Rendeletre irányuló javaslat 

47 cikk 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

47 cikk törölve 

Különös rendelkezések  

(1) A biztonsági vonatkozású cselekvések 

esetében a támogatási megállapodás 

különös rendelkezéseket állapíthat meg 

különösen a konzorcium összetételének 

megváltozása, a minősített adatok, a 

hasznosítás, a terjesztés, a tulajdonjog-

átruházások és az eredményekre 

vonatkozó használati engedélyek 

vonatkozásában. 

 

(2) A meglévő vagy újonnan létrehozandó 

kutatási infrastruktúra támogatását célzó 

cselekvések esetében a támogatási 

megállapodás különös, az infrastruktúra 

igénybevevői által teljesítendő 

rendelkezéseket állapíthat meg. 

 

(3) Az Európai Kutatási Tanács 

hatáskörébe tartozó, a felderítő kutatás 

területén végrehajtott cselekvések 

esetében a támogatási megállapodás 

különös, a résztvevők, a kutatók és a 

cselekvéssel érintett személyek által 

teljesítendő rendelkezéseket állapíthat 

meg különösen a hozzáférési jogok, a 

hordozhatóság és a terjesztés 

vonatkozásában. 

 

(4) A képzési és mobilitási cselekvések 

esetében a támogatási megállapodás 

különös rendelkezéseket állapíthat meg a 

cselekvés útján támogatott kutatók 

kötelezettségvállalásai, a tulajdonjogok, a 

hozzáférési jogok és a hordozhatóság 

vonatkozásában. 

 

(5) A koordinációs és támogatási 

cselekvések esetében a támogatási 

megállapodás különös rendelkezéseket 

állapíthat meg különösen a tulajdonjogok, 

a hozzáférési jogok, a hasznosítás és a 

terjesztés vonatkozásában. 

 

(6) A kkv-támogató eszköz és a 

finanszírozó szervek által a kkv-k javára 
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nyújtott támogatások esetében a 

támogatási megállapodás különös 

rendelkezéseket állapíthat meg különösen 

a tulajdonjogok, a hozzáférési jogok, a 

hasznosítás és a terjesztés 

vonatkozásában. 

(7) Az Európai Innovációs és 

Technológiai Intézet tudományos és 

innovációs társulásai esetében a 

támogatási megállapodás különös 

rendelkezéseket állapíthat meg különösen 

a tulajdonjogok, a hozzáférési jogok, a 

hasznosítás és a terjesztés 

vonatkozásában. 

 

Indokolás 

Moved to new Article 49h. 

 

Módosítás  127 

Rendeletre irányuló javaslat 

48 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

48 cikk törölve 

Pénzdíjak  

Minden pénzdíj odaítélése a megfelelő 

nyilvánossági kötelezettségek 

elfogadásához van kötve. A 

munkaprogramban vagy munkatervben 

különös kötelezettségek állapíthatók meg 

a hasznosítás és a terjesztés 

vonatkozásában. 

 

Indokolás 

A cikk egy új címbe került. 

 

Módosítás  128 

Rendeletre irányuló javaslat 

49 cikk 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

49 cikk törölve 

Beszerzések, kereskedelmi hasznosítást 

megelőző beszerzések, innovatív 

megoldásokra irányuló közbeszerzések 

 

(1) Hacsak az ajánlati felhívás másként 

nem rendelkezik, a Bizottság által 

végrehajtott beszerzések útján létrejövő 

eredmények az Unió tulajdonát képezik. 

 

(2) A kereskedelmi hasznosítást megelőző 

beszerzésekre vonatkozó szerződésekben – 

az eredmények lehető legszélesebb körű 

hasznosulása és a tisztességtelen 

előnyszerzés megakadályozása érdekében 

– különleges rendelkezéseket kell 

megállapítani a tulajdonjog, a hozzáférési 

jogok és a használati engedélyek 

területén. A kereskedelmi hasznosítást 

megelőző beszerzés keretében 

eredményeket létrehozó vállalkozó 

legalább a létrehozott szellemi 

tulajdonhoz fűződő jogokkal rendelkezik. 

Az ajánlatkérő szerv az eredmények 

vonatkozásában legalább saját célú 

felhasználásra jogdíjmentes hozzáférési 

joggal rendelkezik, továbbá jogosult 

harmadik feleknek – méltányos és ésszerű 

feltételekkel, a használati engedély 

továbbadásának kizárásával, az 

eredmények hasznosítása céljából – nem 

kizárólagos használati engedélyt adni 

vagy a részt vevő vállalkozókat ilyen 

engedély adására kötelezni. Ha a 

vállalkozó a kereskedelmi hasznosítást 

megelőző beszerzést követően a 

szerződésben megállapított határidőn 

belül nem hasznosítja kereskedelmileg az 

eredményeket, akkor köteles az 

eredmények tulajdonjogát teljes körűen 

átruházni az ajánlatkérő szervre. 

 

(3) Az innovatív megoldásokra irányuló 

közbeszerzésekre vonatkozó 

szerződésekben – az eredmények lehető 

legszélesebb körű hasznosulása és a 
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tisztességtelen előnyszerzés 

megakadályozása érdekében – különleges 

rendelkezések állapíthatók meg a 

tulajdonjog, a hozzáférési jogok és a 

használati engedélyek területén. 

Indokolás 

A cikk egy új címbe került. 

 

Módosítás  129 

Rendeletre irányuló javaslat 

49 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 49a. cikk 

 Pénzdíjak 

 (1) Az uniós finanszírozás a 966/2012 

/EU, Euratom rendelet VII. címe 

értelmében pénzdíjak formájában is 

nyújtható. A pénzdíjak alkalmazását 

ösztönözni kell, azonban nem szabad a 

megfelelően strukturált finanszírozás 

helyettesítőjeként használni. 

 (2) A verseny szabályait a 

munkaprogramban határozzák meg. 

 (3) A verseny szabályai meghatározzák 

legalább a részvétel feltételeit, az 

odaítélési kritériumokat, beleértve a 

pályázati felhívások és az odaítélés 

határidejét, a pénzdíj összegét és a 

kifizetési szabályokat. 

 A pénzdíjak nem ítélhetők oda 

közvetlenül, verseny nélkül, és azokat 

évente közzé kell tenni. 

 (4) A versenypályázatra benyújtott 

anyagokat a versenypályázat közzétett 

szabályai alapján egy szakértői csoport 

értékeli. 

 A pénzdíjakat ezután az illetékes 

engedélyezésre jogosult tisztviselő ítéli oda 

a szakértői testület értékelése alapján, 

amely szabadon dönt arról, hogy 
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beérkezett anyagok minőségének 

értékelése alapján ajánlja-e vagy sem a 

pénzdíjak odaítélését. 

 (5) A pénzdíj összege nem kötődhet a 

címzettnél felmerülő költségek 

nagyságához. 

 (6) Amennyiben a tevékenység vagy a 

munkaprogram végrehajtása az uniós 

támogatás kedvezményezettje által 

harmadik félnek nyújtandó pénzdíjakat 

tesz szükségessé, a kedvezményezett a 

megadhatja ezeket a pénzdíjakat, 

amennyiben a versenyszabályok tartalmát 

a támogatásról szóló határozat vagy a 

kedvezményezett és a Bizottság közötti 

megállapodás – a mérlegelési jogkör 

kizárásával – szigorúan meghatározza. 

 (7) Az eredmények terjesztésére e rendelet 

III. címe alkalmazandó. Az eredmények 

hasznosítására és terjesztésére vonatkozó 

esetleges további kötelezettségeket a 

versenyszabályokban határozzák meg. 

 (8) Amennyiben a pénzdíjat a 

versenyszabályokban meghatározott 

határidőn belül nem ítélik oda, a 

versenyhez rendelt forrásokat a(z) 

XX/XX/EU rendelet [a Horizont 2020 

keretprogramot létrehozó rendelet] 

alapján ugyanazon célkitűzésen belül újra 

kiosztják. 

 

Módosítás  130 

Rendeletre irányuló javaslat 

49 b cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 49b. cikk 

 Beszerzések, kereskedelmi hasznosítást 

megelőző beszerzések és innovatív 

megoldásokra irányuló beszerzések 

 (1) A Bizottság által a tagállamokkal 

közösen végrehajtott beszerzésekre 

alkalmazni kell a 966/2012 /EU, Euratom 
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rendeletnek és a(z) XX/XX/EU 

rendeletnek [a felhatalmazáson alapuló 

rendeletnek] a közbeszerzésre vonatkozó 

rendelkezéseit. 

 (2) Az uniós finanszírozás olyan 

kereskedelmi hasznosítást megelőző 

beszerzés vagy innovatív megoldásokra 

irányuló beszerzés formáját is öltheti, 

amelyet a tagállamok és társult országok 

ajánlatkérő szerveivel közösen vagy a 

Bizottság vagy az uniós ügynökségek 

hajtanak végre. 

 A beszerzési eljárásokkal szemben 

támasztott követelmények a következők: 

 a) meg kell felelniük az átláthatóság, a 

megkülönböztetésmentesség, az egyenlő 

bánásmód, a hatékony és eredményes 

pénzgazdálkodás és az arányosság 

elvének, a versenyszabályoknak, valamint 

– az adott esetnek megfelelően – a 

2004/17/EK, a 2004/18/EK és a 

2009/81/EK irányelvnek; 

 b) ha a cselekvések céljai azt kellőképpen 

indokolják, külön feltételeket is 

meghatározhatnak, így például 

előírhatják, hogy a beszerzés tárgyát 

képező tevékenységek végrehajtásának 

helye kereskedelmi hasznosítást megelőző 

beszerzés esetében csak a tagállamok és a 

„Horizont 2020” keretprogramhoz társult 

országok területén lehet; 

 c) lehetővé tehetik egyazon eljáráson belül 

több szerződés odaítélését is („beszerzés 

több forrásból”); 

 d) biztosítaniuk kell, hogy a szerződést a 

gazdasági szempontból a legelőnyösebb 

ajánlat vagy az ajánlatok nyerjék el. 

 (3) A kereskedelmi hasznosítást megelőző 

beszerzésekre vonatkozó szerződésekben – 

az eredmények lehető legszélesebb körű 

hasznosulása és a tisztességtelen 

előnyszerzés megakadályozása érdekében 

– különleges rendelkezéseket kell 

megállapítani a tulajdonjog, a hozzáférési 

jogok és a használati engedélyek 
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területén. A kereskedelmi hasznosítást 

megelőző beszerzés keretében 

eredményeket létrehozó vállalkozó 

legalább a létrehozott szellemi 

tulajdonhoz fűződő jogokkal rendelkezik. 

Az ajánlatkérő szerv az eredmények 

vonatkozásában legalább saját célú 

felhasználásra jogdíjmentes hozzáférési 

joggal rendelkezik, továbbá jogosult 

harmadik feleknek – méltányos és ésszerű 

feltételekkel, a használati engedély 

továbbadásának kizárásával, az 

eredmények hasznosítása céljából – nem 

kizárólagos használati engedélyt adni 

vagy a részt vevő vállalkozókat ilyen 

engedély adására kötelezni, kivéve, ha a 

felek másként állapodnak meg. Ha a 

vállalkozó a kereskedelmi hasznosítást 

megelőző beszerzést követően a 

szerződésben megállapított határidőn 

belül nem hasznosítja kereskedelmileg az 

eredményeket, akkor köteles az 

eredmények tulajdonjogát teljes körűen 

átruházni az ajánlatkérő szervre. 

 (4) Az innovatív megoldásokra irányuló 

közbeszerzésekre vonatkozó 

szerződésekben – az eredmények lehető 

legszélesebb körű hasznosulása és a 

tisztességtelen előnyszerzés 

megakadályozása érdekében – különleges 

rendelkezések állapíthatók meg a 

tulajdonjog, a hozzáférési jogok és a 

használati engedélyek területén. 

 

Módosítás  131 

Rendeletre irányuló javaslat 

49 c cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 49c. cikk 

 Pénzügyi eszközök 

 (1) A pénzügyi eszközök a 966/2012 /EU, 

Euratom rendelet [VIII. címében] 

meghatározott formák bármelyikét 
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ölthetik, alkalmazásukra az ugyanott 

megállapított szabályok irányadók, és 

együtt is, valamint az Unió 

költségvetésének – beleértve a Horizont 

2020 keretprogramot is – terhére 

finanszírozott egyéb támogatásokkal 

együtt is alkalmazhatók. 

 (2) A Bizottság a 966/2012 /EU, Euratom 

rendelet 54. cikkével összhangban az 

egyes végrehajtási feladatokat és a 

pénzügyi eszközök kezelését az EBB-re, az 

EBA-ra és egyéb pénzintézetekre 

ruházhatja. 

 (3) A 966/2012 /EU, Euratom rendelet 18. 

cikkének (2) bekezdésével összhangban 

a(z) XX/XX/EU rendelet (a „Horizont 

2020” keretprogramot létrehozó rendelet) 

alapján létrehozott pénzügyi eszközök 

által eredményezett bevételek és 

visszafizetések az adott pénzügyi eszköz 

címzett bevételének minősülnek. 

 (4) Az Európai Közösség kutatási, 

technológiafejlesztési és demonstrációs 

tevékenységekre vonatkozó hetedik 

keretprogramjáról (2007–2013) szóló, 

2006. december 18-i 1982/2006/EK 

európai parlamenti és tanácsi határozat1 

alapján létrehozott kockázatmegosztási 

pénzügyi mechanizmus, valamint a 

versenyképességi és innovációs 

keretprogram (2007 to 2013) 

létrehozásáról szóló 1639/2006/EK 

európai parlamenti és tanácsi határozat2 

alapján a gyorsan növekvő és innovatív 

kkv-k támogatására létrehozott pénzügyi 

eszköz korai szakaszra vonatkozó része 

(GIF 1) által eredményezett bevételek és 

visszafizetések a(z) XX/XX/EU rendelet (a 

„Horizont 2020” keretprogramot 

létrehozó rendelet) alapján létrehozandó 

jogutód pénzügyi eszközök címzett 

bevételének minősülnek. 

 (5) A Bizottság biztosítja, hogy az összes 

pénzügyi közvetítőt – ideértve a nemzeti és 

regionális állami bankokat, valamint a 

regionális befektetési bankokat – kellő 



 

RR\922802HU.doc 99/166 PE489.632v02-00 

 HU 

mértékben bevonják a pénzügyi eszközök 

végrehajtásába. 

 __________ 

 1 HL L 412., 2006.12.30., 1. o. 

 2 HL L 310., 09.11.06, 15. o. 

 

Módosítás  132 

Rendeletre irányuló javaslat 

49 d cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 49d. cikk 

 A köz- és magánszféra közötti 

partnerségek  

 A(z) XX/XX/EU rendelet [a „Horizont 

2020” keretprogramot létrehozó rendelet 

19. cikkével összhangban] a köz-magán 

társulásokat az e rendelet 37. cikke 

szerinti független szakértők értékelése 

alapján, nyílt és átlátható módon kell 

azonosítani és létrehozni. Ez az értékelés a 

következő kritériumokon alapul: 

 a) a cselekvés uniós szintű hozzáadott 

értékének kimutatása és a köz-magán 

társulás eszközének hozzáadott értéke; 

 b) az ipar versenyképességére, a 

fenntartható fejlődésre és a társadalom-

gazdaságtani kérdésekre gyakorolt hatás 

nagyságrendje egyértelmű és mérhető 

társadalmi és versenyképességi 

célkitűzések meghatározásával, ideértve a 

munkahelyteremtési és oktatási-képzési 

célokat, valamint a megvalósításukkal 

kapcsolatos elszámoltathatóságot is; 

 c) közös szemléleten és egyértelműen 

kijelölt célkitűzéseken alapuló 

kötelezettségvállalás – többek között 

kiegyensúlyozott hozzájárulás – 

valamennyi partner részéről; 

 d) a bevont erőforrások nagyságrendje és 

azon képességük, hogy tőkét biztosítsanak 

a további kutatási és innovációs 
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befektetések számára; 

 e) az egyes partnerek szerepének 

egyértelmű meghatározása és a fő 

eredményességi mutatóknak a kijelölt 

időszakra történő egyezményes rögzítése; 

 f) az e rendeletnek való megfelelés;  

 g) a „Horizont 2020” keretprogram 

részeivel való kiegészítő jelleg és az Unió 

kutatási és innovációs stratégiai 

menetrendjével való összehangolás; 

 h) az egész értéklánc valamennyi érdekelt 

partnerének, többek között a 

végfelhasználók, egyetemek, kkv-k és 

kutatóintézetek bevonása a partnerségbe. 

 i) nyílt, átlátható és részvételen alapuló 

irányítási rendszer működtetése, valamint 

a hatékony és eredményes 

pénzgazdálkodás elveinek betartása; 

 (2) A(z) XX/XX/EU rendelet [a „Horizont 

2020” keretprogramot létrehozó rendelet 

19. cikkével összhangban] a köz-magán 

társulásokat nyílt és átlátható módon, az 

(1Ö bekezdésben említett kritériumok 

alapján kell felmérni és értékelni; 

 (3) A Horizont 2020 keretében létrehozott 

és finanszírozott köz-magán társulások 

részvételére és terjesztésére vonatkozó 

szabályok teljes mértékben megfelelnek a 

966/2012 /EU, Euratom rendeletnek [a 

költségvetési rendelet], valamint az e 

rendeletben meghatározott szabályoknak, 

különösen a szellemi tulajdonjogok, az 

átláthatóság és a nyitottság tekintetében;  

 A köz- és magánszféra közötti 

partnerségek szabályai eltérhetnek az 

Unió személyzeti szabályzatától, 

amennyiben az e szerveket létrehozó jogi 

aktusok a személyzeti szabályzat 

1a. cikkének (2) bekezdése szerint nem 

írják elő a személyzeti szabályzat 

alkalmazását. 
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Módosítás  133 

Rendeletre irányuló javaslat 

49 e cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 49e. cikk 

 Közszektoron belüli partnerségek 

 (1) Az e rendeletben meghatározott 

szabályok a(z) XX/XX/EU rendelet [a 

Horizont 2020 keretprogramot létrehozó 

rendelet] [20.] cikkében említett 

közszektoron belüli társulásokra is 

alkalmazandók. 

 (2) Az ERA-NET eszközzel finanszírozott, 

közszektoron belüli társulások jogosultak 

lehetnek a Horizont 2020 keretprogram 

társfinanszírozására a következő 

kritériumok teljesülése esetén: 

 a) a cselekvés hozzáadott értéke uniós 

szinten; 

 b) a részt vevő személyek már meglévő 

jelentős arányú pénzügyi vagy 

természetbeni kötelezettségvállalásai 

pénzügyi kötelezettségvállalása a közös 

pályázati felhívásokban és 

cselekvésekben; 

 c) a közös pályázati felhívásokra és 

cselekvésekre vonatkozó harmonizált 

szabályok és végrehajtási intézkedések. 

 (3) Az EUMSZ 185. cikkével összhangban 

a közös programozási kezdeményezések 

jogosultak lehetnek a „Horizont 2020” 

keretprogram társfinanszírozására a 

következő kritériumok teljesülése esetén: 

 a) az EUMSZ 185. cikkén alapuló külön 

végrehajtási struktúra iránti igény 

megléte; 

 b) a részt vevő országok nagymértékű 

pénzügyi vagy természetbeni 

kötelezettségvállalása a tudományos, 

igazgatási és pénzügyi integráció mellett; 

 c) a cselekvés hozzáadott értéke uniós 
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szinten; 

 d) kritikus tömeg, tekintettel az érintett 

programok méretére és számára, 

tevékenységük hasonlóságára és az adott 

kutatáson belül általuk képviselt 

részarányra. 

 e) az EUMSZ 185. cikkének hatékonysága 

a célok elérésének legalkalmasabb 

eszközeként. 

 (4) A Bizottság költségvetés-végrehajtási 

feladatokkal bízhat meg egy közös 

programozási kezdeményezést, 

amennyiben teljesülnek a következő 

kritériumok, és ezeket megállapodásban 

rögzítik: 

 a) a kitűzött cél világos megfogalmazása 

és jelentősége a Horizont 2020 

keretprogram célkitűzései és a tágabb 

uniós politikai célkitűzések 

szempontjából; 

 b) a részt vevő országok határozott 

pénzügyi kötelezettségvállalásai, beleértve 

a transznacionális kutatást és innovációt 

szolgáló nemzeti és/vagy regionális 

finanszírozás együttes felhasználására 

vállalt előzetes kötelezettségvállalásokat 

is. 

 

Módosítás  134 

Rendeletre irányuló javaslat 

49 f cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 49f. cikk 

 Kkv-eszköz 

 (1) Csak kkv-k pályázhatnak a(z) 

XX/XX/EU rendelet [a Horizont 2020 

keretprogramot létrehozó rendelet] 18. 

cikkében említett célzott kkv-támogató 

eszköz alapján kiadott pályázati 

felhívásokra. A kkv-kat ösztönözni kell az 

egyéb vállalatokkal, kutatási 
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szervezetekkel és egyetemekkel együtt 

történő részvételre. 

 Amennyiben egy vállalatot kkv-nak 

minősítenek, ez a jogi státusz a projekt 

teljes időtartamára fennmaradónak 

tekintendő, még abban az esetben is, ha 

később a vállalat a növekedése miatt 

meghaladja a kkv-k definíciójában 

szereplő plafonértékeket. 

 (2) A kkv-eszköz keretében kiadott 

pályázati felhívások nyílt felhívások, és a 

lehető legnagyobb mértékben alulról 

felfelé irányuló megközelítést követnek a 

témával kapcsolatban. Ha a 

munkaprogramban szerepel, 

egyszerűsített kétlépcsős értékelés 

alkalmazható, amennyiben nem jár az 

általános értékelési időszak 

meghosszabbításával. 

 (3) A 17a. cikkel összhangban a kkv-

eszköz keretében a szerződéskötésre 

rendelkezésre álló idő nem haladhatja 

meg a hat hónapot. 

 (4) E rendelettel összhangban a kkv-

eszköz keretében megkötött támogatási 

megállapodás különös rendelkezéseket 

állapíthat meg különösen az alvállalkozói 

szerződések, a tulajdonjogok, a 

hozzáférési jogok, a hasznosítás és a 

terjesztés vonatkozásában. 

 (5) Amennyiben a kkv-eszköz keretében 

megkötött támogatási megállapodást felül 

kell vizsgálni a cselekvés végrehajtása 

során – különösen egy konzorcium 

összetételének megváltozása tekintetében 

–, akkor az egyszerűsített felülvizsgálati 

eljárást kell alkalmazni. 

 (6) A Bizottság biztosítja a „Horizont 

2020” keretprogram szerinti kkv-eszköz, a 

„Horizont 2020” keretprogram és a 

vállalatok és kkv-k versenyképességének 

javítását célzó program (COSME) által 

kínált pénzügyi eszközök, valamint a 

tagállamok által közösen létrehozott 

rendszerek és eszközök, például az 
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Eurostars Közös Program közötti 

kiegészítő jelleget. 

 

Módosítás  135 

Rendeletre irányuló javaslat 

49 g cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 49g. cikk 

 A gyorsított innovációt célzó eszköz 

 (1) Valamennyi olyan jogalany számára, 

amely részt vehet az egyedi program 

(XXXX/2012/EU rendelet) II. részében 

(„Ipari vezető szerep”) és III. részében 

(„Társadalmi kihívások”), lehetőséget kell 

biztosítani arra, hogy pályázatot nyújtson 

be a gyorsított innovációt célzó eszköz 

keretében történő elbírálásra. 

 A II. részen belül („Ipari vezető szerep”) 

az egyedi program „Vezető szerep az alap- 

és az ipari technológiák területén” 

elnevezésű egyedi célkitűzésében 

megállapított valamennyi technológiai 

területre vonatkozóan lehet pályázatot 

benyújtani, a kutatási téma korlátozása 

nélkül. 

 A III. részen belül („Társadalmi 

kihívások”) valamennyi társadalmi 

kihívásra vonatkozóan lehet pályázatot 

benyújtani, a technológiai terület 

korlátozása nélkül. 

 (2) Pályázatot bármikor be lehet nyújtani. 

A Bizottság évente kétszer megadott 

időpontokban értékelési időszakot jelölhet 

ki. Az értékelési időszak kezdete és a 

támogatás odaítélése között eltelt idő nem 

haladhatja meg a hat hónapot. 

 (3) A pályázatokat először is a „hatás”, 

valamint a „végrehajtás minősége és 

hatékonysága” odaítélési kritériumok 

alapján kell rangsorolni. A „kiválóság” 

mint kiemelt odaítélési kritérium 
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határozza meg a támogatási határozathoz 

vezető végső rangsort. 

 (4) Mivel gyorsított eljárásról van szó, egy 

cselekvésben maximum öt jogalany vehet 

részt. 

 (5) A Horizont 2020 keretprogramból 

finanszírozott támogatást a 22. cikk (3a) 

bekezdésével összhangban kell 

meghatározni. 

Indokolás 

A programnak az innováció felé történő tervezett elmozdulását megfelelően figyelembe véve a 

„Horizont 2020” keretprogramnak legalább egy olyan eszközt biztosítania kell, amelynek 

segítségével az innovatív ötletek gyors, szabványos és megbízható eljárást alkalmazva 

bármikor következetesen értékelhetők és támogathatók. A nyílt felhíváson alapuló és alulról 

építkező eszköz, amely garantálja, hogy a támogatás odaítéléséhez csak hat hónapra van 

szükség, biztosítja, hogy az innovatív ötletek ne avuljanak el, mire a projekt végre 

elkezdődhet. Ez növelni fogja az ipar részvételét is. 

 

Módosítás  136 

Rendeletre irányuló javaslat 

49 h cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 49h. cikk 

 Egyéb különös rendelkezések 

 (1) A biztonsági vonatkozású cselekvések 

esetében a támogatási megállapodás 

különös rendelkezéseket állapíthat meg 

különösen a kereskedelmi hasznosítást 

megelőző beszerzés, az innovatív 

megoldásokra irányuló beszerzés, a 

konzorcium összetételének megváltozása, 

a minősített adatok, a kutatással 

kapcsolatos publikációkhoz való szabad 

hozzáférés, a hasznosítás, a terjesztés, a 

tulajdonjog-átruházások és az 

eredményekre vonatkozó használati 

engedélyek vonatkozásában. 

 (2) A meglévő vagy újonnan létrehozandó 

kutatási infrastruktúra, többek között 

intézmények működésének támogatását 

célzó cselekvések esetében a támogatási 
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megállapodás különös, a felhasználók 

ezekhez történő hozzáférésére vonatkozó 

rendelkezéseket állapíthat meg. 

 (3) Az Európai Kutatási Tanács 

hatáskörébe tartozó, a felderítő kutatás 

területén végrehajtott cselekvések 

esetében a támogatási megállapodás 

különös, a résztvevők, a kutatók és a 

cselekvéssel érintett személyek által 

teljesítendő rendelkezéseket állapíthat 

meg különösen a hozzáférési jogok, a 

hordozhatóság és a terjesztés 

vonatkozásában. 

 (4) A képzési és mobilitási cselekvések 

esetében a támogatási megállapodás 

különös rendelkezéseket állapíthat meg a 

cselekvés útján támogatott kutatók 

kötelezettségvállalásai, a tulajdonjogok, a 

hozzáférési jogok és a hordozhatóság 

vonatkozásában. 

 (5) A koordinációs és támogatási 

cselekvések esetében a támogatási 

megállapodás különös rendelkezéseket 

állapíthat meg különösen a tulajdonjogok, 

a hozzáférési jogok, a hasznosítás és az 

eredmények terjesztése vonatkozásában. 

 

Módosítás  137 

Rendeletre irányuló javaslat 

0 melléklet (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 0. MELLÉKLET  

 A bevált gyakorlatokra vonatkozó 

bizottsági kódex 

 Az ajánlatok értékelésére rendelkezésre 

álló időtartam (11a.cikk) 

 A sikeres pályázatokra vonatkozó döntés 

meghozatalához rendelkezésre álló 

időtartamok szűkítése prioritás. Minden 

egyedi felhívás természetétől függően 

azonban megfelelően figyelembe kell 
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venni az alábbiakat is: 

 A különleges tárgyú pályázatok 

kialakítása tekintetében alkalmazott 

világos és átlátható mechanizmus, amely 

egyenlő részvételi feltételeket, jobb 

befogadóképességet és magasabb 

részvételt tesz lehetővé. Ezt lehetőség 

szerint az összes program során és 

célkitűzés tekintetében következetesen 

érvényre kell juttatni. 

 Ésszerű előzetes értesítés a közeljövőben 

kiírni szándékozott pályázati 

felhívásokról, amely lehetővé teszi a 

potenciális résztvevők számára, hogy már 

a pályázati felhívás közzétételét 

megelőzően pályázati konzorciumokat 

alkossanak, ennek eredménye pedig a 

pályázatok minőségének emelkedése. 

 Ésszerű időtartam fenntartása a pályázati 

felhívás közzététele és a pályázatok 

benyújtására megszabott határidő között, 

valamint nagyobb mozgástér 

rendelkezésre bocsátása mindazon 

résztvevők érdekében, amelyek igazgatási 

kapacitása eltérő fokú, az Unió által 

finanszírozott programokban való 

részvétel tekintetében különböző 

tapasztalatokkal rendelkeznek, más-más 

nyelven beszélnek és angol nyelvtudásuk 

szintje sem azonos. 

 A pályázatok benyújtására megszabott 

határidőt az uniós pályázati felhívások 

teljes skálájának, valamint az egyetemi 

tanév rendjének és a potenciális 

résztvevők üzleti ütemtervének figyelembe 

vételével kell megállapítani. 

 A támogatás odaítélésére rendelkezésre 

álló időtartam (17a. cikk) 

 A támogatás odaítélésének átlagos 

időtartama a tárgyalási ajánlat napjától 

számított hat hónap. A Bizottság belső 

eljárásnak lefolytatására – többek között 

minden mérvadó információ és 

dokumentáció előkészítésére, az 

értékelésre és a támogatási ajánlat 
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aláírására – fordított idő összesítve nem 

haladhatja meg a 60 munkanapot. A 

résztvevők számára összesítve legalább 60 

munkanapot kell adni minden igényelt 

mérvadó információ és dokumentáció 

előkészítésére. 

 Amennyiben bármely egyedi felhívás 

természete miatt ez szükséges, a sikertelen 

pályázatok elkészítési költségeinek 

csökkentése érdekében megfelelő módon 

fontolóra kell venni kétszakaszos 

értékelési eljárás alkalmazását. A 

kétszakaszos eljárások esetében a 

támogatás odaítélésének átlagos 

időtartama kilenc hónap. A kétszakaszos 

eljárást alkalmazó pályázatok 

formátumainak kialakítása tekintetében 

következetességet kell tanúsítani, és a 

résztvevők számára elegendő időt kell adni 

az ajánlattétel második szakaszának 

előkészítéséhez. 

 A Bizottságnak törekednie kell arra, hogy 

a gyakorlati ésszerűséget szem előtt tartó 

legrövidebb időn belül meghozza döntéseit 

vagy tájékoztatást kérjen. A Bizottságnak 

tartózkodnia kell attól, hogy a résztvevőket 

egy eredetileg sikeres ajánlat részeinek 

átszövegezésére vagy újratárgyalására 

kötelezze, kivéve, ha erre ésszerű és 

indokolt oka van. 

 A résztvevők számára összesítve ésszerű 

időtartamot kell adni a projekthez igényelt 

információ megadására és dokumentáció 

elkészítésére. 

 A pályázati dokumentumok kialakítása és 

a határidők megállapítása során a 

Bizottságnak figyelemmel kell lennie arra, 

hogy a kkv-k és különösen az egyetemi 

kutatók jellemzően kevés szakértelemmel 

rendelkeznek – ha egyáltalán 

rendelkeznek – adminisztratív 

dokumentumok előkészítése tekintetében. 

A pályázatban, a támogatási 

megállapodásban és az alátámasztó 

dokumentumokban az ismétlődő elemeket 

el kell kerülni. A Bizottságnak 
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tartózkodnia kell attól, hogy a résztvevőket 

a hivatalában már rendelkezésre álló 

információk megadására kérje fel, kivéve, 

ha azok frissítésre szorulnak. E 

tekintetben a Bizottságnak a „csupán 

egyszer” elvet kell alkalmaznia, amely 

szerint a hivatala számára egyszer már 

megadott információt nem kéri be egy 

másik ügyintéző szerve, azaz a vállalatok 

nem kötelezhetők olyan információ 

újólagos megadására, amelyet a hivatal 

egy másik csatornán keresztül már 

megkapott. 

 A Bizottság – amennyire ez lehetséges – 

igyekszik elkerülni a pályázatok olyan 

ütemezését, amely a potenciális 

résztvevőktől az egyetemi tanév rendje 

szerinti vagy a szokásos üzleti 

szabadságolási időszakokban igényli 

dokumentumok benyújtását. 

 A Bizottságnak törekednie kell arra, hogy 

a támogatási megállapodás megkötését 

követően szükséges papírmunka elvégzési 

idejét 15 munkanapra korlátozza. 

 Indokolt esetekben – például kkv-k 

esetében – hasznos lehet, ha a Bizottság 

teljesen vagy részben eltekint az igényelt 

bizonyító dokumentumok résztvevők általi 

benyújtásának követelményétől, 

amennyiben e bizonyítékokat a 

közelmúltban egy másik eljárás céljaira 

már a rendelkezésére bocsátották, és 

feltéve, hogy a vonatkozó 

dokumentumokat egy ésszerűen 

megszabott időszakon belül bocsátották ki 

és azok még érvényesek. Ilyen esetekben 

az érintett résztvevő felkérhető, hogy 

felelőssége tudatában olyan nyilatkozat 

tegyen, amely szerint a dokumentációt egy 

megelőző eljárás során már benyújtotta – 

ezt az eljárást pontosan meg is kell 

jelölnie –, és kijelenti, hogy az abban 

foglalt helyzet azóta nem változott. 

 A Bizottságnak nem áll jogában a 

résztvevőktől olyan tények vagy adatok 

szolgáltatását igényelni, amelyeket 
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könnyen és költségmentesen ellenőrizhet 

egy hitelesített, elektronikusan 

hozzáférhető adatbázisban (pl. társasági 

adatok). 

 A Bizottság az egyedi pályázatokra nem 

írhat elő célokat az aláírás szintje 

tekintetében. 

 A támogatás odaítélésére rendelkezésre 

álló időtartam (17b. cikk) 

 Azokat a résztvevőket, akik a szerződés 

feltételei szerint leszállították a munkát, 

rendes időbeosztás szerint ki kell fizetni. 

 A Bizottság biztosítja, hogy a részvevők a 

számukra járó pénzt 30 napon belül 

megkapják attól számítva, hogy a 

szükséges papírokat a Bizottsághoz 

benyújtották. A Bizottság a tájékoztatás 

benyújtásától számított két héten belül 

értesíti a projektkoordinátort és a 

résztvevőket minden 

szabályszerűtlenségről vagy további 

papírmunka szükségességéről. 

Amennyiben ilyen értesítésre nem kerül 

sor, a Bizottság köteles a járó pénzt 

kifizetni. 

 A Bizottság intézkedéseket hoz annak 

biztosítása érdekében, hogy a 

projektkoordinátorok a projektpénzt 

gyorsan, tisztességesen és a támogatási 

megállapodással összhangban osszák ki, 

és hogy a pénzt a partnerek között olyan 

arányban osszák meg, amelyben az egyes 

felek arra jogosultak. Hacsak valamennyi 

résztvevő abba bele nem egyezik, a 

projektkoordinátorok a projekttisztviselő 

jóváhagyása nélkül nem tarthatják vissza 

és nem bonthatják részletekre az 

előfinanszírozási kifizetéseket, különösen 

kkv-k esetében. Az ilyen megegyezéseket 

egyértelműen fel kell tüntetni a 

konzorciummegállapodásokban, és azokat 

a projekttisztviselőnek jóvá kell hagynia. 

 Miután a projektkoordinátor végrehajtott 

egy kifizetést, a Bizottság értesíti a 

résztvevőket a kifizetett összegről és a 
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kifizetés napjáról. 

 Ha egy vagy több partner nem fejezte be a 

szerződés szerint elvégzendő munkáját, 

vagy ha nem adta meg a megkívánt 

tájékoztatást vagy dokumentumokat a 

projektkoordinátor vagy a Bizottság 

számára, ez nem menti fel a 

projektkoordinátort azon kötelezettsége 

alól, hogy a többi partner nevében 

benyújtsa a dokumentumokat a 

Bizottságnak, sem pedig a Bizottságot az 

alól, hogy a többi partner számára 

végrehajtsa a jogos kifizetéseket. 

 Amennyiben a támogatási megállapodás 

megtárgyalását követően új partnerek 

lépnek be a projektbe, úgy az ilyen belépés 

nem változtathatja meg az eredeti 

partnerek számára odaítélt finanszírozás 

összegét, kivéve, ha az eredeti partnerek 

ebbe beleegyeznek, vagy ha a tőlük elvárt 

munka mennyisége jelentősen 

megváltozik. 

 A Bizottság hierarchikus auditálási 

eljárásokat vezet be annak biztosítása 

érdekében, hogy a kedvezményezettek 

auditorjai megfeleljenek egy jóváhagyott 

szabványnak és a „Horizont 2020” 

keretprogrammal kapcsolatos auditálási 

követelményeknek. Ennek köszönhetően 

elkerülhető a többszörös audit 

szükségessége, így az ügyintézési eljárás 

világosabb és könnyebb lesz a résztvevők 

számára. Az audit benyújtását követően a 

Bizottságnak már tartózkodnia kell 

további információk bekérésétől. 

 A Bizottságnak a kifizetések teljesítéséről 

kétéves statisztikák formájában kell 

beszámolnia, amelyekben feltünteti a 

befejezett munkák kifizetésére fordított 

időt is. A „kifizetésre fordított idő” azt az 

időtartamot jelenti, amelynek kezdete a 

befejezett projektnek mind a 

projektkoordinátor, mind a 

projekttisztviselő által hitelesített végleges 

lezárása (ez az időszak önmagában nem 

haladhatja meg a projekt befejezésének 
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napjától számított 1 hónapot), a vége 

pedig a felszabadított finanszírozásnak a 

résztvevők bankszámláján történő 

megjelenése. 

 A támogatási megállapodásoknak a 

résztvevők kérésére tiszteletben kell 

tartani az egyetemi tanév rendjét és az 

üzleti naptárat. Ez vonatkozik különösen 

az olyan projektekre, amelyekben például 

PhD doktoranduszok vesznek részt, akik 

az egyetemi tanév közepén valószínűleg 

nem állhatnak rendelkezésre. 

 Jogorvoslat (15a. cikk) 

 A Bizottság hivatalos panasztételi eljárást 

állít fel a résztvevők számára, amely 

magában foglalhatja olyan ombudsmani 

hivatal agy ezzel egyenrangú intézmény 

felállítását is, amely kifejezetten a 

„Horizont 2020” program keretében folyó 

kutatási és innovációs projektekkel 

foglalkozik. A Bizottság biztosítja, hogy a 

résztvevők ismerjék a rendelkezésükre álló 

valamennyi panasztételi eljárást, a 

résztvevőkkel vagy pályázókkal folytatott 

minden levelezésben ismertetve a 

jogorvoslati/panasztételi eljárások 

részleteit. Az eljárásnak átláthatónak kell 

lennie, és a döntéshozatali eljárás 

eredményeit a résztvevők rendelkezésére 

kell bocsátani. 

 A résztvevők a Horizont 2020 

keretprogram őket érintő bármely 

területére vonatkozóan jogosultak panaszt 

emelni. A panasztételi eljárás nem 

korlátozható a pályázatok értékelésének 

eljárási vonatkozásaira. 

 A Bizottság a panaszokra azok 

kézhezvételétől számított 30 napon belül, 

határozat formájában válaszol. 

 A 2008/52/EK irányelvvel összhangban 

amennyiben egy panasz nem oldható meg 

kielégítő módon az első bekezdésben 

említett eljárás révén, úgy a Bizottság és a 

résztvevők megállapodhatnak abban, hogy 

a jogvita megoldását közvetítőközponti 
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eljárási szabályok szerinti közvetítési 

eljárás lefolytatásával kísérelik meg. A 

közvetítőközpontot a Bizottság és a 

résztvevő(k) előzetes megállapodással, 

lehetőleg a Bizottság által elfogadott 

közvetítő központok listájáról választják 

ki. 

 A Bizottság a „Horizont 2020” 

keretprogram költségvetésének 0,5%-át 

félreteszi azon projektek finanszírozására, 

amelyek kezdetben sikertelennek 

bizonyulnak, de a jogorvoslati eljárást 

követően pozitív értékelést kapnak. 

 Kommunikáció 

 Az etikai jóváhagyási eljárásnak 

átláthatónak kell lennie minden résztvevő 

és pályázó számára, különösen akkor, ha 

ez az eljárás a projektek megkezdése 

tekintetében késedelem forrása. A 

pályázati ajánlatban egyszer már 

megadott tájékoztatásnak az etikai 

jóváhagyás céljaira történő átfogalmazása 

nem szükséges. Amennyiben lehetséges, a 

Bizottság a pályázó(k) által a pályázati 

ajánlatukban már megadott valamennyi 

információt felhasználja a jóváhagyás 

céljaira, és csak abban az esetben kér 

kiegészítő információt, ha bizonyítani 

tudja, hogy ez a további tájékoztatás 

elengedhetetlenül szükséges. 

 A résztvevők számára lehetőséget kell adni 

a projekttisztviselőkkel való közvetlen 

kapcsolattartásra azokban az esetekben, 

amikor a projekt irányításával vagy a 

projektkoordinátor fellépéseivel 

kapcsolatban ismételten aggályaik lépnek 

fel. A projektkoordinátor köteles 

biztosítani, hogy távolléte esetén a 

résztvevők pontosan ismerjék 

helyettesének elérhetőségi adatait, aki 

jogosultsággal rendelkezik arra, hogy a 

projektkoordinátor távollétében 

döntéseket hozzon. A Bizottság illetékes 

tisztviselőinek elérhetőségi adatait a 

résztvevők számára hozzáférhetővé kell 

tenni, és azokat kifejezetten a 
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tudomásukra is kell hozni. 

 A résztvevők kérésére és annak lehetővé 

tétele érdekében, hogy a jövőbeli 

pályázatokra felkészülhessenek, a 

Bizottságnak visszajelzést kell adnia a 

pályázók számára a sikertelen 

pályázatokról, kiemelve azok erősségeit és 

gyengeségeit, amint ezeket e rendelet 37. 

cikkében említett független szakértők 

megállapították. 
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INDOKOLÁS 

Bevezetés  

Az előadó összességében fontos előrelépésként üdvözli a „Horizont 2020” keretprogram 

részvételi és terjesztési szabályaira (a továbbiakban: a szabályok) irányuló bizottsági 

javaslatot. Ami még fontosabb, elismerően szól a következő szempontokról: 

 kedvezményezettek által szokásosan követett számviteli gyakorlatok szélesebb körű 

elfogadása;  

 a résztvevők által a „Horizont 2020” keretprogram alapján végzett cselekvésekre 

alkalmazandó egységes szabálykészlet; 

 kevesebb követelmény a munkaidő-nyilvántartás tekintetében;  

 a héa bevonása a támogatható költségek fogalommeghatározásába.  

 

Az előadó azonban úgy véli, hogy a Bizottság néhány kívánatos változtatása még mindig túl 

homályosan van megfogalmazva a javaslatban, míg más változtatások túlzott 

egyszerűsítésnek tűnnek, és/vagy nem felelnek meg a kutatási és innovációs közösség 

általánosan elfogadott véleményének. Az előadó különösen a következő pontokat bírálja: 

 

 nincs lehetőség arra, hogy a tényleges költségek alapján a közvetett költségek 

visszatérítését kérjék; 

 az egységes finanszírozási ráta nem veszi figyelembe a különböző résztvevők sajátos 

költségszerkezetét, és ezáltal nem hatékony vagy aránytalan finanszírozást 

eredményez (különösen a piachoz közeli tevékenységeknél), valamint a hetedik 

keretprogramhoz képest növeli a projektenkénti átlagos visszatérítési szintet; 

 a kedvezményezettek szokásosan követett számviteli gyakorlatainak mérsékelt vagy 

korlátozott elfogadása; 

 létezik egy általános mentesítési záradék az összes típusú finanszírozó szerve 

alkalmazandó egységes szabálykészlet alól;  

 a javasolt szabályok túl rugalmasak, és emiatt túlságosan sok fontos döntést a 

munkaprogram szintjén hoznak meg; 

 nem történt jelentős előrelépés a támogatás odaítélésére átlagosan rendelkezésre álló 

időtartam rövidítése terén. 

 

Az előadó által javasolt módosítások célja, hogy elmélyítsék a szabályokról folytatott 

intézményközi vitát, és részletesebb konzultációt kívánnak ösztönözni a kutatási és innovációs 

közösséggel.  

 

Az előadó ismét hangsúlyozni kívánja, hogy a 

Parlament által a korábbi jelentésekben 

kitűzött célok elérése, valamint a kutatási és 

innovációs közösség érdekeinek kiszolgálása 
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érdekében a szabályoknak meg kell teremteniük az érzékeny egyensúlyt a négy döntő 

fontosságú elv között: egyszerűsítés, elszámoltathatóság, rugalmasság és megbízhatóság. A 

„Horizont 2020” keretprogram sikeres végrehajtása nagyban függ ezen elvek betartásától és a 

közöttük kialakítandó egyensúlyt megteremtésétől. 

 

A jelenlegi bizottsági javaslat lehetséges hatása 

Modellszámításokat készítettek1, amelyek az egy cselekvésre jutó uniós hozzájárulás átlagos 

szintje tekintetében összehasonlították a hetedik keretprogramot és a „Horizont 2020” 

keretprogramot. E számítások szerint a javasolt 100/20 modell növelné az átlagos 

visszatérítési szintet az ipari résztvevők (+46,8%) és a kkv-k (+7,7%) esetében, míg valamivel 

alacsonyabb szintű finanszírozást hagyna a nonprofit szervezetek (–0,5%) és az egyetemek (–

0,9%) számára. A 100/20 modell alkalmazása várhatóan összességében 7,2%-kal növelné a 

projektenkénti teljes uniós hozzájárulást, ahol a többlet főként az ipari résztvevőkhöz kerülne.  

 

Azzal, hogy a közvetlen költségek visszatérítésének egyetlen lehetőségeként 20%-os 

átalányfinanszírozást nyújtanak, a hetedik keretprogramhoz képes strukturális hátrányba 

hozzák a csúcstechnológiát alkalmazó költséges kutatási létesítményekkel rendelkező 

résztvevőket. Ez nem csupán számos kutatóközpontot és magánvállalatot érintene, hanem sok 

egyetemet is, amelyek évek során jelentős erőfeszítéseket tettek, hogy átálljanak a 

teljesköltség-számításra. Néhány ilyen szereplőt ez megakadályozhat abban, hogy részt 

vegyenek a „Horizont 2020” projektjeiben, különösen a piachoz közeli tevékenységeknél, 

ahol a 70/20 modellt alkalmaznák, ami még alacsonyabb finanszírozási szintet hagyna 

számukra.  

 

Egy másik döntő tényező, amelyet a „Horizont 2020” keretprogram célkitűzéseinek 

megvalósítására gyakorolt potenciális negatív hatását illetően értékelni kell, a K+F 

projektfelhívások és a piachoz közeli tevékenységek projektfelhívásainak a tervezett 

különválasztása. Az általános szabály az, hogy egyetlen egységes visszatérítési rátát 

alkalmaznának projektenként – a piachoz közeli projektekben ez a ráta mindazonáltal 70/20 

lenne minden tevékenység esetében, noha a projektek kutatási tevékenységeket is 

tartalmaznak –, ezzel viszont a kutatóintézetek és egyetemek kedvezőtlen finanszírozási 

szintekkel találják szemben magukat a piachoz közeli projektekben végzett kutatási 

tevékenységek során. Ezek az érdekeltek valószínűleg visszavonulnának ezekből a 

projektekből, esetlegesen elmélyítve a szakadékot a kutatás és az innováció között, 

akadályozva a tudásháromszög integrációját és késleltetve az innovációs ciklust. 

 

Költségvetési korlátok és gazdasági vonatkozások 

Szem előtt tartva azt, hogy a „Horizont 2020” keretprogram Európában a több innováció felé 

tett nagyléptékű elmozdulást hivatott elérni, az alig 6,19%-os költségvetés-növeléssel aligha 

lehet fenntartható eredményeket elérni. Az előadó ezért újra hangsúlyozza a Parlament azon 

követelését, hogy 100 milliárd eurót rendeljenek a „Horizont 2020” keretprogramhoz.  

 

                                                 
1 A Bizottság „Horizont 2020 – A finanszírozási szabályok egyszerűsítése: Egységes visszatérítési ráta 

valamennyi résztvevő és tevékenység számára és a közvetlen költségek egységes átalányfinanszírozása” című 

nem hivatalos munkadokumentuma, 2012. 4.19.  
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E tekintetben a „Horizont 2020” program költségvetési végrehajtását illetően nem szabad 

alábecsülni a szabályok, és különösen a visszatérítési ráta rendszerének végső kialakítása által 

kifejtett hatást. Az előadó hangot ad abbéli aggályának, hogy ha túl magas visszatérítési rátát 

állapítanak meg, az jelentősen korlátozhatja a „Horizont 2020” keretprogramból 

finanszírozható projektek számát, és ezzel csökkenti a program átfogó hatását is, továbbá 

akadályozhatja az Innovatív Unió kiemelt kezdeményezés és az „Európa 2020” stratégia 

végrehajtását. 

 

Ez a kérdés még ennél is fontosabbá válhat, hiszen a következő többéves pénzügyi keretről 

folyó tárgyalások kimeneteleként a „Horizont 2020” keretprogram még kisebb költségvetési 

keretösszeget kaphat, mint amit a Bizottság jelenleg javasol.  

 

Az előadó a „Horizont 2020” keretprogram potenciálisan szűkös költségvetésével számolva 

arra törekszik, hogy fenntartsa a projektenkénti uniós finanszírozás hetedik keretprogramban 

megadott átlagos szintjét, ezzel biztosítva, hogy az aránytalan és nem hatékony 

projektfinanszírozás miatt ne kelljen csökkenteni a projektek teljes számát. 

 

Gazdasági szempontból a piachoz közeli tevékenységek finanszírozásának világosan 

meghatározott koncepciót kell követnie. Az előadó hangsúlyozza, hogy a kutatás és innováció 

uniós finanszírozásának a magánbefektetések jelentős mértékű növelésére kell törekednie. Az 

uniós finanszírozásnak arányosnak kell lennie, és nem vezethet a piac torzulásához.  

 

Az egész innovációs ciklus zökkenőmentes finanszírozását lehetővé tevő egységes 

visszatérítési ráták  

A javasolt szabályok potenciális hatásaira vonatkozó fenti becsléseket és a költségvetési 

megfontolásokat szem előtt tartva az előadó úgy döntött, hogy alternatív visszatérítési rátákat 

terjeszt elő. Ezek a ráták eleget tesznek a résztvevők sajátos igényeinek, és jobb egyensúlyt 

kívánnak teremteni a megfelelő egyszerűsítés és hatékonyabb és jobban elszámoltatható 

kutatás- és innovációfinanszírozási politika között. 

 

Az előadó első javaslata, hogy minden résztvevő tekintetében vezessék be újra a valós 

közvetett költségek visszatérítésének lehetőségét, ami a résztvevők szokásosan követett 

számviteli gyakorlatain alapulna. Ez több okból is tanácsos: folytonosság, egyszerűsítés, az 

Unió K+F finanszírozási politikájának fenntarthatósága, a kiváló résztvevők vonzása. Mivel 

azonban e lehetőség ismételt bevezetése még jobban növelné a projektenként teljes uniós 

hozzájárulást (9,2%)1, az előadó minden eddiginél szükségesebbnek tartja az alternatív 

visszatérítési ráták bevezetését.  

 

Az előadó ezért azt javasolja, hogy ne csupán a jelenleg előírtak szerint, azaz 

tevékenységtípusonként (K+F, piachoz közeli tevékenység) differenciálják a visszatérítési 

rátát, hanem költségszámítási módszer (közvetlen költség + átalányfinanszírozás/teljes 

költség) és résztvevőtípusok (egyetemek, kutatóközpontok, egyéb/kkv-k/ipar) szerint is. Az 

előadó úgy véli, hogy ez a differenciálás testre szabottabb finanszírozási megközelítést tesz 

                                                 
1 A Bizottság „„Horizont 2020: A részvételi és terjesztési szabályok néhány szempontjának tisztázása” című nem 

hivatalos munkadokumentuma, 2012.5.29.  
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lehetővé a résztvevőkkel szemben, és így lehetővé teszi az innovációfinanszírozás 

zökkenőmentes végrehajtását, megkönnyítve a kutatási és a piachoz közeli tevékenységek egy 

projektben történő összekapcsolását és a tudásháromszög integrálását.  

 

Az előadó hangsúlyozni kívánja, hogy az innovációfinanszírozás továbbra is költségvetési 

„fekete doboz”, mivel a „Horizont 2020” keretprogram költségvetésében nem jelezték a 

piachoz közeli projektek részarányát. Figyelembe véve, hogy a piachoz közeli tevékenységek 

– mint például a demonstrációs tevékenységek, tesztelések és kísérleti projektek – általában 

jóval költségesebbek, mint a K+F projektek, az előadó szükségesnek tartotta hozzáigazítani a 

piachoz közeli tevékenységek visszatérítési rátáját ehhez a bizonytalan helyzethez, hogy 

megakadályozza az Unió K+F finanszírozásának jelentős csökkentését.  

 

Egyszerűsítés minden résztvevő számára 

Az elmúlt két évben a Parlament többször is felszólította a Bizottságot, hogy érjen el 

ugrásszerű javulást az egyszerűsítés terén. Most pedig olyan javaslattal szembesül, ahol 

néhány szempont a túlzott egyszerűsítés áldozata lett, míg más szempontokat nem vettek 

kellően figyelembe. Az előadó ezért számos egyszerűsítési intézkedést javasol, amelyeket a 

Parlament korábbi jelentéseiben terjesztett elő.  

 

Az előadó legfontosabb javaslata a kedvezményezettek által szokásosan követett számviteli 

gyakorlatok elfogadottságának további szélesítése, mivel meggyőződése, hogy ezzel 

valamennyi résztvevő szempontjából valóban csökkenthető az adminisztratív teher és a hiba 

kockázata.  

 

A kedvezményezettek szokásosan követett számviteli gyakorlatainak elismerése mellett az 

előadó úgy véli, hogy az „Horizont 2020” keretprogram egyszerűsítésének másik sarokköve 

az egyértelmű, egységes közös szabálykészlet, ezért kéri ezen ötlet átgondolt megvalósítását. 

Az előadó kétli, hogy a végrehajtási folyamat során a nagyfokú rugalmasság egyszerűsítéshez 

vezet, sőt, épp az ellenkezőjét gondolja. Néhány finanszírozó szervnél ugyan szükség van a 

rugalmasságra, a résztvevők többségének azonban egy világos és megbízható szabálykészlet 

válna előnyére. Az „egységes szabálykészlet” elképzelésének erősítésére irányuló javaslatok 

közé tartozik a valamennyi támogatási megállapodás szabványos referenciapontjaként 

szolgáló támogatási megállapodás minta, több fogalommeghatározás és rendelkezés 

pontosítása, valamint egy új cím, a „Különös rendelkezések” bevezetése, amely külön 

cikkeket tartalmaz a pénzdíjakról, a beszerzésről, a pénzügyi eszközökről, a kkv-eszközről, a 

köz-magán társulásokról és a közszektoron belüli társulásokról.  

 

Emellett az előadó szeretné elérni, hogy a „Horizont 2020” keretprogram jobban 

hozzáférhetővé váljon az új belépők és a tapasztalatlan pályázók számára. E célból hasznos 

javaslatnak tűnik egy egységes, felhasználóbarát belépési portál létrehozása, a finanszírozó 

szervek „munkaterveinek” összevonása a Bizottság „munkaprogramjaiba”, valamint a 

kiválasztási folyamatra vonatkozó magyarázó útmutató. 

 

Az ipar valódi szükségleteinek kezelése 

Az előadó attól tart, hogy az ipari résztvevők számára a Bizottság által jelenleg javasolt 

megnövelt visszatérítési szint a program hiányosságainak pénzügyi kompenzálásaként 

szolgálhat, amely hiányosságokkal egyébként nem foglalkoztak, és így ahhoz is vezethet, 
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hogy csupán látszólag növelik meg az ipar részarányát a „Horizont 2020” keretprogram 

költségvetésében, miközben ténylegesen nem növelik az ipari résztvevők számát a 

projektekben.  

 

Az előadó ezért igyekszik kezelni az ipari résztvevők sajátos szükségleteit. E tekintetben az 

egyik legdöntőbb intézkedés az egyértelmű, hat hónapos határidő meghatározása a támogatás 

odaítélésére. Az idő egyre fontosabb tényezővé válik, hiszen a „Horizont 2020” keretprogram 

az innovációt kívánja ösztönözni. Ez különösen igaz a vállalatokra és a rendkívül innovatív 

kkv-kra. A támogatás odaítélésére rendelkezésre álló időtartam csökkentése előfeltétele annak 

is, hogy a világ minden részéről idevonzzák a kiváló kutatási partnereket – a nemzetközivé 

válás ugyanis egy másik vonzó tényező az ipari résztvevők számára. 

 

Az előadó továbbá úgy véli, hogy azzal, hogy a kkv-eszközzel és a pénzügyi eszközökkel 

külön cikkek foglalkoznak, világosabbá vált ezen eszközök működése. 

 

A szellemi tulajdonjogok, a további terjesztési és hasznosítási kötelezettségek, valamint a 

„nyílt hozzáférés” koncepciója bizonyos szempontjainak tisztázása segítséget kíván nyújtani a 

vállalatok számára annak megértésében, hogy miként részesülnek majd védelemben 

kereskedelmi érdekeik a „Horizont 2020” keretprogramban való részvételük során.  

 

Végül, de nem utolsósorban az előadó számos módosítást javasolt, hogy rávilágítson a 

társfinanszírozási lehetőségekre és a „Horizont 2020” keretprogram eszközeinek a 

projektfinanszírozás céljára való kombinált használatára, lehetővé téve így a támogatások 

együttes igénybevételét, és törekedve ezzel különösen a nagyléptékű demonstrációs projektek 

megvalósítható finanszírozására. 
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19.9.2012 

VÉLEMÉNY A KÜLÜGYI BIZOTTSÁG RÉSZÉRŐL 

az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottság részére 

a „Horizont 2020” kutatási és innovációs keretprogram (2014–2020) részvételi és terjesztési 

szabályainak megállapításáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló 

javaslatról 

(COM(2011)0810 – C7-0465/2011 – 2011/0399(COD)) 

A vélemény előadója: Sophocles Sophocleous 

 

 

 

MÓDOSÍTÁSOK 

A Külügyi Bizottság felkéri az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottságot mint illetékes 

bizottságot, hogy jelentésébe foglalja bele az alábbi módosításokat: 

Módosítás  1 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Az „Inkluzív, innovatív és biztonságos 

társadalmak” különös célkitűzés 

„Biztonságos társadalmak” tevékenysége 
alá tartozó cselekvések vonatkozásában a 

Bizottság az Unió intézményei és szervei, 

valamint a tagállami nemzeti hatóságok 

rendelkezésére bocsáthat bármely 

birtokában lévő hasznos információt 

bármely olyan résztvevő eredményeivel 

kapcsolatban, amely uniós 

finanszírozásban részesült. 

A „Biztonságos társadalmak – Európa és 

polgárai szabadságának és biztonságának 

védelme” különös célkitűzés alá tartozó 

cselekvések vonatkozásában a Bizottság az 

Unió intézményei és szervei, valamint a 

tagállami nemzeti hatóságok 

rendelkezésére bocsáthat bármely 

birtokában lévő hasznos információt 

bármely olyan résztvevő eredményeivel 

kapcsolatban, amely uniós 

finanszírozásban részesült. 
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Módosítás  2 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A vonatkozó munkaprogram a 

harmadik országokban székhellyel 

rendelkező jogalanyok esetében 
korlátozhatja a „Horizont 2020” 

keretprogramban vagy annak 

meghatározott részeiben történő részvételt 

abban az esetben, ha a tagállamok 

jogalanyainak az adott harmadik ország 

kutatási és innovációs programjaiban való 

részvételére irányadó feltételek sértik az 

Unió érdekeit. 

(2) A vonatkozó munkaprogram 

korlátozhatja a „Horizont 2020” 

keretprogramban vagy annak 

meghatározott részeiben történő részvételt 

olyan jogalanyok esetében, amelyek 

tevékenységük vagy az általuk követett 

célok vagy a működési helyük révén 

potenciálisan akadályoznák az Uniót 

nemzetközi jog szerinti jogi kötelezettségei 

teljesítésében. 

 

Módosítás  3 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) a „Horizont 2020” keretprogramból 

ki kell zárni az olyan jogalanyokat (és 

minden hozzájuk kapcsolt vállalkozást, 

szervet), amelyek részvétele miatt az 

Európai Uniónak jogszerűnek kellene 

elismernie egy olyan helyzetet, vagy egy 

olyan helyzet fenntartásához kellene 

támogatást nyújtania, amelyet a 

nemzetközi jog (többek között a 

nemzetközi humanitárius jog) súlyos 

megsértése idézett elő, amennyiben e 

jogsértés tényét az ENSZ Biztonsági 

Tanácsa, vagy a Nemzetközi Bíróság 

ítélete vagy tanácsadói véleménye 

megállapította. 

 

Módosítás  4 

Rendeletre irányuló javaslat 

11 cikk – 1 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Cselekvések közös finanszírozása 

érdekében közös pályázati felhívások 

adhatók ki harmadik országokkal vagy 

azok tudományos és technológiai 

szervezeteivel vagy ügynökségeivel, 

valamint nemzetközi szervezetekkel. A 

pályázatok elbírálását és kiválasztását 

közösen megállapított közös elbírálási és 

kiválasztási eljárások útján kell végezni. 

Ezeknek az elbírálási és kiválasztási 

eljárásoknak biztosítaniuk kell a(z) 

XX/2012/EU rendelet (a költségvetési 

rendelet) VI. címében megállapított elvek 

érvényesülését, és a végrehajtásukkal 

megbízott, a felek által kijelölt független 

szakértőkből álló csoport összetételének 

kiegyensúlyozottnak kell lennie. 

(1) Egyértelmű európai hozzáadott 

értékkel bíró területeken megvalósuló 
cselekvések közös finanszírozása 

érdekében közös pályázati felhívások 

adhatók ki harmadik országokkal vagy 

azok tudományos és technológiai 

szervezeteivel vagy ügynökségeivel, 

valamint nemzetközi szervezetekkel. A 

pályázatok elbírálását és kiválasztását 

közösen megállapított közös elbírálási és 

kiválasztási eljárások útján kell végezni. 

Ezeknek az elbírálási és kiválasztási 

eljárásoknak biztosítaniuk kell a(z) 

XX/2012/EU rendelet (a költségvetési 

rendelet) VI. címében megállapított elvek 

érvényesülését, és a végrehajtásukkal 

megbízott, a felek által kijelölt független 

szakértőkből álló csoport összetételének 

kiegyensúlyozottnak kell lennie. 

 

Módosítás  5 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) Alvállalkozók a cselekvés egyes 

elemeinek végrehajtása céljából csak a 

támogatási megállapodásban megjelölt 

esetekben vehetők igénybe. 

(4) Alvállalkozók a cselekvés egyes 

elemeinek végrehajtása céljából csak a 

támogatási megállapodásban megjelölt 

esetekben vehetők igénybe. A 

kedvezményezettekre érvényes, 

alvállalkozásra vonatkozó szabályok nem 

tehetnek különbséget a tagállamok között. 

 

Módosítás  6 

Rendeletre irányuló javaslat 

23 cikk – 1 a bekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) Az érvényes nemzeti héa-

jogszabályok értelmében nem 

visszatéríthető héa támogatható költséget 

jelent. 

 

Módosítás  7 

Rendeletre irányuló javaslat 

23 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 23a. cikk 

 Közvetlen költségek 

 A közvetlen költségeket a résztvevő 

szokásos számviteli gyakorlata szerint 

határozzák meg. 

 

Módosítás  8 

Rendeletre irányuló javaslat 

37 cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A független szakértőket a jelölteket 

tartalmazó adatbázis összeállítása céljából 

magánszemélyeknek kiírt pályázati 

felhívások, valamint az érintett szervezetek 

– például nemzeti kutatóintézetek, kutatási 

intézmények, szabványügyi szervezetek 

vagy vállalkozások – részére kibocsátott 

felhívások alapján kell meghatározni és 

kiválasztani. 

A független szakértőket a jelölteket 

tartalmazó adatbázis összeállítása céljából 

magánszemélyeknek kiírt pályázati 

felhívások, valamint az érintett szervezetek 

– például nemzeti kutatóintézetek, 

egyetemek, kutatási intézmények, 

szabványügyi szervezetek, civil társadalmi 

szervezetek vagy vállalkozások – részére 

kibocsátott felhívások alapján kell 

meghatározni és kiválasztani. 

 

Módosítás  9 

Rendeletre irányuló javaslat 

37 cikk – 2 bekezdés – 4 albekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A független szakértők kijelölésével 

összefüggésben megfelelő intézkedéseket 

kell tenni a nemek közötti egyensúly és a 

földrajzi sokféleség biztosítására. 

A független szakértők kijelölésével 

összefüggésben megfelelő intézkedéseket 

kell tenni a szakértelem és a nemek közötti 

és földrajzi egyensúly biztosítására. 
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VÉLEMÉNY A FEJLESZTÉSI BIZOTTSÁG RÉSZÉRŐL 

az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottság részére 

a „Horizont 2020” kutatási és innovációs keretprogram (2014–2020) részvételi és terjesztési 

szabályainak megállapításáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló 

javaslatról 

(COM(2011)0810 – C7-0465/2011 – 2011/0399(COD)) 

Előadó: Bill Newton Dunn 

 

 

RÖVID INDOKOLÁS 

A „Horizont 2020” keretprogram részvételi és terjesztési szabályainak megállapításáról szóló 

európai parlamenti és tanácsi rendelet az uniós kutatási és innovációs programot (2014–2020) 

létrehozó javaslatcsomag egyik eleme. A rendelet megállapítja az egyes jogalanyok számára a 

kutatáshoz és a kutatástámogató tevékenységekhez nyújtható különböző típusú 

finanszírozásokra, valamint a kutatás eredményeinek terjesztésére és kiaknázására vonatkozó 

szabályokat.  

 

Az előadó véleménye szerint a Fejlesztési Bizottság számára e javaslat jelentősége annak 

biztosításában áll, hogy a Horizont 2020 keretprogram a fejlődő országbeli szereplők előtt is 

nyitva álljon, továbbá hogy az európai kutatási kiválóságra és az Európa 2020 stratégiára 

helyezett hangsúly nyomán Európa ne kerüljön az úgynevezett „erődítmény Európa” 

helyzetébe.  

 

Ha az Unió világszinten vezető szerepet kíván betölteni a kutatás és az innováció területén, 

akkor együtt kell dolgoznia a világ különböző részeinek szereplőivel, támaszkodnia kell 

különleges szakértelmükre és kezelnie kell a globális kihívásokat. A Horizont 2020 program 

ezáltal hozzájárul többek között az egészségüggyel és az éghajlatváltozással kapcsolatos 

kihívások kezeléséhez, miközben kutatási kapacitást és ismereteket épít ki a harmadik 

országokban. Mindez az Unió és a harmadik országbeli partnereinek kölcsönös érdekét 

szolgálja, valamint jól illeszkedik a politikák fejlesztési célú koherenciájának elvébe. A 

kutatási együttműködés ezenkívül az olyan – különösen a közepes jövedelmű – országokkal 

való együttműködés formájaként is hasznosnak bizonyulhat, amelyek a 2014–2020 közötti új 

fejlesztési együttműködési eszköz alapján már nem részesülnek az Unió kétoldalú 

támogatásában.  
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Az előadó üdvözli a szabályok egyszerűsítésére és a kkv-k fokozott részvételére irányuló 

javaslatokat. Számos kkv segíthet innovatív megoldásokat találni a globális társadalmi 

kihívásokra, ezért ki kell aknázni a szakértelmüket. Üdvözli a bevezetett rugalmas 

finanszírozási módszereket, a különböző ösztönzőket is beleértve, üdvözli továbbá a kutatási 

publikációkhoz való nyílt hozzáférés támogatásának folytonos elvét.  

 

Véleménye szerint ugyanakkor a fejlődő országok érdekeinek jobb előmozdítása érdekében 

tovább kellene szigorítani a szabályokat, valamint pontosítani kellene azokat.  

 

E véleménytervezet ezért biztosítani kívánja, hogy a kevésbé fejlett országok kutatói, 

kutatóintézetei és vállalkozásai részt tudjanak venni a kutatási program finanszírozásában 

részesülő projektekben, valamint a köz-magán és a közszektoron belüli társulásokban.  

 

Célja továbbá, hogy az említett szereplők, valamint a civil társadalom valamennyi tagja 

hozzáférjen a kutatási eredményekhez, az adatokat és az innovációt is beleértve.  

MÓDOSÍTÁS 

A Fejlesztési Bizottság felhívja az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottságot mint illetékes 

bizottságot, hogy jelentésébe foglalja bele az alábbi módosításokat: 

 

Módosítás 1 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(9) A részvételi és terjesztési szabályoknak 

olyan következetes, átfogó és átlátható 

rendszert kell alkotniuk, amely a lehető 

leghatékonyabb végrehajtást biztosítja, 

miközben figyelembe veszi annak 

szükségességét, hogy az egyszerűsített 

eljárásoknak köszönhetően a keretprogram 

összes résztvevője – és különösen a kis- és 

középvállalkozások – számára egyszerű 

legyen a keretprogramban való részvétel. 

Az uniós pénzügyi segítségnyújtás többféle 

formában történhet. 

(9) A részvételi és terjesztési szabályoknak 

olyan következetes, átfogó és átlátható 

rendszert kell alkotniuk, amely a lehető 

leghatékonyabb végrehajtást biztosítja, 

miközben figyelembe veszi annak 

szükségességét, hogy az egyszerűsített 

eljárásoknak köszönhetően a keretprogram 

összes résztvevője – és különösen a kis- és 

középvállalkozások, valamint a civil 

társadalmi szervezetek, köztük a fejlesztési 

együttműködéssel foglalkozó szervezetek – 

számára egyszerű legyen a 

keretprogramban való részvétel. Az uniós 

pénzügyi segítségnyújtás többféle 

formában történhet. 
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Módosítás  2 

Rendeletre irányuló javaslat 

16 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(16) A hetedik keretprogram (2007–2013) 

cselekvéseiben a vállalkozások, a 

kutatóközpontok és az egyetemek 

részvételére, valamint a kutatási 

eredmények terjesztésére vonatkozó 

szabályok megállapításáról szóló, 2006. 

december 18-i 1906/2006/EK európai 

parlamenti és tanácsi rendelet alapján 

létrehozott és a Bizottság által kezelt 

résztvevői garanciaalap fontos 

védőmechanizmusnak bizonyult, és 

enyhítette a kötelezettségeiket nem teljesítő 

résztvevők lejárt és vissza nem fizetett 

tartozásaival kapcsolatos kockázatokat. 

Ezért új résztvevői garanciaalapot (a 

továbbiakban: Alap) kell létrehozni. Az 

igazgatás hatékonyságának növelése és a 

résztvevők kockázatainak jobb fedezése 

érdekében az Alapnak az 1982/2006/EK 

határozattal, az Európai Atomenergia-

közösség (Euratom) nukleáris kutatási és 

képzési tevékenységekre vonatkozó 

hetedik keretprogramjáról (2007–2011) 

szóló 2006. december 18-i tanácsi 

határozattal, az Európai Atomenergia-

közösség keretprogramjának létrehozásáról 

(2012–2013) szóló, 2011. X-i 

[…]/Euratom tanácsi határozattal, a(z) 

XX/XX/EU rendelettel (a „Horizont 2020” 

keretprogramot létrehozó rendelettel), 

valamint az Európai Atomenergia-

közösségnek a „Horizont 2020” kutatási és 

innovációs keretprogramot kiegészítő 

kutatási és képzési programjáról (2014–

2018) szóló XX/XX/Euratom tanácsi 

rendelettel (a „Horizont 2020” 

keretprogramhoz kapcsolódó Euratom-

rendelettel) létrehozott program hatálya alá 

tartozó cselekvésekre egyaránt ki kell 

terjednie. Az Alap által nyújtott fedezet az 

uniós szervektől eltérő szervezetek által 

(16) A hetedik keretprogram (2007–2013) 

cselekvéseiben a vállalkozások, a 

kutatóközpontok, az egyetemek és a civil 

társadalmi szervezetek részvételére, 

valamint a kutatási eredmények 

terjesztésére vonatkozó szabályok 

megállapításáról szóló, 2006. december 18-

i 1906/2006/EK európai parlamenti és 

tanácsi rendelet alapján létrehozott és a 

Bizottság által kezelt résztvevői 

garanciaalap fontos védőmechanizmusnak 

bizonyult, és enyhítette a kötelezettségeiket 

nem teljesítő résztvevők lejárt és vissza 

nem fizetett tartozásaival kapcsolatos 

kockázatokat. Ezért új résztvevői 

garanciaalapot (a továbbiakban: Alap) kell 

létrehozni. Az igazgatás hatékonyságának 

növelése és a résztvevők kockázatainak 

jobb fedezése érdekében az Alapnak az 

1982/2006/EK határozattal, az Európai 

Atomenergia-közösség (Euratom) 

nukleáris kutatási és képzési 

tevékenységekre vonatkozó hetedik 

keretprogramjáról (2007–2011) szóló 

2006. december 18-i tanácsi határozattal, 

az Európai Atomenergia-közösség 

keretprogramjának létrehozásáról (2012–

2013) szóló, 2011. X-i […]/Euratom 

tanácsi határozattal, a(z) XX/XX/EU 

rendelettel (a „Horizont 2020” 

keretprogramot létrehozó rendelettel), 

valamint az Európai Atomenergia-

közösségnek a „Horizont 2020” kutatási és 

innovációs keretprogramot kiegészítő 

kutatási és képzési programjáról (2014–

2018) szóló XX/XX/Euratom tanácsi 

rendelettel (a „Horizont 2020” 

keretprogramhoz kapcsolódó Euratom-

rendelettel) létrehozott program hatálya alá 

tartozó cselekvésekre egyaránt ki kell 

terjednie. Az Alap által nyújtott fedezet az 
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igazgatott programokra nem terjed ki. uniós szervektől eltérő szervezetek által 

igazgatott programokra nem terjed ki. 

 

Módosítás  3 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(19) Az eredmények hasznosítására és 

terjesztésére irányadó szabályoknak 

biztosítaniuk kell, hogy a résztvevők az 

eredményeiket megfelelő módon védjék, 

hasznosítsák és terjesszék, továbbá 

lehetőséget kell adniuk különösen arra, 

hogy Európa stratégiai érdekeinek 

védelmében a hasznosítás kapcsán további 

feltételek legyenek érvényesíthetők. 

(19) Az eredmények hasznosítására és 

terjesztésére irányadó szabályoknak 

biztosítaniuk kell, hogy a résztvevők az 

eredményeiket megfelelő módon védjék, 

hasznosítsák és terjesszék, és előírásokat 

kell tartalmazniuk különösen arra 

vonatkozóan, hogy a társadalmi kihívások 

kezelése érdekében, illetve az európai 
stratégiai érdekek vagy fontos globális 

közérdek védelmében az eredményekhez 

és az adatokhoz való nyitott hozzáférés 

vagy egyéb terjesztés tekintetében vagy a 

további hasznosítás, a terjesztés vagy a 

licenszjog kapcsán további feltételek 

legyenek érvényesíthetők. 

Indokolás 

A jelentős társadalmi kihívások – például a vírusok és járványok elleni küzdelem, az 

éghajlatváltozás következményeinek enyhítése, az elsivatagosodás elleni küzdelem – 

tekintetében hangsúlyos közérdek fűződik az eredmények gyors és széles körű terjesztéséhez, 

valamint a felderítő kutatás termékeihez való általános hozzáférés megfelelő engedélyezés 

útján történő biztosításához. 

 

Módosítás  4 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (19a) Minden kutatás és innováció azon 

alapul, hogy a tudósok, kutatóintézetek, 

vállalkozások és polgárok világszerte 

szabadon hozzáférhessenek a tudományos 

információkhoz, megoszthassák és 
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felhasználhassák azokat. Ez különösen 

fontos az olyan fejlődő országok szereplői 

számára, amelyekben javítani kell a helyi 

kutatási kapacitást, és amelyeknek az 

Unió partnereivel való együttműködése 

segíti a közös globális kihívások kezelését 

és hozzájárul az Unió kutatási 

kiválóságához. Az ismeretek 

terjesztésének és hasznosításának 

fokozása érdekében általános szabállyá 

kell tenni azon tudományos 

publikációkhoz való – a hetedik 

keretprogramban már szereplő – 

ingyenes, nyílt hozzáférést, amelyek a 

„Horizont 2020” keretprogram 

közfinanszírozásában részesülnek. A 

szellemi tulajdonnal kapcsolatos 

jogszabályoknak megfelelően a 

„Horizont 2020” keretprogramnak 

emellett elő kell mozdítania a 

közpénzekből finanszírozott kutatás révén 

előállított vagy gyűjtött tudományos 

adatokhoz való nyílt hozzáférést azzal a 

céllal, hogy 2020-ra általános szabállyá 

váljon az ilyen adatokhoz való nyílt 

hozzáférés. 

 

Módosítás  5 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 b preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (19b) Az adófizetők által finanszírozott 

kutatásokhoz kapcsolódó társadalmi 

kötelezettségeken alapuló egyedi 

engedélyezési modelleket kell 

előmozdítani az olyan technológiák 

eredményeire vonatkozóan, amelyek 

potenciális lehetőségeket hordoznak 

magukban a főbb társadalmi kihívások 

kezelése szempontjából – ilyen például a 

fejlesztés orvosi technológiává történő 

továbbfejlesztése többek között a kórisme-

megállapítás, illetve a gyógyszer- és 

vakcinafejlesztés terén –, vagy az 
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éghajlatváltozás káros hatásai ellen 

folytatott küzdelem céljaira szolgáló 

technológiák esetében. 

Indokolás 

Az egyetemek, közintézmények vagy nem kormányzati szervezetek által kifejlesztett 

engedélyezési modellek, például a méltányos hozzáférési engedélyezés, a társadalmi 

szempontból felelős engedélyezés vagy a globális hozzáférési engedély az engedélyezési 

szerződések olyan végrehajtásának felelnek meg, amelynek célja a kutatási eredményekből 

származó társadalmi haszon maximalizálása. 

 

Módosítás  6 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 c preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (19c) A szabályoknak garantálniuk kell, 

hogy a harmadik országok kutatói, 

kutatóintézetei, vállalkozásai és 

állampolgárai szabadon hozzáférhessenek 

a tudományos publikációkhoz, a fejlődő 

országok tekintetében pedig biztosítaniuk 

kell a szabad hozzáférést azokhoz a 

kutatásokhoz, amelyek hasznosak 

lehetnek az egészséggel, valamint az 

éhezés és az alultápláltság elleni 

küzdelemmel kapcsolatos kihívások 

kezelésében. 

 

Módosítás  7 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 d preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (19d) Az ajánlatok kiválasztási 

eljárásában a hatásra vonatkozó 

kritériumnak magába kell foglalnia a 

kutatási eredmények és adatok 

terjesztésének és közzétételének lehetséges 

kiterjedését is, prioritásban részesítve 

azokat a projekteket, amelyek a terjesztés 
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és hasznosítás szélesebb körű potenciális 

lehetőségét hordozzák. 

 

Módosítás  8 

Rendeletre irányuló javaslat 

19 e preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (19e) A szabadalmazott tudományos 

adatok megosztásának, valamint az 

együttműködésre irányuló erőfeszítések és 

a különleges technológiai szükségletek 

kielégítését célzó kutatási-fejlesztési 

együttműködés fokozásának lehetővé 

tétele érdekében ösztönözni kell az ún. 

„szabadalmi csoportok” létrehozását, 

különösen az európai szintű vagy globális 

társadalmi kihívásokkal összefüggésben.  

 

Módosítás  9 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 7 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

7. „terjesztés”: az eredmények nyilvános 

közlése bármilyen arra alkalmas módon, 

beleértve – az alkalmazott médiumtól 

függetlenül – a kiadást is, de nem beleértve 

az eredmények oltalom alá helyezés és a 

hasznosítás céljából megvalósuló közlést; 

7. „terjesztés”: az eredmények nyilvános 

közlése bármilyen arra alkalmas módon, 

beleértve – az alkalmazott médiumtól 

függetlenül – a kiadást is, de nem beleértve 

az eredmények oltalom alá helyezés és a 

hasznosítás céljából megvalósuló közlést, a 

kutatás eredményét ismertető cikkeket, 

többek között a szakmai lektorálást is 

végző folyóiratokban teljesített 

tudományos publikációkat; 

Indokolás 

A kutatás eredményeinek publikálása a tudományos módszer lényeges részét képezi. Ha e 

publikációk kísérleteket vagy számításokat ismertetnek, akkor elegendő részletet kell 

közölniük ahhoz, hogy egy független kutató a kísérletet vagy a számításokat az eredmények 

ellenőrzése érdekében megismételhesse. 
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Módosítás  10 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 7 a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 7a. „hasznosítás”: az eredmények 

közvetlen felhasználása termék vagy 

folyamat kifejlesztése, létrehozása és piaci 

értékesítése céljaira, illetve szolgáltatás 

létrehozására és nyújtására; 

 

Módosítás  11 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 7 b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 7b. „méltányos és ésszerű feltételek”: 

olyan feltételek – többek között 

jogdíjmentesség is –, amelyek figyelembe 

veszik a hozzáférés igénylésének sajátos 

körülményeit és/vagy a tervezett 

felhasználás hatókörét, időtartamát vagy 

egyéb jellemzőit; 

 

Módosítás  12 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 10 pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

10. „jogalany”: a vállalkozás, a 

kutatóközpont és az egyetem, továbbá a 

természetes személy, valamint a nemzeti 

jog, az Unió joga vagy a nemzetközi jog 

alapján létrehozott bármely olyan önálló 

jogi személy, amely saját nevében jogokat 

gyakorolhat és kötelezettségeket vállalhat; 

10. „jogalany”: a vállalkozás, a 

kutatóközpont és az egyetem, továbbá a 

természetes személy, valamint a nemzeti 

jog, az Unió joga vagy a nemzetközi jog 

alapján létrehozott bármely olyan önálló 

jogi személy, amely saját nevében jogokat 

gyakorolhat és kötelezettségeket vállalhat, 

ideértve a nonprofit és civil társadalmi 

szervezeteket is; 
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Módosítás  13 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A 3. cikk sérelme nélkül a Bizottság 

kérésre köteles az Unió intézményei és 

szervei, valamint bármely tagállam vagy 

társult ország rendelkezésére bocsátani 

bármely birtokában lévő hasznos 

információt bármely olyan résztvevő 

eredményeivel kapcsolatban, amely uniós 

finanszírozásban részesült, amennyiben 

mindkét következő feltétel teljesül: 

A 3. cikk sérelme nélkül a Bizottság 

kérésre köteles az Unió intézményei és 

szervei, valamint bármely tagállam, társult 

vagy harmadik ország rendelkezésére 

bocsátani bármely birtokában lévő hasznos 

információt bármely olyan résztvevő által 

egy cselekvés keretében létrehozott 

eredménnyel kapcsolatban, amely uniós 

finanszírozásban részesült, amennyiben 

mindkét következő feltétel teljesül: 

 

Módosítás  14 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A vonatkozó munkaprogram a 

harmadik országokban székhellyel 

rendelkező jogalanyok esetében 

korlátozhatja a „Horizont 2020” 

keretprogramban vagy annak 

meghatározott részeiben történő részvételt 

abban az esetben, ha a tagállamok 

jogalanyainak az adott harmadik ország 

kutatási és innovációs programjaiban való 

részvételére irányadó feltételek sértik az 

Unió érdekeit. 

(2) A vonatkozó munkaprogram korlátozza 

és kizárja a „Horizont 2020” 

keretprogramban vagy annak 

meghatározott részeiben történő részvételt. 

 

Módosítás  15 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 2 bekezdés – a pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 a) azok a jogalanyok (ideértve bármely 

hozzájuk kapcsolódó jogalanyt is), 
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amelyek részvétele az általuk követett 

célkitűzések, letelepedési helyük, 

tevékenységeik természete vagy helyszíne 

alapján jogsértő vagy okot ad az Unió 

számára annak felismeréséhez, hogy a 

segítségnyújtás vagy támogatás 

hozzájárulhat a nemzetközi jog (ideértve a 

nemzetközi humanitárius jogot is) súlyos 

megsértésével létrejött helyzet 

fenntartásához, amennyiben e jogsértést 

az Egyesült Nemzetek Szervezetének 

Biztonsági Tanácsa határozatban 

megállapította, illetve a Nemzetközi 

Bíróság ítéletben vagy szakvéleményében 

kinyilvánította; 

 

Módosítás  16 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 2 bekezdés – b pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 b) olyan harmadik országban székhellyel 

rendelkező vállalkozások, amely off-shore 

pénzügyi központként működik, adókat 

nem alkalmaz vagy pusztán névleges 

adókat vet ki, a külföldi adóhatóságokkal 

tényleges információcserét nem folytat, a 

jogalkotási, jogi vagy közigazgatási 

rendelkezések tekintetében kellő 

átláthatósággal nem rendelkezik vagy 

tényleges helyi jelenlétet nem ír elő; 

 

Módosítás  17 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 2 bekezdés – c pont (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 c) olyan harmadik országban székhellyel 

rendelkező vállalkozások, amelyben a 

tagállamokból származó jogalanyoknak a 

szóban forgó harmadik országban folyó 

kutatási és innovációs programokban való 
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részvételére vonatkozóan előírt feltételek 

az Unió érdekeit sértő feltételeknek 

tekinthetők. 

 

Módosítás  18 

Rendeletre irányuló javaslat 

8 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az (1) bekezdéstől eltérve az Európai 

Kutatási Tanács hatáskörébe tartozó, a 

felderítő kutatás területén végrehajtott 

cselekvések esetében, továbbá a kkv-

támogató eszköz esetében, a program-

társfinanszírozási cselekvésekben és a 

munkaprogramban vagy munkatervben 

meghatározott más indokolt esetekben a 

minimumfeltétel egyetlen olyan jogalany 

részvétele, amelynek székhelye 

tagállamban vagy társult országban van. 

(3) Az (1) bekezdéstől eltérve az Európai 

Kutatási Tanács hatáskörébe tartozó, a 

felderítő kutatás területén végrehajtott 

cselekvések esetében, továbbá a kkv-

támogató eszköz esetében, a program-

társfinanszírozási cselekvésekben és a 

munkaprogramban vagy munkatervben 

meghatározott más indokolt esetekben a 

minimumfeltétel egyetlen olyan jogalany 

részvétele, amelynek székhelye 

tagállamban vagy társult országban van, 

mivel a jogalany határokon átnyúló 

versenyt tud folytatni, és európai 

dimenzióval rendelkező, globális 

természetű társadalmi kihívásokkal 

foglalkozik. 

 

Módosítás  19 

Rendeletre irányuló javaslat 

8 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) Az (1) bekezdéstől eltérve a 

koordinációs és támogatási cselekvések és 

a képzési és mobilitási cselekvések 

esetében a minimumfeltétel egyetlen 

jogalany részvétele. 

(4) Az (1) bekezdéstől eltérve a 

koordinációs és támogatási cselekvések és 

a képzési és mobilitási cselekvések 

esetében a minimumfeltétel egyetlen 

jogalany részvétele, mivel a jogalany 

határokon átnyúló versenyt tud folytatni, 

és európai dimenzióval rendelkező, 

globális természetű társadalmi 

kihívásokkal foglalkozik. 
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Módosítás  20 

Rendeletre irányuló javaslat 

12 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A pályázatoknak az adott eset 

körülményeinek megfelelően tartalmazniuk 

kell az eredmények hasznosítására és 

terjesztésére vonatkozó terv tervezetét. 

(1) A pályázatoknak az adott eset 

körülményeinek megfelelően tartalmazniuk 

kell az eredmények hasznosítására 

vonatkozó terv tervezetét, amennyiben a 

hasznosítást a pályázati felhívás elvárja 

vagy előírja, továbbá az eredmények 

terjesztésére vonatkozó tervet, amely 

többek között kitér az adatkezelésre és az 

eredmények megosztására is. 

 

Módosítás  21 

Rendeletre irányuló javaslat 

12 cikk – 3 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) Az új gyógyászati technológiák, 

többek között a kezelések, az oltóanyagok 

vagy az orvosdiagnosztika terén való 

fejlesztés lehetőségét magában hordozó 

valamennyi – de különösen a ritka, a 

szegénységgel összefüggő és az 

elhanyagolt betegségekkel kapcsolatos – 

kutatási javaslatnak magában kell 

foglalnia azon stratégiák vizsgálatát, 

amelyek révén biztosítható az e 

technológiákhoz való azonnali és a lehető 

legszélesebb körű hozzáférés, illetve e 

technológiák terjesztése és kiaknázása, 

amennyiben az adott technológiához való 

hozzáférés hiánya közegészségügyi 

veszélyt jelentene. 

 

Módosítás  22 

Rendeletre irányuló javaslat 

14 cikk – 2 a bekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (2a) A hatásra vonatkozó kritériumnak 

magában kell foglalnia a kutatási 

eredmények és adatok terjesztésének és 

közzétételének lehetséges kiterjedését is, 

prioritásban részesítve azokat a 

projekteket, amelyek a terjesztés és 

hasznosítás szélesebb körű potenciális 

lehetőségét hordozzák. 

 

Módosítás  23 

Rendeletre irányuló javaslat 

16 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az e rendeletben meghatározott 

jogokon és kötelezettségeken túlmenően a 

támogatási megállapodás a hozzáférési 

jogokkal, a hasznosítással és a terjesztéssel 

összefüggésben meghatározhat további, az 

egyes résztvevőkre vonatkozó jogokat és 

kötelezettségeket. 

(3) Az e rendeletben meghatározott 

jogokon és kötelezettségeken túlmenően a 

támogatási megállapodás a hozzáférési 

jogokkal, a hasznosítással és a terjesztéssel 

összefüggésben meghatározhat további, az 

egyes résztvevőkre vonatkozó jogokat és 

kötelezettségeket. E további jogoknak és 

kötelezettségeknek – adott esetben és 

figyelembe véve mind az Unió külső és 

fejlesztési célkitűzéseit, mind a társadalmi 

kihívások kezelésére irányuló nemzetközi 

együttműködés szükségességét – arra kell 

irányulniuk, hogy a társadalmilag felelős 

engedélyezési stratégiák útján biztosítsák 

az eredmények uniós és azon kívüli 

lakosok számára való lehető legszélesebb 

körű terjesztését, kiaknázását és 

engedélyezését. 

 

Módosítás  24 

Rendeletre irányuló javaslat 

37 cikk – 2 bekezdés – 4 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A független szakértők kijelölésével A független szakértők kijelölésével 



 

RR\922802HU.doc 139/166 PE489.632v02-00 

 HU 

összefüggésben megfelelő intézkedéseket 

kell tenni a nemek közötti egyensúly és a 

földrajzi sokféleség biztosítására. 

összefüggésben megfelelő intézkedéseket 

kell tenni az érintett valamennyi érdek és a 

nemek közötti egyensúly és a földrajzi 

sokféleség biztosítására. 

 

Módosítás  25 

Rendeletre irányuló javaslat 

37 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv megtesz minden 

szükséges lépést annak biztosítására, hogy 

a szakértő részéről az általa 

véleményezendő üggyel kapcsolatban ne 

álljon fenn összeférhetetlenség. 

(3) A Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szerv megtesz minden 

szükséges lépést annak biztosítására, hogy 

a szakértő részéről az általa 

véleményezendő üggyel kapcsolatban ne 

álljon fenn összeférhetetlenség, kezdve a 

szakmai tevékenységéről és pénzügyi 

érdekeltségeiről – úgymint szabadalmak 

és részesedések – szóló teljeskörű 

nyilatkozat közzétételével. Az érintett vagy 

összeférhetetlen személyeket „személyes 

minőségükben”eltiltják az ülésen való 

részvételtől. 

 

Módosítás  26 

Rendeletre irányuló javaslat 

VII a fejezet – cím (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 VIIa. fejezet 

 KÜLÖNLEGES ESETEK 

 

Módosítás  27 

Rendeletre irányuló javaslat 

37 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 37a. cikk 
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A köz- és magánszféra közötti 

partnerségek 

 (1) A(z) XX/XX/EU rendelet [a Horizont 

2020 keretprogramot létrehozó rendelet] 

19. cikkével összhangban a Horizont 2020 

köz- és magánszféra közötti partnerségek 

keretében is végrehajtható, feltéve hogy 

valamennyi érintett partner kötelezettséget 

vállal a Horizont 2020 fejlesztésének és 

végrehajtásának támogatására. 

 (2) A köz- és magánszféra közötti 

partnerségeket az e rendelet 37. cikke 

szerinti független szakértők értékelése 

alapján, nyílt és átlátható módon kell 

azonosítani. Ez az értékelés a következő 

kritériumokon alapul: 

 a) a cselekvés uniós szintű hozzáadott 

értéke; 

 b) az ipar versenyképességére, a 

fenntartható fejlődésre és a társadalmi-

gazdasági kérdésekre gyakorolt hatás 

nagyságrendje. 

 (3) A Bizottság költségvetés-végrehajtási 

feladatokkal bízhatja meg a köz- és 

magánszféra közötti partnerségeket, 

amennyiben teljesülnek a következő 

kritériumok, és ezeket szerződéses 

megállapodásban rögzítik: 

 a) közös szemléleten és egyértelműen 

kijelölt célkitűzéseken alapuló hosszú távú 

kötelezettségvállalás valamennyi partner 

részéről; 

 b) az igénybe vett források nagyságrendje 

és a további kutatási és innovációs 

beruházások mozgósítására való 

képesség; 

 c) az egyes partnerek szerepének 

egyértelmű meghatározása és a fő 

eredményességi mutatóknak a kijelölt 

időszakra történő egyezményes rögzítése. 

 (4) A „Horizont 2020” keretében 

létrehozott és finanszírozott köz- és 

magánszféra közötti partnerségek 

részvételére és terjesztésére vonatkozó 
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szabályoknak teljes mértékben meg kell 

felelniük a(z) XX/XX/EU rendeletnek [a 

költségvetési rendelet], valamint az e 

rendeletben foglalt szabályoknak, kivéve 

ha különös szükségleteik máshogy 

kívánják. Az e rendeletben foglalt 

szabályoktól való minden eltérést 

szerződéses megállapodásban kell 

rögzíteni. 

 (5) A köz- és magánszféra közötti 

partnerségek szabályai eltérhetnek az 

Unió személyzeti szabályzatától, 

amennyiben az e szerveket létrehozó jogi 

aktusok a személyzeti szabályzat 

1a. cikkének (2) bekezdése szerint nem 

írják elő a személyzeti szabályzat 

alkalmazását. 

 (6) Az Unió a következő módok 

valamelyike szerint vehet részt ezekben a 

partnerségekben: 

 a) uniós pénzügyi hozzájárulás nyújtása 

az EUMSZ 187. cikke alapján, a hetedik 

keretprogram keretében létrehozott közös 

vállalkozások részére, alapaktusuk 

módosításával; az EUMSZ 187. cikke 

alapján létrehozott új köz- és magánszféra 

közötti partnerségek részére; valamint a(z) 

XX/XX/EU rendelet [a költségvetési 

rendelet] 55. cikke (1) bekezdése b) 

pontjának v. vagy vii. alpontja szerinti 

egyéb finanszírozó szervek részére. A 

partnerségeknek ez a formája csak akkor 

alkalmazható, ha az elérendő célkitűzések 

hordereje és a szükséges források 

nagyságrendje indokolja; 

 b) szerződés kötése az (1) bekezdésben 

említett partnerekkel, amely rögzíti a 

partnerség célkitűzéseit, a partnerek 

mindegyikének kötelezettségvállalásait, a 

fő eredményességi mutatókat és az 

elérendő eredményeket, beleértve a 

Horizont 2020 keretprogramból 

támogatandó kutatási és innovációs 

tevékenységek megjelölését is. 
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Módosítás  28 

Rendeletre irányuló javaslat 

37 b cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 37b. cikk 

 Közszektoron belüli partnerségek 

 (1) Az e rendeletben meghatározott 

szabályok a(z) XX/XX/EU rendelet [a 

Horizont 2020 keretprogramot létrehozó 

rendelet] [20.] cikkében említett 

közszektoron belüli partnerségekre is 

alkalmazandók. 

 (2) Az ERA-NET eszközzel finanszírozott, 

közszektoron belüli partnerségek 

jogosultak lehetnek a Horizont 2020 

keretprogram társfinanszírozására a 

következő feltételek teljesülése esetén: 

 a) a részt vevő személyek már meglévő 

jelentős arányú pénzügyi 

kötelezettségvállalása a közös pályázati 

felhívásokban és cselekvésekben; 

 b) a közös pályázati felhívásokra és 

cselekvésekre, valamint azok 

végrehajtására irányadó szabályok 

harmonizálása; 

 (3) A közszektoron belüli partnerségek 

a(z) XX/XX/EU rendelet [a 

„Horizont 2020” keretprogramot 

létrehozó rendelet] 5. cikkének 

(2) bekezdése szerinti prioritásokon belül 

vagy több prioritásra kiterjedően 

támogathatók. 

 (4) Az EUMSZ 185. cikkével összhangban 

a közös programozási kezdeményezések 

jogosultak lehetnek a Horizont 2020 

keretprogram társfinanszírozására a 

következő feltételek teljesülése esetén: 

 a) az EUMSZ 185. cikkén alapuló külön 

végrehajtási struktúra iránti igény 

megléte; 

 b) a részt vevő országok nagymértékű 
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elkötelezettsége a tudományos, igazgatási 

és pénzügyi integráció mellett; 

 c) a cselekvés uniós szintű hozzáadott 

értéke; 

 d) kritikus tömeg, tekintettel az érintett 

programok méretére és számára, 

tevékenységük hasonlóságára és az adott 

kutatáson belül általuk képviselt 

részarányra. 

 (5) A Bizottság költségvetés-végrehajtási 

feladatokkal bízhat meg egy közös 

programozási kezdeményezést, 

amennyiben teljesülnek a következő 

kritériumok, és ezeket megállapodásban 

rögzítik: 

 a) a kitűzött cél világos megfogalmazása 

és jelentősége a Horizont 2020 

keretprogram célkitűzései és a tágabb 

uniós politikai célkitűzések 

szempontjából; 

 b) a részt vevő országok határozott 

pénzügyi kötelezettségvállalásai, beleértve 

a transznacionális kutatást és innovációt 

szolgáló nemzeti és/vagy regionális 

finanszírozás együttes felhasználására 

vállalt előzetes kötelezettségvállalásokat 

is. 

 

Módosítás  29 

Rendeletre irányuló javaslat 

38 cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) a többi tulajdonostársnak méltányos és 

ésszerű ellentételezést ad. 

b) ha a tulajdonostársaktól ellentételezést 

kérnek a közösen tulajdonolt eredmények 

hasznosítására vonatkozóan nem 

kizárólagos használati engedély harmadik 

feleknek történő megadása miatt, az 

ellentételezésnek méltányosnak és 

ésszerűnek kell lennie. 
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Módosítás  30 

Rendeletre irányuló javaslat 

38 cikk – 3 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) A résztvevők e cikk rendelkezéseinek 

sérelme nélkül megállapodhatnak az 

eredmények tulajdonjogának ettől eltérő 

elosztásában is. 

 

Módosítás  31 

Rendeletre irányuló javaslat 

39 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Ha a résztvevő, amely uniós 

finanszírozásban részesült, az általa 

létrehozott eredményeket az oltalom alá 

helyezésüknek az Unió joga vagy a 

nemzeti jog alapján való lehetetlen 

voltától és a kereskedelmi hasznosításra 

való alkalmatlanságuktól eltérő okból 
nem kívánja oltalom alá helyezni, sem az 

oltalom alá helyezés céljából átruházni 

másik, tagállamban vagy társult 

országban letelepedett jogalanyra, köteles 

a szóban forgó eredmények mindennemű 

terjesztésének megkezdése előtt értesíteni a 

Bizottságot vagy a finanszírozó szervet. A 

Bizottság az Unió nevében vagy a 

finanszírozó szerv ilyen esetben átveheti az 

eredmények feletti tulajdonjogot, és 

megteheti a hatékony oltalmukhoz 

szükséges intézkedéseket. 

Ha a résztvevő, amely uniós 

finanszírozásban részesült, az általa 

létrehozott eredményeket nem kívánja 

oltalom alá helyezni, köteles a szóban 

forgó eredmények mindennemű 

terjesztésének megkezdése előtt értesíteni a 

Bizottságot vagy a finanszírozó szervet. A 

Bizottság az Unió nevében vagy a 

finanszírozó szerv ilyen esetben átveheti az 

eredmények feletti tulajdonjogot, és 

megteheti a hatékony oltalmukhoz 

szükséges intézkedéseket, szem előtt tartva 

a közérdeket és az eredmények maximális 

terjesztésének szempontját. 

 

Módosítás  32 

Rendeletre irányuló javaslat 

40 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A támogatási megállapodás további 

hasznosítási kötelezettségeket határozhat 

meg. Ezeket a további kötelezettségeket a 

munkaprogramban vagy a munkatervben 

meg kell jelölni. 

A támogatási megállapodás további 

hasznosítási kötelezettségeket határozhat 

meg. Ezeket a további kötelezettségeket a 

munkaprogramban vagy a munkatervben 

meg kell jelölni. Ha a kutatást többek 

között az egészségüggyel vagy az 

éghajlatváltozással kapcsolatos társadalmi 

kihívások kezelése szempontjából releváns 

területen végzik, e kiegészítő 

kötelezettségeknek annak biztosítására 

kell irányulniuk, hogy a közérdek legjobb 

szolgálata érdekében az Unión belül és 

azon kívül egyaránt a lehető legszélesebb 

körben – a szellemi tulajdonnal 

kapcsolatos jogszabályoknak megfelelően 

– alkalmazzák az innovatív megoldásokat, 

és az eredmények harmadik felek számára 

való engedélyezésének alapesetben nem 

kizárólagos jelleggel kell történnie. 

 

Módosítás  33 

Rendeletre irányuló javaslat 

40 cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A támogatási megállapodás további 

terjesztési kötelezettségeket határozhat 

meg. 

A támogatási megállapodás további 

terjesztési kötelezettségeket határozhat 

meg. Ha a kutatást többek között az 

egészségüggyel vagy az 

éghajlatváltozással kapcsolatos társadalmi 

kihívások kezelése szempontjából releváns 

területén végzik, e kiegészítő 

kötelezettségeknek annak biztosítására 

kell irányulniuk, hogy a különleges 

társadalmi kihívások által leginkább 

érintett személyek hozzáférjenek a 

kutatási eredményekhez, tiszteletben 

tartva egyszersmind a szellemi tulajdonnal 

kapcsolatos jogszabályokat. 

 



 

PE489.632v02-00 146/166 RR\922802HU.doc 

HU 

Módosítás  34 

Rendeletre irányuló javaslat 

40 cikk – 2 bekezdés – 3 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A kutatási publikációk vagy kiadványok 

formájában történő terjesztés esetében a 

támogatási megállapodásban megállapított 

feltételekkel nyílt hozzáférést kell lehetővé 

tenni. Más terjesztés esetében, ideértve a 

kutatási adatok terjesztését is, a támogatási 

megállapodás – különösen az Európai 

Kutatási Tanács hatáskörébe tartozó 

felderítő kutatás esetében és más megfelelő 

területeken – meghatározhatja az 

eredményekhez való nyílt hozzáférés 

lehetővé tételére vonatkozó feltételeket. 

A kutatási publikációk vagy kiadványok 

formájában történő terjesztés esetében a 

támogatási megállapodásban megállapított 

feltételekkel nyílt hozzáférést kell lehetővé 

tenni. Más terjesztés esetében, ideértve a 

kutatási adatok terjesztését is, a támogatási 

megállapodás – különösen az Európai 

Kutatási Tanács hatáskörébe tartozó 

felderítő kutatás esetében és más 

megfelelő, többek között a fejlődő és a 

kevésbé fejlett országok fenntartható 

fejlődésére jelentős hatást gyakorló 
területeken – meghatározhatja az 

eredményekhez való nyílt hozzáférés 

lehetővé tételére vonatkozó feltételeket. 

 

Módosítás  35 

Rendeletre irányuló javaslat 

40 cikk – 2 bekezdés – 3 a albekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 A javaslatoknak tartalmazniuk kell egy 

adatkezelési tervet és egy adatmegosztási 

tervet annak biztosítására, hogy a 

kutatásból származó adatokat és más 

eredményeket a lehető legtágabban és 

legszabadabban elérhetővé tegyék, 

elismerve ugyanakkor a kutatási 

eredmények kizárólagos használatára 

vonatkozó esetleges igényt. 

 

Módosítás  36 

Rendeletre irányuló javaslat 

40 cikk – 3 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Minden résztvevő köteles beszámolni a 

Bizottságnak vagy a finanszírozó szervnek 

a hasznosítással és a terjesztéssel 

kapcsolatos tevékenységeiről. A Bizottság 

vagy a finanszírozó szerv által végzendő 

nyomon követés és terjesztés céljára a 

résztvevők kötelesek a támogatási 

megállapodásban megállapított 

feltételekkel összhangban minden hasznos 

információt és dokumentumot 

rendelkezésre bocsátani. 

(3) Minden résztvevő köteles beszámolni a 

Bizottságnak vagy a finanszírozó szervnek 

a hasznosítással és a terjesztéssel 

kapcsolatos tevékenységeiről. A Bizottság 

vagy a finanszírozó szerv által végzendő 

nyomon követés és terjesztés céljára a 

résztvevők kötelesek a támogatási 

megállapodásban megállapított 

feltételekkel összhangban minden hasznos 

információt és dokumentumot 

rendelkezésre bocsátani. Az átláthatóság 

biztosítása érdekében a jelentéseket 

nyilvánosságra kell hozni. 

 

Módosítás  37 

Rendeletre irányuló javaslat 

41 cikk – 2 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Amennyiben biztosítja az 

eredményekhez fűződő már meglévő 

hozzáférési jogok gyakorlásának 

lehetőségét és amennyiben teljesülnek a 

hasznosításra vonatkozó esetleges további 

kötelezettségek, az eredmények 

tulajdonjogát gyakorló résztvevő jogosult 

bármely jogalanynak – akár kizárólagosan 

is – használati vagy az eredmények 

hasznosítására feljogosító más típusú 

engedélyt adni. 

(2) Amennyiben biztosítja az 

eredményekhez fűződő már meglévő 

hozzáférési jogok gyakorlásának 

lehetőségét és amennyiben teljesülnek a 

hasznosításra vonatkozó esetleges további 

kötelezettségek, az eredmények 

tulajdonjogát gyakorló résztvevő jogosult 

bármely jogalanynak használati vagy az 

eredmények hasznosítására feljogosító más 

típusú engedélyt adni. A kizárólagos 

engedélyek adására vonatkozó 

lehetőségnek kivételesnek kell lennie, és 

nem állhat ellentétben az eredmények 

maximális hasznosítására és terjesztésére 

vonatkozó célkitűzéssel. Az ilyen 

engedélyek feltételeit a támogatási 

szerződésben kell rögzíteni. 
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Módosítás  38 

Rendeletre irányuló javaslat 

41 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Azon eredmények esetében, amelyeket 

olyan résztvevők hoztak létre, amelyek 

uniós finanszírozásban részesültek, a 

Bizottság vagy a finanszírozó szerv 

kifogással élhet a tulajdonjog átruházásával 

vagy a kizárólagos használati engedély 

megadásával szemben, amennyiben az 

átruházás vagy az engedély megadása 

olyan harmadik felek részére történik, 

amelyek a „Horizont 2020” 

keretprogramhoz nem társult harmadik 

országok valamelyikében vannak 

letelepedve, ha úgy ítéli meg, hogy az 

átruházás vagy az engedély megadása nem 

áll összhangban az Unió gazdasága 

versenyképességének fejlesztésére 

vonatkozó célkitűzéssel, vagy 

összeegyeztethetetlen az etikai elvekkel 

vagy biztonsági megfontolásokkal.  

(3) Azon eredmények esetében, amelyeket 

olyan résztvevők hoztak létre, amelyek 

uniós finanszírozásban részesültek, a 

Bizottság vagy a finanszírozó szerv 

kifogással élhet a tulajdonjog átruházásával 

vagy a kizárólagos használati engedély 

megadásával szemben, amennyiben az 

átruházás vagy az engedély megadása 

olyan harmadik felek részére történik, 

amelyek a „Horizont 2020” 

keretprogramhoz nem társult harmadik 

országok valamelyikében vannak 

letelepedve, ha úgy ítéli meg, hogy az 

átruházás vagy az engedély megadása nem 

áll összhangban az Unió gazdasága 

versenyképességének fejlesztésére és a 

társadalmi kihívások kezelése érdekében a 

harmadik országokkal való 

együttműködésre vonatkozó célkitűzéssel, 

vagy összeegyeztethetetlen az etikai 

elvekkel vagy biztonsági 

megfontolásokkal. 

 

Módosítás  39 

Rendeletre irányuló javaslat 

42 cikk – 1 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A résztvevők kötelesek tetszőleges 

formában írásos megállapodásban 

meghatározni a cselekvésükhöz tartozó 

meglévő információk és jogok körét. 

A résztvevők kötelesek tetszőleges 

formában írásos megállapodásban 

meghatározni a cselekvésükhöz szükséges 

meglévő információk és jogok körét. 

 

Módosítás  40 

Rendeletre irányuló javaslat 

43 cikk – 1 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A hozzáférési jogok gyakorlásának 

igénylését és a hozzáférési jogokról való 

lemondást írásba kell foglalni. 

(1) A hozzáférési jogok gyakorlásának 

igénylését és a hozzáférési jogokról való 

lemondást írásba kell foglalni, hacsak a 

résztvevők másként meg nem állapodnak. 

 

Módosítás  41 

Rendeletre irányuló javaslat 

45 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Ha a konzorciummegállapodás másként 

nem rendelkezik, az eredményekhez, 

illetve a meglévő információkhoz és 

jogokhoz való hozzáférés – ugyanolyan 

feltételek mellett – a tagállamban vagy 

társult országban székhellyel rendelkező 

kapcsolt jogalanyt is megilleti, ha a 

hozzáférésre az azon résztvevő által 

létrehozott eredmények hasznosításához 

van szüksége, amelynek kapcsolt 

jogalanya. 

(3) Ha a konzorciummegállapodás másként 

nem rendelkezik, az eredményekhez, 

illetve a meglévő információkhoz és 

jogokhoz való hozzáférés – ugyanolyan 

feltételek mellett – a tagállamban, társult 

vagy harmadik országban székhellyel 

rendelkező kapcsolt jogalanyt is megilleti, 

ha a hozzáférésre az azon résztvevő által 

létrehozott eredmények hasznosításához 

van szüksége, amelynek kapcsolt 

jogalanya. 

 

Módosítás  42 

Rendeletre irányuló javaslat 

45 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) Az (1), a (2) és a (3) bekezdés szerinti 

hozzáférési jogok legfeljebb egy évvel a 

cselekvés végét követően igényelhetők. A 

résztvevők ettől eltérő időkorlát 

alkalmazásában is megállapodhatnak. 

(4) Az (1), a (2) és a (3) bekezdés szerinti 

hozzáférési jogok bármikor igényelhetők. 

A résztvevők kivételes jelleggel abban is 

megállapodhatnak, hogy egy konkrét 

cselekvéssel összefüggésben időkorlátot 

vezetnek be. Az ilyen időkorlátnak 

tekintetbe kell vennie az eredmények 

természetét és a hozzáférési jogok 

jogalapját. 

 

Módosítás  43 
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Rendeletre irányuló javaslat 

45 a cikk (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 45a. cikk 

 Harmadik felek hozzáférési joga 

 (1) A cselekvés lezárásakor biztosítani kell 

a harmadik felek számára a lehetőséget, 

hogy kérésükre – használati engedély 

formájában – hozzáférést kapjanak a 

cselekvésben részt vevők eredményeihez. 

 E hozzáférési jogokat nem kizárólagos 

alapon kell biztosítani, méltányos és 

ésszerű feltételek mellett, ahogyan arról a 

konzorciummegállapodás rendelkezik. 

 (2) A cselekvés lezárásakor biztosítani kell 

a harmadik felek számára a lehetőséget, 

hogy kérésükre – használati engedély 

formájában – hozzáférést kapjanak a 

cselekvésben részt vevők 

háttéranyagaihoz, de csak az eredmények 

terjesztéséhez és felhasználásához 

ésszerűen szükséges mértékben. 

 E hozzáférési jogokat nem kizárólagos 

alapon kell biztosítani, méltányos és 

ésszerű feltételek mellett, ahogyan arról a 

konzorciummegállapodás rendelkezik. 

 (3) Az (1) és (2) bekezdés szerinti 

hozzáférési jog feltételeit a 

konzorciummegállapodásnak kell 

tartalmaznia, és erre a támogatási 

megállapodásban is utalni kell. Az 

eredményekhez és az eredmények kutatási 

célú felhasználásához szükséges 

háttéranyagokhoz való, harmadik felek 

számára biztosított hozzáférés javasolt 

feltételeit a javaslat értékelésének 

keretében felülvizsgálat tárgyává kell 

tenni. 

 

Módosítás  44 
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Rendeletre irányuló javaslat 

47 cikk – 3 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) A fejlődő országok szükségletei 

szempontjából – többek között a globális 

egészségügy területén – kiemelkedő 

jelentőségű innováció esetében a 

Bizottság a támogatási megállapodásba 

olyan engedélyezési feltételeket építhet be, 

amelyek javítják az orvosbiológiai 

termékekhez való hozzáférést és azok 

megfizethetőségét a fejlődő országokban. 

 

Módosítás  45 

Rendeletre irányuló javaslat 

48 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 Az eredmények maximális hasznosulása, 

valamint az eredményekhez történő 

megfizethető és széles körű hozzáférés 

biztosítása érdekében a pénzdíjak 

odaítélését szabályozó feltételekben 

különleges rendelkezéseket kell 

megállapítani a tulajdonjog, a hozzáférési 

jogok, a felhasználás és a terjesztés 

területén, ideértve az engedélyezési 

rendelkezéseket is. 
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MÓDOSÍTÁSOK 

A Költségvetési Bizottság felkéri az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottságot mint illetékes 

bizottságot, hogy jelentésébe foglalja bele az alábbi módosításokat: 

Módosítás  1 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A „Horizont 2020” keretprogramot úgy 

kell végrehajtani, hogy az közvetlenül 

hozzájáruljon Európa ipari vezető 

szerepének kivívásához, valamint az 

európai gazdasági növekedéshez és 

foglalkoztatáshoz, és megfeleljen annak a 

stratégiai jövőképnek, amelyet a Bizottság 

által „Az Európa 2020 stratégia kiemelt 

kezdeményezése: Innovatív Unió” címmel 

az Európai Parlamenthez, a Tanácshoz, az 

Európai Gazdasági és Szociális 

(2) A „Horizont 2020” keretprogramot úgy 

kell végrehajtani, hogy az közvetlenül 

hozzájáruljon a kutatás és az innováció 

kiválóságához, Európa ipari vezető 

szerepének kivívásához, valamint az 

európai gazdasági növekedéshez és 

foglalkoztatáshoz, és megfeleljen annak a 

stratégiai jövőképnek, amelyet a Bizottság 

által „Az Európa 2020 stratégia kiemelt 

kezdeményezése: Innovatív Unió” címmel 

az Európai Parlamenthez, a Tanácshoz, az 
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Bizottsághoz és a Régiók Bizottságához 

intézett közlemény felvázol, és amelynek 

kapcsán a Bizottság a részvételi feltételek 

gyökeres leegyszerűsítését vállalta. 

Európai Gazdasági és Szociális 

Bizottsághoz és a Régiók Bizottságához 

intézett közlemény felvázol, és amelynek 

kapcsán a Bizottság a részvételi feltételek 

gyökeres leegyszerűsítését vállalta. 

Ugyanakkor a „Horizont 2020” 

keretprogramnak kellően figyelembe kell 

vennie azt, hogy különbséget kell tenni a 

különféle kedvezményezettek között. 

 

Módosítás  2 

Rendeletre irányuló javaslat 

3 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A „Horizont 2020” keretprogramnak az 

Unió és a tagállamok közötti 

együttműködés megerősítésével és 

különösen koherens szabályok 

alkalmazásával támogatnia kell a kutatók, a 

tudományos ismeretek és a technológia 

szabad áramlását biztosító európai kutatási 

térség kiépülését és működését. 

(3) A „Horizont 2020” keretprogramnak az 

Unió és a tagállamok közötti 

együttműködés megerősítésével és 

különösen koherens és átlátható szabályok 

alkalmazásával támogatnia kell a kutatók, a 

tudományos ismeretek és a technológia 

szabad áramlását biztosító európai kutatási 

térség kiépülését és működését. 

 

Módosítás  3 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 preambulumbekezdés 

 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) A részvételi és terjesztési szabályoknak 

megfelelő módon reagálniuk kell az 

Európai Parlament által megfogalmazott és 

a „Jelentés a kutatási keretprogramok 

végrehajtásának egyszerűsítéséről” című 

dokumentumban összefoglalt, valamint a 

Tanács által megfogalmazott, a kutatási 

keretprogramokhoz kapcsolódó 

adminisztratív és pénzügyi követelmények 

egyszerűsítésére vonatkozó ajánlásokra. A 

szabályoknak folytonosságot kell 

biztosítaniuk az Európai Közösség kutatási, 

(4) A részvételi és terjesztési szabályoknak 

megfelelő módon reagálniuk kell az 

Európai Parlament által megfogalmazott és 

a „Jelentés a kutatási keretprogramok 

végrehajtásának egyszerűsítéséről” című 

dokumentumban összefoglalt, valamint a 

Tanács által megfogalmazott, a kutatási 

keretprogramokhoz kapcsolódó 

adminisztratív és pénzügyi követelmények 

egyszerűsítésére vonatkozó ajánlásokra. Az 

Európai Parlament „Befektetés a jövőbe: 

új többéves pénzügyi keret (MFF) a 
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technológiafejlesztési és demonstrációs 

tevékenységekre vonatkozó hetedik 

keretprogramjáról (2007–2013) szóló, 

2006. december 18-i 1982/2006/EK 

európai parlamenti és tanácsi határozat 

keretében már bevezetett egyszerűsítő 

intézkedésekkel, és a pénzügyi hibák 

számának visszaszorítása érdekében tovább 

kell folytatniuk a résztvevők adminisztratív 

terheinek és a pénzügyi rendelkezések 

bonyolultságának csökkentését. A 

szabályoknak emellett kellőképpen 

figyelembe kell venniük a Bizottság által 

2010. április 29-én „A kutatási 

keretprogramok végrehajtásának 

egyszerűsítése” címmel az Európai 

Parlamenthez, a Tanácshoz, az Európai 

Gazdasági és Szociális Bizottsághoz és a 

Régiók Bizottságához intézett közlemény 

és az ezt követően 2011. február 9-én 

„Kihívásból lehetőség: az európai uniós 

kutatás- és innovációfinanszírozás közös 

stratégiai kerete felé” címmel közzétett 

zöld könyv nyomán megkezdődött 

vitafolyamatban a kutatóközösség részéről 

megfogalmazott aggályokat és javaslatokat 

is. 

versenyképes, fenntartható és befogadó 

Európáért” című, 2011. június 8-i 

állásfoglalásában1 ismételten felszólított 

az uniós kutatás- és 

innovációfinanszírozás gyökeres 

egyszerűsítésére, hangsúlyozva, hogy az 

alapok bármely megnövelését a 

finanszírozási eljárások radikális 

egyszerűsítésével kell összekapcsolni. A 
szabályoknak folytonosságot kell 

biztosítaniuk az Európai Közösség kutatási, 

technológiafejlesztési és demonstrációs 

tevékenységekre vonatkozó hetedik 

keretprogramjáról (2007–2013) szóló, 

2006. december 18-i 1982/2006/EK 

európai parlamenti és tanácsi határozat 

keretében már bevezetett egyszerűsítő 

intézkedésekkel, és a pénzügyi hibák 

számának visszaszorítása és a részvétel 

megkönnyítése érdekében tovább kell 

folytatniuk a résztvevők adminisztratív 

terheinek és a pénzügyi rendelkezések 

bonyolultságának csökkentését. A 

szabályoknak emellett kellőképpen 

figyelembe kell venniük a Bizottság által 

2010. április 29-én „A kutatási 

keretprogramok végrehajtásának 

egyszerűsítése” címmel az Európai 

Parlamenthez, a Tanácshoz, az Európai 

Gazdasági és Szociális Bizottsághoz és a 

Régiók Bizottságához intézett közlemény 

és az ezt követően 2011. február 9-én 

„Kihívásból lehetőség: az európai uniós 

kutatás- és innovációfinanszírozás közös 

stratégiai kerete felé” címmel közzétett 

zöld könyv nyomán megkezdődött 

vitafolyamatban a kutatóközösség részéről 

megfogalmazott aggályokat és javaslatokat 

is. Az új, egyszerűsített részvételi és 

terjesztési szabályoknak konkrétan arra 

kell törekedniük, hogy az átlagos 

odaítélési időt a 2011-es helyzethez 

viszonyítva 100 nappal lerövidítsék, 

ahogyan ezt a »„Horizont 2020” kutatási 

és innovációs keretprogram« című, az 

Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az 

Európai Gazdasági és Szociális 

Bizottságnak, valamint a Régiók 
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Bizottságának szóló, 20011. november 30-

i bizottsági közlemény vázolja.  

 __________ 

 1 Elfogadott szövegek: P7_TA(2011)0266. 

 2 COM(2011)808 final. 

 

Módosítás  4 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (4a) A „Horizont 2020” keretprogramban 

való részvétel és a terjesztés szabályainak 

kezdettől fogva világosnak és átláthatónak 

kell lenniük, hogy a kkv-k lehető 

legszélesebb körű részvételét biztosítsák. A 

jogbiztonság és érthetőség kedvéért a 

szabályoknak elvileg a programidőszak 

egésze alatt érvényben kell maradniuk. 

Amennyiben a szabályokat át kell 

alakítani, ez nem történhet azon 

résztvevők kárára, akik projektje a 

korábbi szabályok alapján kapott 

jóváhagyást. A kedvezményezetteknek és a 

könyvvizsgálóknak címzett minden 

releváns utasítást és útmutató feljegyzést 

rendelkezésre kell bocsátani a program 

kezdetétől fogva. 

 

Módosítás  5 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(6) A hetedik kutatási keretprogram és a 

versenyképességi és innovációs 

keretprogram hatálya alá, valamint az 

Európai Innovációs és Technológiai Intézet 

hatáskörébe tartozó tevékenységek 

egyetlen egységes keretbe való 

(6) A hetedik kutatási keretprogram és a 

versenyképességi és innovációs 

keretprogram hatálya alá, valamint az 

Európai Innovációs és Technológiai Intézet 

hatáskörébe tartozó tevékenységek 

egyetlen egységes keretbe való 
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szervezésével könnyebbé válik a részvétel, 

következetesebb eszközrendszer hozható 

létre, és növelhetők a tudományos és a 

gazdasági hatások, miközben elkerülhetők 

az indokolatlan átfedések és a 

szétaprózódottság. Ahhoz, hogy 

megkönnyítse a „Horizont 2020” 

keretprogram költségvetéséből uniós 

pénzügyi hozzájárulásban részesülő 

programokban való részvételt, ideértve az 

Európai Innovációs és Technológiai 

Intézet, a közös vállalkozások és az 

EUMSZ 187. cikke alapján létrehozott más 

struktúrák által igazgatott programokban, 

valamint a tagállamok által az EUMSZ 

185. cikke alapján végrehajtott 

programokban való részvételt is, a 

létrehozandó koherens keretnek közös 

szabályok alkalmazásán kell alapulnia. 

Ugyanakkor kellő rugalmasságot kell 

biztosítani és ennek érdekében lehetővé 

kell tenni külön szabályok megalkotását 

arra az esetre, ha az adott cselekvések 

speciális igényei azt indokolttá teszik és a 

Bizottság ahhoz beleegyezését adja. 

szervezésével könnyebbé válik a részvétel, 

következetesebb eszközrendszer hozható 

létre, és növelhetők a tudományos és a 

gazdasági hatások, miközben elkerülhetők 

az indokolatlan átfedések és a 

szétaprózódottság. Ahhoz, hogy 

megkönnyítse a „Horizont 2020” 

keretprogram költségvetéséből uniós 

pénzügyi hozzájárulásban részesülő 

programokban való részvételt, ideértve az 

Európai Innovációs és Technológiai 

Intézet, a közös vállalkozások és az 

EUMSZ 187. cikke alapján létrehozott más 

struktúrák által igazgatott programokban, 

valamint a tagállamok által az EUMSZ 

185. cikke alapján végrehajtott 

programokban való részvételt is, a 

létrehozandó koherens keretnek közös 

szabályok alkalmazásán kell alapulnia. 

Ugyanakkor kellő rugalmasságot kell 

biztosítani és ennek érdekében lehetővé 

kell tenni külön szabályok megalkotását 

arra az esetre, ha az adott cselekvések 

sajátos természete és piacközelsége azt 

indokolttá teszi és a Bizottság ahhoz 

beleegyezését adja. 

 

Módosítás  6 

Rendeletre irányuló javaslat 

9 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(9) A részvételi és terjesztési szabályoknak 

olyan következetes, átfogó és átlátható 

rendszert kell alkotniuk, amely a lehető 

leghatékonyabb végrehajtást biztosítja, 

miközben figyelembe veszi annak 

szükségességét, hogy az egyszerűsített 

eljárásoknak köszönhetően a keretprogram 

összes résztvevője – és különösen a kis- és 

középvállalkozások – számára egyszerű 

legyen a keretprogramban való részvétel. 

Az uniós pénzügyi segítségnyújtás többféle 

formában történhet. 

(9) A részvételi és terjesztési szabályoknak 

olyan következetes, átfogó és átlátható 

rendszert kell alkotniuk, amely a lehető 

leghatékonyabb végrehajtást biztosítja, 

miközben figyelembe veszi annak 

szükségességét, hogy az egyszerűsített 

eljárásoknak köszönhetően a keretprogram 

összes résztvevője – és különösen a kis- és 

középvállalkozások – számára egyszerű 

legyen a keretprogramban való részvétel. A 

„Horizon 2020” a kedvezményezettek 

számára a bürokratikus terhek jelentős 

csökkentését hivatott biztosítani. 
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Ekképpen, a költségvetési rendeletnek, a 

nemzetközi könyvvizsgálói standardoknak 

és a támogathatósági kritériumoknak 

megfelelően, az adminisztratív terhek 

csökkentése érdekében a lehető 

legszélesebb körben el kell fogadni a 

kedvezményezettek szokásos elszámolási 

gyakorlatait. Az uniós pénzügyi 

segítségnyújtás többféle formában 

történhet. 

 

Módosítás  7 

Rendeletre irányuló javaslat 

9a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (9a) A kkv-k az innováció és a gazdasági 

növekedés jelentős forrását alkotják 

Európában, ezért e gazdasági 

egységeknek a Horizont 2020 

keretprogramban való hangsúlyos 

részvételét tevékenyen elő kell mozdítani 

és meg kell könnyíteni. E cél elérése 

szempontjából alapvető fontosságú a kkv-

k egységes meghatározásának 

alkalmazása, a mikro-, kis- és 

középvállalkozások meghatározásáról 

szóló, 2003. május 6-i 2003/361/EK 

bizottsági ajánással1 összhangban. 

 __________ 

 1 HL L 124., 2003.5.30., 36. o. 

 

Módosítás  8 

Rendeletre irányuló javaslat 

12 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(12) Meg kell állapítani a „Horizont 2020” 

keretprogram keretében végrehajtott 

cselekvések résztvevői számára nyújtandó 

uniós finanszírozás feltételeit. A jelenlegi 

(12) Meg kell állapítani a „Horizont 2020” 

keretprogram keretében végrehajtott 

cselekvések résztvevői számára nyújtandó 

uniós finanszírozás feltételeit. A jelenlegi 
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finanszírozási szabályok bonyolultságának 

csökkentése és a projektvégrehajtás 

rugalmasságának növelése érdekében olyan 

egyszerűsített költség-visszatérítési 

rendszert kell kialakítani, amely 

nagymértékben átalányösszegek szerinti 

finanszírozásra, átalányfinanszírozásra és 

az egységre vetített költségskála 

alkalmazására támaszkodik. Az 

egyszerűség érdekében minden típusú 

cselekvés esetében egyetlen, a résztvevő 

típusától nem függő egységes visszatérítési 

rátát indokolt alkalmazni. 

finanszírozási szabályok bonyolultságának 

csökkentése és a projektvégrehajtás 

rugalmasságának növelése érdekében olyan 

egyszerűsített költség-visszatérítési 

rendszert kell kialakítani, amely 

nagymértékben átalányösszegek szerinti 

finanszírozásra, átalányfinanszírozásra és 

az egységre vetített költségskála 

alkalmazására támaszkodik, beleértve a 

valamennyi tevékenységre vonatkozó 
egyetlen visszatérítési rátát, lehetővé téve 

egyúttal a kedvezményezettek típusa 

szerinti különbségtételt. 

 

Módosítás  9 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 preambulumbekezdés 
 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(13) A kutatás és az innováció területén 

jelentkező egyes kihívások kezelése új 

finanszírozási formák, köztük pénzdíjak, 

kereskedelmi hasznosítást megelőző 

közbeszerzés és innovatív megoldásokra 

irányuló közbeszerzés igénybevételét 

indokolja, amelyek kapcsán meg kell 

állapítani az irányadó különös szabályokat. 

(13) A kutatás és az innováció területén 

jelentkező egyes kihívások kezelése 

potenciálisan hatékonyabb új 

finanszírozási formák, köztük pénzdíjak, 

kereskedelmi hasznosítást megelőző 

közbeszerzés és innovatív megoldásokra 

irányuló közbeszerzés igénybevételével is 

lehetséges volna, amelyek kapcsán meg 

kell állapítani az irányadó különös 

szabályokat, továbbá az innovatív 

pénzügyi eszközöket fokozottan és 

célirányosabban kell használni. A 

tagállamoknak és a Bizottságnak arra kell 

törekedniük, hogy az adott érintettek 

számára láthatóbbak és elérhetőbbek 

legyenek. 

 

Módosítás  10 

Rendeletre irányuló javaslat 

14 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (14a) E szabályoknak biztosítaniuk kell az 
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Unió költségvetését terhelő innovatív 

finanszírozási eszközök és 

mechanizmusok magas szintű 

átláthatóságát, elszámoltathatóságát és 

demokratikus ellenőrzését, különös 

tekintettel elvárt és tényleges 

hozzájárulásukra az uniós 

célkitűzésekhez. 

 

Módosítás  11 

Rendeletre irányuló javaslat 

15 preambulumbekezdés 
 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(15) Az Unió pénzügyi érdekeit arányos 

intézkedések útján a teljes finanszírozási 

ciklusra kiterjedően védeni kell. 

(15) Az Unió pénzügyi érdekeit a 

szükséges, arányos és hatékony 

intézkedések útján a teljes finanszírozási 

ciklusra kiterjedően védeni kell. 

 

Módosítás  12 

Rendeletre irányuló javaslat 

17 preambulumbekezdés 
 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(17) Az átláthatóság fokozása érdekében 

nyilvánosan közzé kell tenni azoknak a 

szakértőknek a névjegyzékét, akik e 

rendelet alkalmazásában a Bizottság vagy 

az érintett finanszírozó szervek munkáját 

segítették. Arra az esetre nézve, ha egy 

szakértő nevének nyilvános közzététele 
veszélybe sodorná az adott személy 

biztonságát vagy feddhetetlenségét vagy 

indokolatlan módon befolyásolná 

magánéletét, lehetővé kell tenni a 

Bizottság, illetőleg a finanszírozó szerv 

számára, hogy eltekintsen a szóban forgó 

személy nevének nyilvános közzétételétől. 

(17) Az átláthatóság fokozása érdekében 

nyilvánosan közzé kell tenni a 

finanszírozásban részesült jogalanyok 

nevét, valamint azoknak a szakértőknek a 

névjegyzékét, akik e rendelet 

alkalmazásában a Bizottság vagy az érintett 

finanszírozó szervek munkáját segítették. 

Amennyiben a nevek közzététele 

igazolhatóan sértené a résztvevő üzleti 

érdekeit, veszélybe sodorná az adott 

személy biztonságát vagy 

feddhetetlenségét vagy indokolatlan módon 

kárt okozna magánéletében, lehetővé kell 

tenni a Bizottság, illetőleg a finanszírozó 

szerv számára, hogy eltekintsen a szóban 

forgó nevek közzétételétől. 

 

Módosítás  13 
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Rendeletre irányuló javaslat 

1 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A finanszírozó szerv az e rendeletben 

vagy a(z) XX/2012/EU rendeletben (a 

költségvetési rendeletben) előírt 

szabályoktól eltérő szabályokat abban az 

esetben alkothat, ha az alapaktus arra 

lehetőséget ad, vagy ha a finanszírozó 

szerv sajátos működési igényei azt 

szükségessé teszik, és a Bizottság az 

eltéréshez előzetesen beleegyezését adta. 

(3) A finanszírozó szerv az e rendeletben 

vagy a(z) XX/2012/EU rendeletben (a 

költségvetési rendeletben) előírt 

szabályoktól eltérő szabályokat abban az 

esetben alkothat, ha az alapaktus arra 

lehetőséget ad, vagy ha a finanszírozó 

szerv sajátos működési igényei azt 

szükségessé teszik, és a Bizottság az 

eltéréshez előzetesen beleegyezését adta, 

amely esetben a Bizottságnak megfelelően 

tájékoztatnia kell a költségvetési hatóság 

két ágát. 

 

Módosítás  14 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A 3. cikk sérelme nélkül a Bizottság 

kérésre köteles az Unió intézményei és 

szervei, valamint bármely tagállam vagy 

társult ország rendelkezésére bocsátani 

bármely birtokában lévő hasznos 

információt bármely olyan résztvevő 

eredményeivel kapcsolatban, amely uniós 

finanszírozásban részesült, amennyiben 

mindkét következő feltétel teljesül: 

(1) A 3. cikk sérelme nélkül a Bizottság 

közzéteszi az uniós finanszírozásban 

részesültek neveit, és kérésre köteles az 

Unió intézményei és szervei, valamint 

bármely tagállam vagy társult ország 

rendelkezésére bocsátani bármely 

birtokában lévő hasznos információt 

bármely olyan résztvevő eredményeivel 

kapcsolatban, amely uniós 

finanszírozásban részesült, amennyiben 

mindkét következő feltétel teljesül: 

 

Módosítás  15 

Rendeletre irányuló javaslat 

5 cikk 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A finanszírozás a(z) XX/2012/EU rendelet 

(a „Horizont 2020” keretprogramot 

létrehozó rendelet) 10. cikkével 

A finanszírozás a(z) XX/2012/EU rendelet 

(a „Horizont 2020” keretprogramot 

létrehozó rendelet) 10. cikkével 



 

PE489.632v02-00 162/166 RR\922802HU.doc 

HU 

összhangban a(z) XX/2012/EU rendeletben 

(a költségvetési rendeletben) meghatározott 

formák bármelyike és azok bármely 

kombinációja, így különösen támogatás, 

pénzdíj, beszerzés és pénzügyi eszköz 

formájában nyújtható. 

összhangban a(z) XX/2012/EU rendeletben 

(a költségvetési rendeletben) meghatározott 

formák bármelyike és azok bármely 

kombinációja, többek között támogatás, 

pénzdíj, beszerzés és pénzügyi eszköz 

formájában nyújtható. 

 

Módosítás  16 

Rendeletre irányuló javaslat 

12 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az elbírálási, a kiválasztási és az 

odaítélési eljárásokból bármely időpontban 

kizárható az a pályázat, amely sérti az 

alapvető etikai elveket vagy a vonatkozó 

jogszabályokat, vagy nem felel meg a(z) 

XX/XX/EU határozatban (az egyedi 

programban), a munkaprogramban vagy 

munkatervben vagy a pályázati felhívásban 

meghatározott feltételeknek. 

(3) Az elbírálási, a kiválasztási és az 

odaítélési eljárásokból kizárják azt a 

pályázatot, amely sérti az alapvető etikai 

elveket vagy a vonatkozó jogszabályokat, 

vagy nem felel meg a(z) XX/XX/EU 

határozatban (az egyedi programban), a 

munkaprogramban vagy munkatervben 

vagy a pályázati felhívásban meghatározott 

feltételeknek. 

 

Módosítás  17 

Rendeletre irányuló javaslat 

22 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Egy adott cselekvés esetében a 

cselekvés keretében finanszírozott 

valamennyi tevékenységre egyetlen, a 

támogatható költségekre vonatkozó 

egységes visszatérítési rátát kell 

alkalmazni. A maximális finanszírozási 

rátát a munkaprogramban vagy a 

munkatervben kell megjelölni. 

(3) A kedvezményezettek típusa szerinti 

különbségtétel lehetővé tétele mellett egy 

adott cselekvés esetében a cselekvés 

keretében finanszírozott valamennyi 

tevékenységre egyetlen, a támogatható 

költségekre vonatkozó egységes 

visszatérítési rátát kell alkalmazni. A 

maximális finanszírozási rátát a 

munkaprogramban vagy a munkatervben 

kell megjelölni. 

Módosítás  18 

Rendeletre irányuló javaslat 

23 cikk – 1 a bekezdés (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) A XX/2012/EU rendeletnek [a 

költségvetési rendelet], a nemzetközi 

könyvvizsgálói standardoknak és a 

támogathatósági kritériumoknak 

megfelelően a lehető legszélesebb körben 

el kell fogadni a kedvezményezettek 

szokásos elszámolási gyakorlatait. 
 

Módosítás  19 

Rendeletre irányuló javaslat 

27 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A támogatható közvetlen személyi 

költségek a résztvevő szokásos 

költségszámítási gyakorlata alapján 
meghatározott egységre vetített 

költségskála alapján akkor 

finanszírozhatók, ha valamennyi alábbi 

feltételt teljesítik: 

(2) A támogatható közvetlen személyi 

költségek – a kutatók különböző 

kategóriáira érvényes és a Bizottság által 

évente frissített hivatkozási ráták 

formájában meghatározott – egységre 

vetített költségskála alapján 

finanszírozhatók. A rátákat országonként 

kell megkülönböztetni, és az egyes 

országokban megállapított megélhetési 

költségekre alkalmazandó korrekciós 

együtthatók alkalmazásával kell 

kiszámítani. Az egységre vetített 

költségskáláknak az alábbi halmozott 

feltételeket kell teljesíteniük: 

 

Módosítás  20 

Rendeletre irányuló javaslat 

27 cikk – 2 bekezdés – a pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) számításuk a résztvevő általános 

könyvelésében rögzített összes tényleges 

személyi költség alapján történt, mely 

azonban előirányzott vagy becsült 

tényezők figyelembevételével, a Bizottság 

által meghatározott feltételek mellett 

kiigazítható; 

törölve 
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Módosítás  21 

Rendeletre irányuló javaslat 

27 cikk – 2 bekezdés – b pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) kielégítik a 23. cikkben foglalt 

követelményeket; 

b) a 23. cikk rendelkezései; 

 

Módosítás  22 

Rendeletre irányuló javaslat 

27 cikk – 2 bekezdés – c pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

c) teljesítik a haszonszerzés és a többszöri 

költségelszámolás tilalmára vonatkozó 

követelményt; 

c) a haszonszerzés és a többszöri 

költségelszámolás tilalma; 

 

Módosítás  23 

Rendeletre irányuló javaslat 

27 cikk – 2 bekezdés – d pont 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

d) számításuk a munkával töltött órák 

számára vonatkozóan a 25. cikkben 

megállapított szabályok kellő 

figyelembevételével történt. 

d) a 25. cikk munkával töltött órák számára 

vonatkozó rendelkezései. 
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ELJÁRÁS 

Cím A „Horizont 2020” kutatási és innovációs keretprogram (2014–2020) 

részvételi és terjesztési szabályai 

Hivatkozások COM(2011)0810 – C7-0465/2011 – 2011/0399(COD) 

Illetékes bizottság 

 A plenáris ülésen való bejelentés dátuma 

ITRE 

13.12.2011 
   

Véleményt nyilvánított 

 A plenáris ülésen való bejelentés dátuma 

BUDG 

13.12.2011 

A vélemény előadója 

 A kijelölés dátuma 

Nils Torvalds 

2.7.2012 

Az elfogadás dátuma 6.9.2012    

A zárószavazás eredménye +: 

–: 

0: 

31 

2 

0 

A zárószavazáson jelen lévő tagok Marta Andreasen, Richard Ashworth, Reimer Böge, Zuzana 

Brzobohatá, Jean Louis Cottigny, Jean-Luc Dehaene, James Elles, 

Göran Färm, José Manuel Fernandes, Eider Gardiazábal Rubial, 

Salvador Garriga Polledo, Jens Geier, Ingeborg Gräßle, Lucas Hartong, 

Jutta Haug, Monika Hohlmeier, Sidonia Elżbieta Jędrzejewska, Anne E. 

Jensen, Jan Kozłowski, Alain Lamassoure, Giovanni La Via, George 

Lyon, Claudio Morganti, Jan Mulder, Juan Andrés Naranjo Escobar, 

Dominique Riquet, Derek Vaughan, Angelika Werthmann 

A zárószavazáson jelen lévő póttag(ok) Maria Da Graça Carvalho, Edit Herczog, Jürgen Klute, Nils Torvalds 

A zárószavazáson jelen lévő póttag(ok) 

(187. cikk (2) bekezdés) 

Luigi Berlinguer 
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ELJÁRÁS 

Cím Rules for the participation and dissemination in ‘Horizon 2020 – the 

Framework Programme for Research and Innovation (2014-2020)’ 

Hivatkozások COM(2011)0810 – C7-0465/2011 – 2011/0399(COD) 

Az Európai Parlamentnek történő 

benyújtás dátuma  

30.11.2011    

Illetékes bizottság 

 A plenáris ülésen való bejelentés 

dátuma 

ITRE 

13.12.2011 
   

Véleménynyilvánításra felkért 

bizottság(ok) 

 A plenáris ülésen való bejelentés 

dátuma 

AFET 

15.3.2012 

DEVE 

10.5.2012 

BUDG 

13.12.2011 
 

Előadó(k) 

 A kijelölés dátuma 

Christian Ehler 

20.1.2012 
   

Vizsgálat a bizottságban 23.1.2012 19.6.2012 17.9.2012 8.10.2012 

Az elfogadás dátuma 28.11.2012    

A zárószavazás eredménye +: 

–: 

0: 

52 

0 

1 

A zárószavazáson jelen lévő tagok Amelia Andersdotter, Josefa Andrés Barea, Jean-Pierre Audy, 

Zigmantas Balčytis, Ivo Belet, Jan Březina, Maria Da Graça Carvalho, 

Giles Chichester, Pilar del Castillo Vera, Dimitrios Droutsas, Christian 

Ehler, Vicky Ford, Gaston Franco, Adam Gierek, András Gyürk, Fiona 

Hall, Edit Herczog, Kent Johansson, Romana Jordan, Krišjānis Kariņš, 

Lena Kolarska-Bobińska, Philippe Lamberts, Bogdan Kazimierz 

Marcinkiewicz, Marisa Matias, Judith A. Merkies, Angelika Niebler, 

Jaroslav Paška, Aldo Patriciello, Herbert Reul, Teresa Riera Madurell, 

Jens Rohde, Paul Rübig, Salvador Sedó i Alabart, Konrad Szymański, 

Britta Thomsen, Patrizia Toia, Evžen Tošenovský, Catherine 

Trautmann, Ioannis A. Tsoukalas, Claude Turmes, Marita Ulvskog, 

Vladimir Urutchev, Kathleen Van Brempt, Alejo Vidal-Quadras 

A zárószavazáson jelen lévő póttag(ok) Yves Cochet, Satu Hassi, Jolanta Emilia Hibner, Seán Kelly, Werner 

Langen, Vladimír Remek, Peter Skinner, Silvia-Adriana Ţicău 

A zárószavazáson jelen lévő póttag(ok) 

(187. cikk (2) bekezdés) 

Alexandra Thein 

 
 


